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Deutsch

 1.    Allgemeine Benutzerhinweise

1.1 Informationen zum Gebrauch der Bedienungsanleitung 
 
                         Bevor Sie das Gerï¿‰t zum ersten Mal in Betrieb nehmen, muss die Bedienungs- 
                         anleitung vollstï¿‰ndig gelesen und verstanden werden.  
Betrachten Sie die Bedienungsanleitung als Teil des Produkts und bewahren Sie sie gut und er-
reichbar auf.  
Fï¿‰gen Sie diese Bedienungsanleitung bei Weitergabe des Gerï¿‰ts an Dritte bei. 
 
1.2 Symbolerklï¿‰rung  
Die folgenden Symbole werden auf dem Gerï¿‰t verwendet: 
 
          Das Gerï¿‰t darf nur in Innenrï¿‰umen fï¿‰r aquaristische Einsatzbereiche verwendet werden. 
 
          Das Gerï¿‰t besitzt die Schutzklasse III. 
 
          Das Gerï¿‰t ist nach den jeweiligen nationalen Vorschriften und Richtlinien approbiert und  
          entspricht den EU-Normen. 
 
Die folgenden Symbole und Signalworte werden in dieser Bedienungsanleitung verwendet:  
          GEFAHR! 
          Das Symbol weist auf eine drohende Gefahr durch Stromschlag hin, die den Tod oder 
          eine schwere Kï¿‰rperverletzung zur Folge haben kann. 
 
          WARNUNG! 
          Das Symbol weist auf eine drohende Gefahr hin, die eine mittlere bis leichte Kï¿‰rperver- 
          letzung oder ein gesundheitliches Risiko zur Folge haben kann. 
 
          VORSICHT! 
          Das Symbol weist auf die Gefahr von Sachschï¿‰den hin. 
 
            Hinweis mit nï¿‰tzlichen Informationen und Tipps. 
 
Darstellungskonvention: 
 

     A   Verweis auf eine Abbildung, hier Verweis auf Abbildung A. 
 
          Sie werden zu einer Handlung aufgefordert.

 2.    Einsatzgebiet

Das Gerï¿‰t und alle im Lieferumfang enthaltenen Teile sind fï¿‰r die Benutzung im privaten Bereich 
bestimmt und dï¿‰rfen ausschlieï¿‰lich verwendet werden: 
 
ï¿‰ zur Steuerung der Beleuchtung Ihres Aquariums 
ï¿‰ nur in Verbindung mit EHEIM powerLED+ Leuchten und EHEIM powersupply Netzteilen 
ï¿‰ unter Einhaltung der technischen Daten



Der EHEIM LEDcontrol+e ist speziell konzipiert fu�r den Betrieb folgender Leuchten: 
 

EHEIM powerLED+ ab Serien-Nr. 17xx05 
Sie kï¿‰nnen die Farbkanï¿‰le getrennnt voneinander ansteuern und damit sowohl die Licht- 
farbe als auch den Helligkeitsverlauf programmieren.

Deutsch

Von diesem Gerï¿‰t kï¿‰nnen Gefahren fï¿‰r Personen und Sachwerte ausgehen, wenn das 
Gerï¿‰t unsachgemï¿‰ï¿‰ bzw. nicht dem Verwendungszweck entsprechend eingesetzt wird 
oder wenn die Sicherheitshinweise nicht beachtet werden.  
Fï¿‰r Ihre Sicherheit  
         ï¿‰ Die Gerï¿‰teverpackung und Kleinteile nicht in die Hï¿‰nde von Kindern oder  
             Personen, die sich ihrer Handlungen nicht bewusst sind, gelangen lassen, 
             da hiervon Gefahren ausgehen kï¿‰nnen (Erstickungsgefahr!). Von Tieren 
             fern halten.  
         ï¿‰ Dieses Gerï¿‰t ist nicht fï¿‰r den Gebrauch von Personen (einschlieï¿‰lich Kin- 
             dern) mit verringerten kï¿‰rperlichen, sensorischen oder geistigen Fï¿‰higkei- 
             ten oder Mangel an Erfahrung und Wissen bestimmt, es sei denn, sie wer- 
             den beaufsichtigt oder erhielten eine Anweisung hinsichtlich des Gebrauchs 
             des Gerï¿‰tes von einer Person, die fï¿‰r ihre Sicherheit verantwortlich ist. 
             Kinder sollten beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie nicht mit  
             dem Gerï¿‰t spielen.  
         ï¿‰  Nur fï¿‰r europï¿‰ische Mï¿‰rkte: 
            Dieses Gerï¿‰t kann von Kindern ab 3 Jahren und darï¿‰ber sowie von Per- 
             sonen mit verringerten physischen, sensorischen oder mentalen Fï¿‰higkei- 
             ten oder Mangel an Erfahrung  und Wissen benutzt werden, wenn sie be- 
             aufsichtigt oder bezï¿‰glich des sicheren Gebrauchs des Gerï¿‰tes unterwie- 
             sen wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstehen. Kinder dï¿‰r- 
             fen nicht mit dem Gerï¿‰t spielen. Reinigung und Benutzer-Wartung dï¿‰rfen  
             nicht von Kindern ohne Beaufsichtigung durchgefï¿‰hrt werden.  
         ï¿‰ Das Gerï¿‰t wird in Verbindung mit EHEIM powerLED+ Leuchten und EHEIM 
             powersupply Netzteilen betrieben. Beachten sie die Bedienungsanleitung 
             der Leuchte, insbesondere die Kapitel Sicherheit, Inbetriebnahme, Bedie- 
             nung und Wartung!  
         ï¿‰ Fï¿‰hren Sie vor Benutzung eine Sichtkontrolle durch, um sicherzustellen, 
             dass das Gerï¿‰t, insbesondere Netzteil und Stecker, unbeschï¿‰digt sind.

 3.    Sicherheitshinweise
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         ï¿‰ Benutzen Sie das Gerï¿‰t nicht, wenn es nicht ordnungsgemï¿‰ï¿‰ funktioniert  
             oder wenn es beschï¿‰digt ist.  
         ï¿‰ Benutzen Sie das Gerï¿‰t niemals mit einem beschï¿‰digten Netzkabel oder  
             Netzteil.  
         ï¿‰ Reparaturen dï¿‰rfen ausschlieï¿‰lich von einer EHEIM Servicestelle durch- 
             gefï¿‰hrt werden.  
         ï¿‰ Tragen Sie das Gerï¿‰t nicht an den Anschlusskabeln.  
         ï¿‰ Fï¿‰hren Sie nur Arbeiten durch, die in dieser Anleitung beschrieben sind.  
         ï¿‰ Schï¿‰tzen Sie das Netzkabel vor Hitze, ï¿‰l und scharfen Kanten.  
         ï¿‰ Nehmen Sie niemals technische ï¿‰nderungen am Gerï¿‰t vor.  
         ï¿‰  Verwenden Sie nur Original-Ersatzteile und -Zubehï¿‰r fï¿‰r das Gerï¿‰t.  
         ï¿‰  Trennen Sie nach einer Wasserleckage bzw. wenn die Fehlerstrom-Schutz- 
             einrichtung auslï¿‰st, sofort alle Gerï¿‰te im Aquarium vom Stromnetz.  
         ï¿‰  Trennen Sie grundsï¿‰tzlich alle Gerï¿‰te im Aquarium vom Stromnetz, wenn 
             sie nicht benutzt werden, bevor Sie Gerï¿‰te ein- bzw. ausbauen und vor allen 
             Reinigungs- und Wartungsarbeiten.  
         ï¿‰  Das Gerï¿‰t darf nicht auf oder innerhalb der Aquarienabdeckung platziert  
             werden.  
         ï¿‰  Die elektrischen Daten des Gerï¿‰tes mï¿‰ssen mit den Daten des Netzteils 
             ï¿‰bereinstimmen. Sie ï¿‰nden diese Daten auf dem Typenschild, der Verpa- 
             ckung oder in dieser Anleitung. 

Das Gerï¿‰t wird in Verbindung mit EHEIM powerLED+ Leuchten und EHEIM powersupply 
Netzteilen betrieben. Beachten Sie die Bedienungsanleitung der Leuchte, insbesondere die 
Kapitel Sicherheit, Inbetriebnahme, Bedienung und Wartung!   
Gefahr! Stromschlag! 
Platzieren Sie das Gerï¿‰t nicht auf oder innerhalb der Aquarienabdeckung!  

4.1 Systemvoraussetzung 
WLAN-fï¿‰hige Endgerï¿‰te (Smart-Phone, Tablet, Notebook ect.)

 4.    Installation

5.1 Netzwerk erstellen bzw. verbinden 
Steckverbindungen des EHEIM-Netzteiles b und der powerLED+ Leuchte c mit LEDcontrol+e 
a verbinden.

 5.    Inbetriebnahme
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Bei Verwendung eine EHEIM 2-fach Verteilers d Art.-Nr. 4200050 kï¿‰nnen auch mehrere 
powerLED+ betrieben werden.  
Nicht im Lieferumfang enthalten! Maximalbelastung des Netzteils beachten (siehe Typen-
schild des EHEIM Netzteils der Leuchte)  
Netzstecker des EHEIM-Netzteils in die Steckdose stecken. StatusLED e des LEDcontrol+e 
leuchtet:  
 
ï¿‰ Status-LED blinkt weiï¿‰: Netzwerk wird gesucht bzw. erstellt. 
ï¿‰ Status-LED leuchtet blau: Ein neues Netzwerk wurde erstellt. 
 
5.2 Verbinden mit WLAN-Netzwerk 
ï¿‰ffnen Sie die Netzwerkeinstellungen Ihres Endgerï¿‰tes (Smart-Phone, Table, Notebook  etc.). 
Verbinden Sie das Endgerï¿‰t mit dem WLAN-Netzwerk (SSID) EHEIM light XXXXXXXXX Geben 
Sie den Netzwerksicherheitsschlï¿‰ssel (Key) ein. 
 
Sie finden die SSID sowie den Netzwerksicherheitsschlï¿‰ssel (Key) auf dem Etikett an der Rï¿‰ck-
seite des Gerï¿‰tes. Alternativ kï¿‰nnen Sie auch den QR-Code 1 (siehe Etikett) fï¿‰r den Verbin-
dungsaufbau scannen. 
 
5.3 Aufrufen der Webseite 

ï¿‰  ï¿‰ffnen Sie Ihren Webbrowser und geben Sie die folgende Web-Adresse ein: 
   http://192.168.1.1  
   Alternativ kï¿‰nnen Sie auch den QR-Code 2 (siehe Etikett) scannen um die Software im 
   Browser zu ï¿‰ffnen. 

 
5.4 Start Konfiguration 
Gewï¿‰nschte Sprache in der Sprachauswahl wï¿‰hlen und mit der Erstkonï¿‰guration fortfahren. 
Den Anweisungen entsprechend folgen. 
 
5.5 Bedeutung Status-LED 
ï¿‰ Status-LED blinkt weiï¿‰: Netzwerk wird gesucht bzw. erstellt. 
ï¿‰ Status-LED leuchtet blau: Ein neues Netzwerk wurde erstellt. 
ï¿‰ Status-LED leuchtet grï¿‰n: Gerï¿‰t ist mit einem anderen EHEIM digital-Gerï¿‰t verbunden.

 6.    Funktion Touchfeld 

ï¿‰RESET 
Berï¿‰hren Sie das Touchfeld f mit einem Finger fï¿‰r ca. 8 bis 10 Sekunden, bis die Status-LED im 
Farbwechsel leuchtet. Leuchtet die Status-LED grï¿‰n, ist der Reset abgeschlossen und das Gerï¿‰t 
erstellt sein Netzwerk erneut. Netzwerksicherheitsschlï¿‰ssel (Key) und QR-Code 1 sind ungï¿‰ltig. 
Die Verbindung mit dem Netzwerk ist ohne Netzwerksicherheitsschlï¿‰ssel (Key) mï¿‰glich. 

               Beachten Sie im Falle der Entsorgung des Gerï¿‰ts die jeweiligen gesetzlichen Vor- 
               schriften. Information zur Entsorgung von elektrischen und elektronischen Gerï¿‰ten  
               in der europï¿‰ischen Gemeinschaft: Innerhalb der Europï¿‰ischen Gemeinschaft wird 
               fï¿‰r elektrisch betriebene Gerï¿‰te die Entsorgung durch nationale Regelungen vorgege-

 7.    Entsorgung 



               ben, die auf der EU-Richtlinie 2012/19/EU ï¿‰ber Elektronik-Altgerï¿‰te (WEEE) basie- 
               ren. Danach darf das Gerï¿‰t nicht mehr mit dem kommunalen oder Hausmï¿‰ll entsorgt  
               werden. Das Gerï¿‰t wird bei den kommunalen Sammelstellen bzw. Wertstoffhï¿‰fen ko- 
               stenlos entgegengenommen. Die Produktverpackung besteht aus recyclingfï¿‰higen 
               Materialien. Entsorgen Sie diese umweltgerecht und fï¿‰hren diese der Wiederverwer- 
               tung zu. 
 
               Fï¿‰r Deutschland gilt: Besitzer von Altgerï¿‰ten aus privaten Haushalten kï¿‰nnen diese 
               bei den Sammelstellen der ï¿‰ffentlich-rechtlichen Entsorgungstrï¿‰ger oder bei den von 
               Herstellern oder Vertreibern im Sinne des ElektroG eingerichteten Rï¿‰cknahmestellen  
               unentgeltlich abgeben. 

Deutsch

EHEIM LEDcontrol+e 
Typ-Nr.                        4200140 
Input                           24V DC 
Output                        Max. 180 Watt 

 
                                   
                                  B 97 x H 97 x T 28 mm 

 
                                  WiFi 2.4GHz ï¿‰ IEEE802.11 b/g/n 
                                  Ausgestrahlte Sendeleistung: <= 20 dBm 
                                  Frequenzbï¿‰nder: Kanal 1 - 11 / 2412 MHz ï¿‰ 2462 MHz 
                                  Sicherheitsschlï¿‰ssel: WPA, WPA2, WPA/WPA2

 8.    Technische Daten 

Hiermit erklï¿‰rt EHEIM GmbH & Co. KG, dass der Funkanlagentyp EHEIM LEDcontrol+e der Richt-
linie 2014/53/EU entspricht.  
Der vollstï¿‰ndige Text der EU-Konformitï¿‰tserklï¿‰rung ist unter der folgenden Internetadresse  
verfï¿‰gbar: www.eheim.com 
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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS  
 
WARNING ï¿‰ To guard against injury, basic safety precautions should be observed including 
                    the following.  

a)  READ AND FOLLOW ALL SAFETY INSTRUCTIONS.  
b)  DANGER ï¿‰ To avoid possible electric shock, special care should be taken since water is employed 
      in the use of aquarium equipment. For each of the following situations, do not attempt repairs by yourself; 
      return the appliance to an  authorized service facility for service or discard the appliance.  
      1)  If the appliance falls into the water, DONï¿‰T reach for it! First unplug it and then retrieve it. If elec- 
            trical components of the appliance get wet, unplug the appliance immediately.  (Nonimmersible 
            equipment only) 
     2)  If the appliance shows any sign of abnormal water leakage, immediately unplug it from the power 

      source. (Immersible equipment only) 
     3)  Carefully examine the appliance after installation. It should not be plugged in if there is water on 

      parts not intended to be wet. 
     4)  Do not operate any appliance if it has a damaged cord or plug, or if  it is malfunctioning or has 

      been dropped or damaged in any manner. 
     5)  To avoid the possibility of the appliance plug or receptacle getting wet, po- 

      sition aquarium stand and tank to one side of a wall-mounted receptacle 
      to prevent water from dripping onto the receptacle or plug. A ï¿‰drip loopï¿‰,  
      shown in the figure, should be arranged by the user for each cord connec- 
      ting an aquarium appliance to a receptacle. The ï¿‰drip loopï¿‰ is that part of  
      the cord below the level of the receptacle, or  the connector if an extension 
      cord is used, to prevent water traveling along the cord and  coming in con- 
      tact with the receptacle. If the plug or socket does get wet, DONï¿‰T unplug  
      the cord. Disconnect the fuse or circuit breaker that  supplies power to the appliance. Then unplug 
      and examine for  presence of water in the receptacle.  

c)   Close supervision is necessary when any appliance is used by or near children. 
d)  To avoid injury, do not contact moving parts or hot parts such as heaters, reflectors, lamp bulbs, and 
      the like. 
e)  Always unplug an appliance from an outlet when not in use, before putting on or taking off parts, and 
      before cleaning.  Never yank cord to pull plug from outlet. Grasp the plug and pull to disconnect. 
f)   Do not use an appliance for other than intended use. The use of attachments not recommended or 
      sold by the appliance manufacturer may cause an unsafe condition. 
g)  Do not install or store the appliance where it will be exposed to the weather or to temperatures below 
      freezing. 
h)  Make sure an appliance mounted on a tank is securely in stalled before operating it. 
i)   Read and observe all the important notices on the appliance. 
j)   If an extension cord is necessary, a cord with a proper rating should be used. A cord rated for less am- 
      peres or watts than the appliance rating may overheat. Care should be taken to arrange the cord so 
      that it will not be tripped over or pulled. 
k)   This unit may only be operated with a class II power supply unit.  
 
l)    ï¿‰SAVE THESE INSTRUCTIONSï¿‰.

DRIP 
LOOP 



FCC WARNING STATEMENT (USA only)
   FCC CAUTION  
  This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject  
  to the following two conditions: 
 
  (1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device  
  must accept any interference received, including interference that may  
  cause undesired operation. 
 
  Any changes or modifications not expressly approved by the party re- 
  sponsible for compliance could void the userï¿‰s authority to operate the 
  equipment. 
 
NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits 
for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits 
are designed to provide reasonable protection against harmful interference in 
a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio 
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instruc-
tions, may cause harmful interference to radio communications. However, 
there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. 
If this equipment does cause harmful interference to radio or television recep-
tion, which can be determined by turning the equipment off and on, the user 
is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following 
measures: 
 
ï¿‰ Reorient or relocate the receiving antenna. 
 
ï¿‰ Increase the separation between the equipment and receiver.  
 
ï¿‰ Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which 
  the receiver is connected. 
 
ï¿‰ Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.



English

 1.     General User Instructions

1.1 Information about the Use of the User Instructions 
 

              Before using the device for the first time, the user instructions must be fully  
              read and understood.  
Consider the user instructions to be a part of the product and keep them safely and rea- 
dily accessible.  
Include these user instructions when passing on the device to a third party. 

 
1.2 Explanation of the Symbols  
The following symbols are used on the device: 
 

The device must only be used indoors for aquaristic application areas. 
 

The device has protection class III. 
 

The device is certified in accordance with the respective national regulations and guide- 
lines and complies with the EU standards. 

 
The following symbols and signal words are used in these user instructions:  

DANGER! 
The symbol indicates an imminent danger of electric shock that can result in death or 
serious bodily injury. 

 
WARNING! 
The symbol indicates an imminent danger that can result in a moderate or slight bodily 
injury or is a risk to health. 

 
CAUTION! 
The symbol indicates the risk of material damage. 

  Advice with useful information and tips. 
 
Presentation conventions: 
 

     A Reference to an illustration, here reference to Illustration A. 
 

You are prompted to take action.

 2.    Area of Application

The device and all items included in the scope of supply are intended for use in private areas 
and must be exclusively used: 
  
ï¿‰ For the control of the illumination of your aquarium 
ï¿‰ Only in combination with EHEIM powerLED+ lamps and EHEIM powersupply power supply 
ï¿‰ In compliance with the technical data



The EHEIM LEDcontrol+e is designed especially for the operation of the following lamps:  
EHEIM powerLED+ from serial number 17xx05 
The colour channels can be controlled separately from each other and thereby not only 
the light colour but also the brightness scale can be programmed.

English

There are risks for people and property associated with this device if it is not used cor-
rectly and properly or in accordance with its intended purpose or if the safety instruc-
tions are not observed.  
For your safety  
         ï¿‰  Do not allow the device packaging and small parts to get into the hands of chil- 
              dren or persons who are not fully in control of their actions as this can be dan- 
              gerous (risk of suffocation!). Keep away from animals.  
         ï¿‰  This equipment is not intended for use by persons (including children) with li- 
              mited physical, sensory or mental abilities or for persons with no experience or 
              knowledge unless they are supervised by a person respond for safety or unless 
              they have received from such a person instructions on how to use the equipment.  
              Children should be supervised to ensure that they do not play with the equipment.  
         ï¿‰  Only for EU countries: 
             This equipment can be used by children above the age of 3 or by persons with 
              reduced physical, mental or sensory capacities or a lack of experience or 
              knowledge, provided they are supervised or have received instruction in the safe 
              use of the equipment and therefore understand the risks involved. Do not allow 
              children to play with this equipment. Do not allow children to clean or conduct 
              user maintenance without supervision.  
      ï¿‰  The device must be operated in combination with EHEIM powerLED+ lamps and 
              EHEIM powersupply power supplies. Observe the user instructions of the lamps, 
              in particular, the chapters Safety, Putting into Operation, Operation and Main- 
              tenance!  
          ï¿‰  Before use, carry out a visual inspection in order to ensure that the device, espe- 
              cially the power supply unit and plug, are not damaged.  
          ï¿‰  Do not use the device if it does not function properly or if it is damaged.  
          ï¿‰  Never use the device with a damaged power cord or power supply unit.  
         ï¿‰  Repairs must be carried out exclusively by an EHEIM service centre.  
          ï¿‰  Do not carry the device by the connecting cable.  
          ï¿‰  Only carry out the activities that are described in these instructions.  

 3.    Safety Instructions
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          ï¿‰  Protect the power cable from heat, oil and sharp edges.  
ï¿‰Never make technical alterations to the device.  
ï¿‰Use only original spare parts and accessories for the device.  
ï¿‰Immediately disconnect all equipment in the aquarium from the mains supply fol- 

lowing a water leak or the tripping of the residual current protection device.  
ï¿‰Always disconnect all equipment in the aquarium from the mains supply when 

it is not in use, before you install and / or remove equipment and before all clea- 
ning and maintenance work.  

ï¿‰The device must not be placed on or inside the aquarium cover.  
ï¿‰The electrical data of the device must correspond to the data of the power supply.  

This data can be found on the rating plate, on the packaging or in these instructions.

The device is operated in connection with EHEIM powerLED+ lamps and EHEIM 
powersupply power supplies. Refer to the operating manual of the lamp, in particular 
the chapter about safety, startup, service and maintenance!   
Danger! Electric Shock! 
Do not place the device on or in the aquarium cover! 

 
4.1 System requirements 
Wi-Fi-compatible (smart phone, tablet, notebook etc.) 

 4.    Installation

5.1 Setting up or connecting to a network 
Connect the plug connectors of the EHEIM power supply b and the powerLED+ lamp c with the 
LEDcontrol+e a. 
 
When using an EHEIM 2-way switch d Article-number 4200050, multiple powerLED+ can be operated. 
 
Not included in the scope of delivery! The maximum load of the power supply must be observed 
(see type plate of the EHEIM power supply of the lamp) 
 
Insert the plug of the EHEIM power supply in the power socket. 
The statusLED e of the LEDcontrol+e glows: 
 
ï¿‰ Status LED flashes white: Network is being searched or created. 
ï¿‰ Status LED flashes blue: A new network has been created. 
 
5.2 Connection to the Wi-Fi network 
Open the network settings of your end device (smartphone, tablet, notebook etc.). Connect the end 
device to the Wi-Fi network (SSID) EHEIM light XXXXXXXXX Enter the network security key. 
 
You will find the SSID and the network security key on the label on the back of the device. Alterna-

 5.    Start-up
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tively, you can scan the QR code 1 (see label) to set up the connection. 
 
5.3 Go to the website 

ï¿‰  Open your web browser and enter the following web address: 
   http://192.168.1.1  
   Alternatively, you can scan the QR code 2 (see label) to open the software in the browser. 

 
5.4 Start configuration 
Select the desired language in the language selection and continue with the initial configuration. 
Follow the instructions. 
 
5.5 Meaning of status LED 
ï¿‰ Status LED flashes white: Network is being searched or created. 
ï¿‰ Status LED flashes blue: A new network has been created. 
ï¿‰ Status LED flashes green: Device is connected to another EHEIM digital device.

 6.    Touch panel function

ï¿‰RESET 
Touch the touch field f with a finger for approx. 8 to 10 seconds until the status LED changes 
color. If the status LED lights up green, the reset is complete and the device has been created the 
network again. The network security key and QR code 1 are invalid. The network can be connec- 
ted to without the network security key. 

                  When disposing of the appliance, heed the respective statutory regulations. Information on 
                  the disposal of electrical and electronic appliances in the European Union: Within the Euro- 
                  pean Union, disposal of electrically operated appliances is governed by national regulations 
                  that are based on the EU Directive 2012/19/EU on waste electrical and electronic equipment 
                  (WEEE). The appliance may no longer be disposed of with the municipal or household waste. 
                  The appliance will be accepted free of charge at municipal collection points or recycling cen- 
                  tres. The product packaging is made up of recyclable materials. Dispose of them in an envi- 
                  ronmentally responsible manner and take them for recycling.

 7.    Disposal 

 8.    Technical data 

EHEIM LEDcontrol+e 
Type no. 4200140 
Input 24V DC 
Output Max. 180 watt 

 
 

B 97 x H 97 x T 28 mm
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Hereby, EHEIM GmbH & Co. KG, declares that the radio equipment type EHEIM LEDcontrol+e 
is in compliance with Directive 2014/53/EU.   
The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address: 
www.eheim.com 

                                   WiFi 2.4GHz ï¿‰ IEEE802.11 b/g/n 
                                   Transmitting power: <= 20 dBm 
                                   Frequency bands: Channel 1 - 11 / 2412 MHz ï¿‰ 2462 MHz 
                                   Security keys: WPA, WPA2, WPA/WPA2



Franï¿‰ais

 1.    Instructions dï¿‰utilisation gï¿‰nï¿‰rales

1.1 Informations ï¿‰ propos de lï¿‰utilisation du mode dï¿‰emploi 
 

               Le mode dï¿‰emploi doit avoir ï¿‰tï¿‰ entiï¿‰rement lu et compris avant de mettre lï¿‰ap- 
               pareil en service pour la premiï¿‰re fois.  

Le mode dï¿‰emploi doit ï¿‰tre considï¿‰rï¿‰ comme faisant partie du produit et conservï¿‰  
en un endroit facilement accessible.  
Joignez le prï¿‰sent mode dï¿‰emploi si vous cï¿‰dez lï¿‰appareil ï¿‰ un tiers. 

 
1.2 Explication des symboles  
Les symboles suivants sont utilisï¿‰s sur lï¿‰appareil: 
 

Lï¿‰appareil doit ï¿‰tre utilisï¿‰ exclusivement pour des applications dï¿‰aquariophilie ï¿‰ lï¿‰intï¿‰rieur. 
 

Lï¿‰appareil possï¿‰de la classe de protection III. 
 

Lï¿‰appareil a ï¿‰tï¿‰ approuvï¿‰ conformï¿‰ment aux prescriptions et directives nationales respec- 
tives et il est conforme aux normes de lï¿‰UE. 

 
Les symboles et termes de signalisation suivants sont utilisï¿‰s le prï¿‰sent mode dï¿‰emploi: 
 

DANGER! 
Ce symbole signale un danger direct par ï¿‰lectrocution, dont la consï¿‰quence pourrait ï¿‰tre 
de graves blessures ou mï¿‰me la mort. 

 
AVERTISSEMENT! 
Ce symbole signale un danger direct dont la consï¿‰quence pourrait ï¿‰tre des blessures de 
faible ï¿‰ moyenne gravitï¿‰ ou un risque pour la santï¿‰. 

 
PRUDENCE ! 
Ce symbole signale un risque de dommages matï¿‰riels. 

 
Remarque avec informations et conseils utiles. 

 
Convention de reprï¿‰sentation: 
 

     A Renvoi ï¿‰ une figure, ici renvoi ï¿‰ la figure A. 
 

Vous ï¿‰tes invitï¿‰ ï¿‰ effet une manipulation.

 2.    Domaine dï¿‰application

Lï¿‰appareil et toutes les piï¿‰ces incluses sont conï¿‰us pour une utilisation dans le domaine privï¿‰ et 
doivent ï¿‰tre utilisï¿‰s exclusivement: 
 
ï¿‰ ï¿‰ la commande de lï¿‰ï¿‰clairage de votre aquarium 
ï¿‰ seulement en association avec les lampes EHEIM powerLED+ et les blocs d'alimentation EHEIM 
   powersupply. 



ï¿‰ en respectant les caractï¿‰ristiques techniques  
EHEIM LEDcontrol+e est conï¿‰u spï¿‰cialement pour une utilisation avec les lampes suivantes : 
 
EHEIM powerLED+ ï¿‰ partir du Nï¿‰ de sï¿‰rie 17xx05 
Vous pouvez commander les canaux de couleur sï¿‰parï¿‰ment les uns des autres et ainsi programmer 
ï¿‰ la fois la couleur lumineuse et la courbe de luminositï¿‰. 

Franï¿‰ais

Des risques pour les personnes et les biens peuvent ï¿‰maner de cet appareil sï¿‰il est utilisï¿‰ 
de maniï¿‰re incorrecte ou non conformï¿‰ment ï¿‰ lï¿‰usage pour lequel il a ï¿‰tï¿‰ conï¿‰u, ou en-
core si les consignes de sï¿‰curitï¿‰ ne sont pas respectï¿‰es.  
Pour votre sï¿‰curitï¿‰  

ï¿‰ Gardez lï¿‰emballage de lï¿‰appareil et les petites piï¿‰ces hors de portï¿‰e des enfants 
    ou des personnes qui ne sont pas conscientes de leurs actions, car cela peut ï¿‰tre 
    dangereux (risque de suffocation !). Tenir ï¿‰ distance des animaux.  
ï¿‰ Cet appareil nï¿‰est pas destinï¿‰ ï¿‰ ï¿‰tre utilisï¿‰ par des personnes (enfants y compris)  
    aux capacitï¿‰s physiques, sensorielles ou intellectuelles limitï¿‰es ou dï¿‰pourvues 
    dï¿‰expï¿‰rience ou de connaissance, ï¿‰ moins quï¿‰elles ne se trouvent sous la sur- 
    veillance dï¿‰une personne responsable de la sï¿‰curitï¿‰ ou obï¿‰issent ï¿‰ ses recom- 
    mendations sur la maniï¿‰re dï¿‰utiliser lï¿‰appareil. Veillez surveiller les enfants afin 
    de pouvoir ï¿‰tre certain quï¿‰ils ne jouent pas avec lï¿‰appareil.  
ï¿‰ Seulement pour les pays de l'UE: 
    Cet appareil peut ï¿‰tre utilisï¿‰ par des enfants ï¿‰ partir de lï¿‰ï¿‰ge de 3 ans, ainsi que 
    par des personnes aux capacitï¿‰s physiques, sensorielles ou mentales rï¿‰duites 
    ou dï¿‰pourvues dï¿‰expï¿‰rience et de connaissance, si elles sont surveillï¿‰es ou ont 
    reï¿‰u des instructions sur lï¿‰utilisation en toute sï¿‰curitï¿‰ de lï¿‰appareil ainsi que sur 
    les dangers qui en rï¿‰sultent.  
ï¿‰ L'appareil doit ï¿‰tre utilisï¿‰ avec les lampes EHEIM powerLED+ et les blocs d'ali- 
    mentation EHEIM powersupply. Veuillez consulter le mode d'emploi de la lampe, 
    en particulier les chapitres Sï¿‰curitï¿‰, Mise en service, Utilisation et Mainten- 
    ance!  
ï¿‰ Effectuez un contrï¿‰le visuel avant lï¿‰utilisation afin de vous assurer que lï¿‰appareil,  
    notamment le bloc dï¿‰alimentation et la fiche, ne prï¿‰sentent aucun dommage.  
ï¿‰ Ne pas utiliser l'appareil, s'il ne fonctionne pas correctement ou s'il est endom- 
    magï¿‰.  
ï¿‰ Nï¿‰utilisez jamais lï¿‰appareil avec un cï¿‰ble rï¿‰seau ou un composant rï¿‰seau abimï¿‰.  
ï¿‰ Nï¿‰utilisez jamais lï¿‰appareil si le bloc dï¿‰alimentation est endommagï¿‰.

 3.    Consignes de sï¿‰curitï¿‰
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ï¿‰ Ne portez pas lï¿‰appareil par les cï¿‰bles de raccordement.  
ï¿‰ Les rï¿‰parations doivent exclusivement ï¿‰tre rï¿‰alisï¿‰es par un point de S.A.V. EHEIM  
ï¿‰ Nï¿‰effectuez que les travaux qui sont dï¿‰crits dans la prï¿‰sente notice dï¿‰utilisation.  
ï¿‰ Protï¿‰gez le cï¿‰ble secteur de la chaleur, de lï¿‰huile et des arï¿‰tes vives.  
ï¿‰ Nï¿‰apportez jamais de modifications techniques ï¿‰ lï¿‰appareil.  
ï¿‰ Utilisez exclusivement des piï¿‰ces de rechange et accessoires dï¿‰origine pour  
    lï¿‰appareil.  
ï¿‰ Dï¿‰branchez immï¿‰diatement tous les appareils prï¿‰sents dans lï¿‰aquarium du rï¿‰- 
    seau ï¿‰lectrique aprï¿‰s une fuite dï¿‰eau ou en cas de dï¿‰clenchement du disposi- 
    tif de protection diffï¿‰rentielle.  
ï¿‰ Dï¿‰branchez systï¿‰matiquement tous les appareils prï¿‰sents dans lï¿‰aquarium du 
    rï¿‰seau ï¿‰lectrique lorsquï¿‰ils ne sont pas utilisï¿‰s, avant dï¿‰installer ou de dï¿‰monter  
    des appareils et avant tous les travaux de nettoyage et dï¿‰entretien.  
ï¿‰ Lï¿‰appareil ne doit pas ï¿‰tre placï¿‰ sur ou ï¿‰ lï¿‰intï¿‰rieur du couvercle de lï¿‰aquarium.  
ï¿‰ Les done ï¿‰lectriques de l'appareil doivent correspondre ï¿‰ celles du bloc d'ali- 
    mentation. Vous trouverez ces donnï¿‰es sur la plaque signalï¿‰tique, sur l'embal- 
    lage ou dans ce manuel.

L'appareil est utilisï¿‰ en combinaison avec les luminaires EHEIM powerLED+ et les blocs d'ali- 
mentation EHEIM powersupply. Respectez le mode d'emploi du luminaire, en particulier les 
chapitres Sï¿‰curitï¿‰, Mise en service, Utilisation et Maintenance!  
Danger! ï¿‰lectrocution! 
Ne placez pas lï¿‰appareil sur ou ï¿‰ lï¿‰intï¿‰rieur du couvercle de lï¿‰aquarium!  

4.1 Configuration requise 
Terminaux avec connexion Wi-fi (Smartphone, tablette, PC portable, etc.)

 4.    Installation

5.1 ï¿‰tablissement ou connexion du rï¿‰sea 
Relier les connecteurs du bloc dï¿‰alimentation EHEIM b et de la lampe powerLED+e c au con-
trï¿‰leur LEDcontrol+ a.   
Lï¿‰utilisation dï¿‰un distributeur double EHEIM d, Nï¿‰ de rï¿‰f. 4200050, permet ï¿‰galement de com-
mander plusieurs lampes powerLED+. 
  
Non fourni! Tenir compte de la charge maximale du bloc dï¿‰alimentation (voir la plaque si-
gnalï¿‰tique du bloc dï¿‰alimentation EHEIM de la lampe)

 5.    Mise en service
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Insï¿‰rer la fiche secteur du bloc dï¿‰alimentation EHEIM dans la prise ï¿‰lectrique. La LED dï¿‰ï¿‰tat e 
du contrï¿‰leur classicLEDcontrol+e sï¿‰allume:  
 
ï¿‰ La LED dï¿‰ï¿‰tat sï¿‰allume en blanc: recherche, respectivement crï¿‰ation dï¿‰un rï¿‰seau. 
ï¿‰ La LED dï¿‰ï¿‰tat clignote en bleu: un nouveau rï¿‰seau a ï¿‰tï¿‰ crï¿‰ï¿‰. 
 
5.2 Connexion au rï¿‰seau Wi-fi 
Ouvrez les paramï¿‰tres rï¿‰seau de votre terminal (smartphone, tablette, Notebook etc.). Connectez 
le terminal avec le rï¿‰seau Wi-Fi (SSID) EHEIM light XXXXXXXXX Saisissez la clï¿‰ de sï¿‰curitï¿‰ du 
rï¿‰seau (Key).  
Vous trouverez le SSID et la clï¿‰ de sï¿‰curitï¿‰ rï¿‰seau (Key) sur l'ï¿‰tiquette situï¿‰e ï¿‰ l'arriï¿‰re de l'appareil. 
Vous pouvez ï¿‰galement scanner le QR Code 1 (voir ï¿‰tiquette) pour lï¿‰ï¿‰tablissement de la connexion. 
 
5.3 Affichage de la page Web 

ï¿‰  Ouvrez votre navigateur Web et saisissez lï¿‰adresse web suivante: 
   http://192.168.1.1  
   Vous pouvez ï¿‰galement scanner le QR Code 2 (voir ï¿‰tiquette) pour ouvrir le logiciel dans 
   le navigateur. 

 
5.4 Dï¿‰marrage de la configuration 
Sï¿‰lectionner la langue souhaitï¿‰e et continuer avec la premiï¿‰re configuration. Suivre les instruc-
tions. 
 
5.5 Signification de la LED dï¿‰ï¿‰tat 
ï¿‰ La LED dï¿‰ï¿‰tat sï¿‰allume en blanc: recherche, respectivement crï¿‰ation dï¿‰un rï¿‰seau. 
ï¿‰ La LED dï¿‰ï¿‰tat clignote en bleu: un nouveau rï¿‰seau a ï¿‰tï¿‰ crï¿‰ï¿‰. 
ï¿‰ La LED dï¿‰ï¿‰tat sï¿‰allume en vert: lï¿‰appareil est connectï¿‰ avec un autre appareil digital EHEIM. 

 6.    Fonction ï¿‰cran tactile

ï¿‰Rï¿‰INITIALISER 
Touche le champ tactile f avec un doigt pendant environ 8 ï¿‰ 10 secondes, jusqu'ï¿‰ ce que la LED 
d'ï¿‰tat s'allume en changeant de couleur. Si la LED d'ï¿‰tat est verte, la rï¿‰initialisation est terminï¿‰e 
et l'appareil crï¿‰e ï¿‰ nouveau son rï¿‰seau. La clï¿‰ de sï¿‰curitï¿‰ rï¿‰seau (Key) et le code QR 1 ne sont 
pas valides. La connexion au rï¿‰seau est possible sans la clï¿‰ de sï¿‰curitï¿‰ rï¿‰seau (Key).

               Pour ï¿‰liminer/dï¿‰truire lï¿‰appareil, respectez les prescriptions lï¿‰gales en vigueur. 
              Informations relatives ï¿‰ lï¿‰ï¿‰limination des appareils ï¿‰lectriques et ï¿‰lectroniques 
              au sein de lï¿‰Union Europï¿‰enne: Au sein de la Communautï¿‰ Europï¿‰enne, lï¿‰ï¿‰limi- 
              nation/la destruction des appareils ï¿‰lectriques est rï¿‰glementï¿‰e par des rï¿‰gle- 
              ments nationaux basï¿‰s sur la directive UE 2012/19/UE relative aux appareils  
              ï¿‰lectroniques usagï¿‰s (WEEE (Dï¿‰chets dï¿‰ï¿‰quipements ï¿‰lectriques et ï¿‰lectroni- 
              ques)). Conformï¿‰ment ï¿‰ cette directive, lï¿‰appareil ne doit plus ï¿‰tre ï¿‰liminï¿‰ avec 
              les dï¿‰chets communaux ou mï¿‰nagers. Lï¿‰appareil peut ï¿‰tre dï¿‰posï¿‰ gratuitement  
              auprï¿‰s des points de collecte ou dï¿‰chetteries municipaux. Lï¿‰emballage du pro- 
              duit est composï¿‰ de matï¿‰riaux recyclables. ï¿‰liminez ces matï¿‰riaux de maniï¿‰re 
              non polluante et faites-les parvenir ï¿‰ un point de recyclage.

 7.    ï¿‰limination/destruction 



 8.    Caractï¿‰ristiques techniques 
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EHEIM LEDcontrol+e 
Nï¿‰ de modï¿‰le             4200140 
Entrï¿‰e                        24V DC 
Sortie                          Max. 180 watts 

 
                                   
                                  B 97 x H 97 x T 28 mm 

 
                                  WiFi 2.4GHz ï¿‰ IEEE802.11 b/g/n 
                                  Puissance d'ï¿‰mission: <= 20 dBm 
                                  Bandes de frï¿‰quences: Canal 1 - 11 / 2412 MHz ï¿‰ 2462 MHz 
                                  Clï¿‰ de sï¿‰curitï¿‰: WPA, WPA2, WPA/WPA2

Par la prï¿‰sente, EHEIM GmbH & Co. KG que le type d'installation radioï¿‰lectrique EHEIM LED-
control+e est conforme ï¿‰ la directive 2014/53/UE. 
 
Le texte complet de la dï¿‰claration de conformitï¿‰ UE est disponible ï¿‰ l'adresse Internet suivante: 
www.eheim.com



Nederlands

 1.    Algemene instructies voor gebruikers

1.1 Informatie over het gebruik van de gebruiksaanwijzing 
 

               Voordat u het apparaat voor de eerste keer in gebruik neemt, moet u de gebruik- 
               saanwijzing helemaal gelezen en begrepen hebben.  
Beschouw de gebruiksaanwijzing als een onderdeel van het product en bewaar de ge- 
bruiksaanwijzing zorg vuldig op een bereikbare locatie.  
Voeg deze gebruiksaanwijzing bij als het apparaat aan een derde wordt overgedragen. 

 
1.2 Betekenis van de symbolen  
De volgende symbolen worden op het apparaat gebruikt: 
 

Het apparaat mag alleen binnenshuis voor aquariumtoepassingen worden gebruikt. 
 

Het apparaat heeft beschermingsklasse III. 
 

Het apparaat is toegelaten volgens de toepasselijke nationale voorschriften en richtlijnen 
en voldoet aan de EU-normen. 

 
De volgende symbolen en signaalwoorden worden in deze bedieningshandleiding gebruikt:  

GEVAAR! 
Dit symbool maakt attent op een dreigend gevaar door een elektrische schok die ernstig of  
zelfs dodelijk lichamelijk letsel tot gevolg kan hebben. 

 
WAARSCHUWING! 
Dit symbool maakt attent op een dreigend gevaar dat middelzwaar of licht lichamelijk 
letsel tot gevolg kan hebben of een gezondheidsrisico kan inhouden. 

 
VOORZICHTIG! 
Dit symbool maakt attent op het risico van materiï¿‰le schade. 

 
Aanwijzing met nuttige informatie en tips. 

 
Weergaveconventie: 
 

     A Verwijzing naar een afbeelding, hier een verwijzing naar afbeelding A. 
 

U dient een handeling uit te voeren.

 2.    Toepassingsgebied

Het apparaat en alle bij de levering inbegrepen onderdelen zijn bestemd voor particulier gebruik 
en mogen uitsluitend worden gebruikt:  
ï¿‰ om de verlichting van uw aquarium te regelen 
ï¿‰ alleen in combinatie met EHEIM powerLED+ armaturen en EHEIM powersupply voedingen 
ï¿‰ met inachtneming van de technische gegevens



De EHEIM LEDcontrol+e is speciaal ontworpen voor de bediening van de volgende armaturen:  
   EHEIM powerLED+ vanaf serienummer 17xx05 
   U kunt de kleurkanalen afzonderlijk van elkaar besturen en zo zowel de de lichtkleur en 
   de helderheidscurve.
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Dit apparaat kan gevaren opleveren voor personen en zaken als het apparaat niet 
naar behoren of niet volgens bestemming wordt gebruikt of als de veiligheidsaan-
wijzingen niet worden opgevolgd.  
Voor uw veiligheid  
         ï¿‰ Houd de verpakking en kleine onderdelen van het apparaat buiten het bereik  
             van kinderen of van personen, die zich niet bewust zijn van hun handelin- 
             gen, omdat dit tot gevaren kan leiden (verstikkingsgevaar!). Van dieren 
             verwijderd houden.  
         ï¿‰ Dit apparaat is niet bedoeld voor gebruik door personen (inclusief kinderen)  
             met verminderde lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke vermogens, of ge- 
             brek aan ervaring en kennis, tenzij zij onder toezicht staan of instructies 
             hebben gekregen over het gebruik van het apparaat van een persoon die 
             verantwoordelijk is voor hun veiligheid. Verantwoordelijk voor hun veilig- 
             heid. Kinderen moeten onder toezicht staan om ervoor te zorgen dat ze niet  
             met het apparaat spelen.  
         ï¿‰  Alleen voor Europese markten: 
             Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen vanaf 3 jaar en door per- 
             sonen met verminderde lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke vermogens 
             of gebrek aan ervaring en/of kennis als ze onder toezicht staan van een per- 
             soon die verantwoordelijk is voor hun veiligheid of ze van deze persoon in- 
             structies hebben gekregen over hoe het apparaat op een veilige manier 
             moet worden gebruikt en begrijpen wat de mogelijke gevaren zijn. Kinde- 
             ren mogen niet met het apparaat spelen. Reinigingsen onderhoudswerk- 
             zaamheden mogen niet door kinderen zonder toezicht worden uitgevoerd.  
         ï¿‰ Het apparaat wordt gebruikt in combinatie met EHEIM powerLED+ armatu- 
             ren en EHEIM powersupply voedingen. Neem de gebruiksaanwijzing van 
             de armatuur in acht, in het bijzonder de hoofdstukken over veiligheid, inbe- 
             drijfstelling, bediening en onderhoud!  
         ï¿‰ Voer voorafgaand aan gebruik een visuele controle uit om zeker te stellen  
             dat het apparaat, met name het netsnoer en de stekker, niet beschadigd is.

 3.    Veiligheidsinstructies
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        ï¿‰ Gebruik het apparaat niet als het niet goed functioneert of als het bescha- 
             digd is.  
         ï¿‰ Gebruik het apparaat nooit met een beschadigd netsnoer of een bescha- 
             digde voeding.  
         ï¿‰ Reparaties mogen alleen maar worden uitgevoerd door een servicepunt 
             van EHEIM.  
         ï¿‰ Draag het toestel niet aan de verbindingskabels.  
         ï¿‰ Voer alleen werkzaamheden uit die in deze handleiding zijn beschreven.  
         ï¿‰ Bescherm het netsnoer tegen hitte, olie en scherpe randen.  
         ï¿‰ Breng nooit technische wijzigingen aan het toestel aan.  
         ï¿‰  Gebruik alleen maar originele reserveonderdelen en toebehoren voor het 
             apparaat.  
         ï¿‰  Scheid bij waterlekkages of een reactie van de foutstroombeveiliging alle  
             apparaten in het aquarium meteen van de netstroom.  
         ï¿‰  Scheid principieel alle apparaten in het aquarium van het stroomnet, wan- 
             neer deze niet in gebruik zijn, voordat u onderdelen monteert of demon- 
             teert en vï¿‰ï¿‰r alle reinigingsen derhoudswerkzaamheden.  
         ï¿‰  Het apparaat mag niet op of in het deksel van het aquarium worden geplaatst.  
         ï¿‰  De elektrische gegevens van het apparaat moeten overeenkomen met de 
             gegevens van de voedingseenheid. U vindt deze gegevens op het type- 
             plaatje, de verpakking of in deze gebruiksaanwijzing.

Het apparaat wordt gebruikt in combinatie met EHEIM powerLED+ armaturen en EHEIM 
powersupply voedingen. Neem de gebruiksaanwijzing van de armatuur in acht, vooral de 
hoofdstukken over veiligheid, inbedrijfstelling, bediening en onderhoud!     
Gevaar! Elektrische schok!  
Plaats het apparaat niet op of in het deksel van het aquarium!  

4.1 Systeemvereisten 
Eindapparaten met Wi-Fi-ondersteuning (smartphone, tablet, notebook ect.)

 4.    Montage

5.1 Netwerk maken of verbinden 
Sluit de stekkerverbindingen van de EHEIM voeding b en de powerLED+ lamp c aan op LED-
control+e a.

 5.    Ingebruikname
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Bij gebruik van een EHEIM 2-weg verdeler d art. nr. 4200050 kunnen ook meerdere powerLED+ 
worden bediend.  
Niet bij de levering inbegrepen! Let op de maximale belasting van het voedingsapparaat 
(zie typeplaatje van het EHEIM voedingsapparaat van het armatuur).  
Steek de netstekker van de EHEIM voeding in het stopcontact. StatusLED e van de LEDcon-
trol+e licht op:   
ï¿‰ Status LED knippert wit: Netwerk wordt gezocht of aangemaakt. 
ï¿‰ Status LED brandt blauw: Er is een nieuw netwerk aangemaakt. 
 
5.2 Verbinding maken met Wi-Fi-netwerk 
Open de netwerkinstellingen van je eindapparaat (smartphone, tablet, notebook enz.). Verbind 
het eindapparaat met het Wi-Fi-netwerk (SSID) EHEIM light XXXXXXXXX Voer de netwerkbevei-
ligingssleutel in.  
Je vindt de SSID en de netwerkbeveiligingssleutel (Key) op het etiket aan de achterkant van het 
apparaat. Je kunt ook de QR-code 1 (zie label) scannen om de verbinding tot stand te brengen. 
 
5.3 De website openen 

ï¿‰  Open je webbrowser en voer het volgende webadres in: http://192.168.1.1  
   Je kunt ook de QR-code 2 (zie label) scannen om de software in de browser te openen. 

 
5.4 Start configuratie 
Selecteer de gewenste taal in de taalkeuze en ga verder met de initiï¿‰le conï¿‰guratie. Volg de in-
structies dienovereenkomstig.  
5.5 Betekenis Status-LED 
ï¿‰ Status LED knippert wit: Netwerk wordt gezocht of aangemaakt. 
ï¿‰ Status LED brandt blauw: Er is een nieuw netwerk aangemaakt. 
ï¿‰ Status LED brandt groen: Apparaat is verbonden met een ander EHEIM digitaal apparaat.

 6.    Touch field functie 

ï¿‰RESETTEN 
Raak het aanraakveld f met een vinger ongeveer 8 tot 10 seconden aan, totdat de status-LED 
in kleur verandert. Als de status-LED groen oplicht, is de reset voltooid en maakt het apparaat 
zijn netwerk weer aan. Netwerkbeveiligingssleutel (Key) en QR-code 1 zijn ongeldig. Verbin- 
ding met het netwerk is mogelijk zonder een netwerkbeveiligingssleutel.

               Het apparaat moet aan het einde van de levensduur volgens de desbetreffende wet- 
               telijke voorschriften worden verwijderd. Informatie over het verwijderen van elektri- 
               sche en elektronische apparaten in de Europese Gemeenschap: Deze regelingen zijn  
               gebaseerd op EU-richtlijn 2012/19/EU betreffende afgedankte elektrische en elektro- 
               nische apparatuur (WEEE). Volgens deze richtlijn mag het apparaat niet meer als ge- 
               woon (huishoudelijk) afval worden behandeld. Het apparaat kan bij een inzamelpunt  
               voor recycling van elektrische en elektronische apparaten worden ingeleverd. De ver- 
               pakking van het product bestaat uit materialen die gerecycled kunnen worden. Ver- 
               wijder deze op milieuvriendelijke wijze en lever ze in voor recycling.

 7.    Afdanken 



 8.    Technische gegevens 
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EHEIM LEDcontrol+e 
Type nr.                       4200140 
Ingang                        24V DC 
Uitgang                       Max. 180 watt 

 
                                   
                                  B 97 x H 97 x T 28 mm 

 
                                  WiFi 2.4GHz ï¿‰ IEEE802.11 b/g/n 
                                  Uitgestraald zendvermogen: <= 20 dBm 
                                  Frequentiebanden: Kanaal 1 - 11 / 2412 MHz - 2462 MHz 
                                  Beveiligingssleutel: WPA, WPA2, WPA/WPA2

EHEIM GmbH & Co. KG verklaart hierbij dat de draadloze controller van het type EHEIM  
LEDcontrol+e in overeenstemming is met Richtlijn 2014/53/EU. 
 
De volledige tekst van de EU-verklaring van overeenstemming is beschikbaar op het volgende 
internetadres: www.eheim.com



Svenska

 1.    Allmï¿‰nna instruktioner

1.1 Information om hur du anvï¿‰nder bruksanvisningen 
 
                         Innan du tar den hï¿‰r apparaten i drift fï¿‰r fï¿‰rsta gï¿‰ngen ska du ha lï¿‰st igenom 
                         och fï¿‰rstï¿‰tt hela bruksanvisningen.  
Betrakta bruksanvisningen som en del av denna produkt och fï¿‰rvara den pï¿‰ ett sï¿‰kert och lï¿‰t-
tillgï¿‰ngligt sï¿‰tt.  
Skicka med bruksanvisningen om apparaten ï¿‰verlï¿‰tes till tredje part. 
 
1.2 Symbolfï¿‰rklaring  
Fï¿‰ljande symboler anvï¿‰nds pï¿‰ apparaten: 
 
          Apparaten fï¿‰r endast anvï¿‰ndas inomhus fï¿‰r akvaristiska syften. 
 
          Apparaten har skyddsklass III. 
 
          Apparaten har testats enligt gï¿‰llande nationella fï¿‰reskrifter och direktiv och motsvarar 
          EU-normerna. 
 
Fï¿‰ljande symboler och signalord anvï¿‰nds i bruksanvisningen:  
          FARA! 
          Symbolen informerar om att det finns risk fï¿‰r elektrisk stï¿‰t som kan leda till dï¿‰den eller 
          allvarlig kroppsskada. 
 
          VARNING! 
          Symbolen informerar om att det finns risk fï¿‰r fara som kan leda till medelsvï¿‰ra till lï¿‰tta 
          skador eller hï¿‰lsorisker. 
 
          Fï¿‰RSIKTIGHET! 
          Symbolen informerar om att det finns risk fï¿‰r sakskador. 
 
            Hï¿‰nvisningar till nyttig information och tips. 
 
Representationskonvention:  

     A   Hï¿‰nvisning till bilder, hï¿‰r till bild A. 
 
          Du uppmanas att vidta en ï¿‰tgï¿‰rd.

 2.    Anvï¿‰ndningsomrï¿‰de

Apparaten och alla delar som ingï¿‰r i leveransen ï¿‰r avsedda fï¿‰r privat bruk och fï¿‰r anvï¿‰ndas 
uteslutande:  
ï¿‰ fï¿‰r att styra belysningen i ditt akvarium 
ï¿‰ endast i kombination med EHEIM powerLED+ armaturer och EHEIM powersupply aggregat 
ï¿‰ i enlighet med de tekniska uppgifterna.  
EHEIM LEDcontrol+e ï¿‰r sï¿‰rskilt utformad fï¿‰r fï¿‰ljande armaturer:



EHEIM powerLED+ frï¿‰n serienummer 17xx05  
Du kan styra fï¿‰rgkanalerna separat och dï¿‰rmed programmera bï¿‰de ljusfï¿‰rgen och ljusstyrkan.

Svenska

Denna enhet kan utgï¿‰ra en risk fï¿‰r personer och egendom om den anvï¿‰nds felaktigt 
eller inte i enlighet med den avsedda anvï¿‰ndningen eller om sï¿‰kerhetsanvisningarna 
inte fï¿‰ljs.  
Fï¿‰r din egen sï¿‰kerhet  
         ï¿‰ Fï¿‰rvara apparatens fï¿‰rpackning och smï¿‰delar utom rï¿‰ckhï¿‰ll fï¿‰r barn eller 
             personer som inte ï¿‰r medvetna om sina handlingar, eftersom detta kan vara 
             farligt (risk fï¿‰r kvï¿‰vning!). Hï¿‰ll dig borta frï¿‰n djur.  
         ï¿‰ Denna apparat ï¿‰r inte avsedd att anvï¿‰ndas av personer (inklusive barn) 
             med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental fï¿‰rmï¿‰ga, eller bristande erfa- 
             renhet och kunskap, om de inte har fï¿‰tt ï¿‰vervakning eller instruktioner om 
             anvï¿‰ndningen av apparaten av en person som ansvarar fï¿‰r deras sï¿‰kerhet. 
             Barn bï¿‰r ï¿‰vervakas sï¿‰ att de inte leker med apparaten.  
         ï¿‰  Endast fï¿‰r europeiska marknader: 
            Denna apparat kan anvï¿‰ndas av barn frï¿‰n 3 ï¿‰r och ï¿‰ldre och personer med  
             nedsatt fysisk, sensorisk eller mental fï¿‰rmï¿‰ga eller bristande erfarenhet  
             och kunskap om de har fï¿‰tt tillsyn eller instruktioner om hur apparaten ska 
             anvï¿‰ndas pï¿‰ ett sï¿‰kert sï¿‰tt och fï¿‰rstï¿‰r riskerna. Barn fï¿‰r inte leka med ap- 
             paraten. Rengï¿‰ring och anvï¿‰ndarunderhï¿‰ll fï¿‰r inte utfï¿‰ras av barn utan 
             ï¿‰vervakning.  
         ï¿‰ Enheten anvï¿‰nds tillsammans med EHEIM powerLED+ armaturer och 
             EHEIM powersupply aggregat. Observera bruksanvisningen fï¿‰r armaturen, 
             sï¿‰rskilt kapitlet om sï¿‰kerhet, Driftsï¿‰ttning, drift och underhï¿‰ll!  
         ï¿‰ Fï¿‰re anvï¿‰ndning ska du inspektera enheten visuellt fï¿‰r att se till att den ï¿‰r  
             oskadad, sï¿‰rskilt strï¿‰mfï¿‰rsï¿‰rjningen och kontakten.  
         ï¿‰ Anvï¿‰nd inte enheten om den inte fungerar korrekt eller om den ï¿‰r skadad.  
         ï¿‰ Anvï¿‰nd aldrig enheten med en skadad nï¿‰tkabel eller nï¿‰tadapter.  
         ï¿‰ Reparationer fï¿‰r endast utfï¿‰ras av ett EHEIM-servicecenter.  
         ï¿‰ Bï¿‰r inte enheten i anslutningskablarna.  
         ï¿‰ Utfï¿‰r endast arbeten som beskrivs i denna bruksanvisning.  
         ï¿‰ Skydda nï¿‰tkabeln frï¿‰n vï¿‰rme, olja och vassa kanter.  

 3.    Sï¿‰kerhetsanvisningar



Svenska

         ï¿‰ Gï¿‰r aldrig nï¿‰gra tekniska ï¿‰ndringar pï¿‰ enheten.  
         ï¿‰  Anvï¿‰nd endast originalreservdelar och tillbehï¿‰r till apparaten.  
         ï¿‰  Koppla omedelbart bort alla enheter i akvariet frï¿‰n elnï¿‰tet efter en vatten- 
             lï¿‰cka eller om jordfelsbrytaren utlï¿‰ses.  
         ï¿‰  Koppla alltid bort all utrustning i akvariet frï¿‰n elnï¿‰tet nï¿‰r den inte anvï¿‰nds,  
             innan du installerar eller tar bort utrustning och innan du utfï¿‰r rengï¿‰rings- 
             eller underhï¿‰llsarbete.  
         ï¿‰  Enheten fï¿‰r inte placeras pï¿‰ eller inuti akvarietaket.  
         ï¿‰  Enhetens elektriska data mï¿‰ste stï¿‰mma ï¿‰verens med data fï¿‰r strï¿‰mfï¿‰r- 
             sï¿‰rjningsenheten. Du hittar dessa uppgifter pï¿‰ typskylten, pï¿‰ fï¿‰rpacknin- 
             gen eller i denna bruksanvisning.

Enheten anvï¿‰nds tillsammans med EHEIM powerLED+ armaturer och EHEIM powersupply 
aggregat. Observera armaturens bruksanvisningar, sï¿‰rskilt kapitlen om sï¿‰kerhet, driftsï¿‰tt- 
ning, drift och underhï¿‰ll!  
Fara! Elektrisk chock! 
Placera inte enheten pï¿‰ eller inuti akvariehï¿‰ljet!  

4.1 Systemkrav 
Slutenheter med Wi-Fi (smarta telefoner, surfplattor, bï¿‰rbara datorer etc.)

 4.    Installation

5.1 Skapa eller ansluta nï¿‰tverket 
Anslut EHEIM-aggregatet b och powerLED+-lampan c med LEDcontrol+e a.  
Vid anvï¿‰ndning av en EHEIM 2-vï¿‰gsfï¿‰rdelare d art.nr. 4200050 kan ï¿‰ven flera powerLED+ drivas.  
Ingï¿‰r inte i leveransen! Observera den maximala belastningen fï¿‰r nï¿‰taggregatet (se typ-
skylten pï¿‰ armaturens EHEIM-nï¿‰taggregat).  
Sï¿‰tt in EHEIM-aggregatets nï¿‰tkontakt i uttaget. StatusLED e pï¿‰ LEDcontrol+e lyser:   
ï¿‰ Status-LED:n blinkar vit: Nï¿‰tverk sï¿‰ks eller skapas  
ï¿‰ Status-LED:n lyser blï¿‰tt: Ett nytt nï¿‰tverk har skapats.  
5.2 Anslut till ett Wi-Fi-nï¿‰tverk 
ï¿‰ppna nï¿‰tverksinstï¿‰llningarna fï¿‰r din slutenhet (smarttelefon, surfplatta, bï¿‰rbar dator osv.). 
Anslut slutenheten till WLAN-nï¿‰tverket (SSID) EHEIM light XXXXXXXXXXX Ange nï¿‰tverkets sï¿‰-
kerhetsnyckel.  
SSID och nï¿‰tverkssï¿‰kerhetsnyckeln finns pï¿‰ etiketten pï¿‰ enhetens baksida. Alternativt kan du 
skanna QR-koden 1 (se etiketten) fï¿‰r att upprï¿‰tta en anslutning.  
5.3 Tillgï¿‰ng till webbplatsen 

ï¿‰  ï¿‰ppna din webblï¿‰sare och ange fï¿‰ljande webbadress: http://192.168.1.1

 5.    Driftsï¿‰ttning
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5.3 Tillgï¿‰ng till webbplatsen 
ï¿‰  ï¿‰ppna din webblï¿‰sare och ange fï¿‰ljande webbadress: http://192.168.1.1  
   Alternativt kan du skanna QR-koden 2 (se etiketten) fï¿‰r att ï¿‰ppna programmet i webblï¿‰saren.  

5.4 Starta konfiguration 
Vï¿‰lj ï¿‰nskat sprï¿‰k i sprï¿‰kvalet och fortsï¿‰tt med den fï¿‰rsta konfigurationen. Fï¿‰lj instruktionerna 
i enlighet med detta.  
5.5 Betydelse Status-LED 
ï¿‰ Status-LED:n blinkar vit: Nï¿‰tverk sï¿‰ks eller skapas. 
ï¿‰ Status-LED:n lyser blï¿‰tt: Ett nytt nï¿‰tverk har skapats. 
ï¿‰ Status-LED:n lyser grï¿‰nt: Enheten ï¿‰r ansluten till en annan digital EHEIM-enhet.

 6.    Funktion fï¿‰r berï¿‰ringsfï¿‰ltet 

ï¿‰RESET 
Rï¿‰r vid berï¿‰ringsfï¿‰ltet f med ett finger i ca 8-10 sekunder tills status-LED:n lyser i fï¿‰rgskiftning. 
Om statuslampan lyser grï¿‰nt ï¿‰r ï¿‰terstï¿‰llningen klar och maskinen skapar sitt nï¿‰tverk igen. Nï¿‰t- 
verkets sï¿‰kerhetsnyckel (Key) och QR-kod 1 ï¿‰r ogiltiga. Anslutning till nï¿‰tverket ï¿‰r mï¿‰jlig utan en 
nï¿‰tverkssï¿‰kerhetsnyckel. 

               Beakta gï¿‰llande fï¿‰reskrifter vid kassering. Information om omhï¿‰ndertagande av elek- 
               triska och elektroniska apparater inom EU: Inom EU gï¿‰ller nationella fï¿‰reskrifter fï¿‰r 
               elektriskt drivna apparater som grundar sig pï¿‰ EU- direktiv 2012/19/EU om avfall som 
               utgï¿‰rs av eller innehï¿‰ller elektrisk och elektronisk utrustning (WEEE). Enligt detta di- 
               rektiv fï¿‰r sï¿‰dana apparater inte lï¿‰ngre kastas i det kommunala avfallet eller bland hus- 
               hï¿‰llsavfall. Apparaten lï¿‰mnas in till den kommunala sopstationen eller ï¿‰tervinnings- 
               centralen utan kostnad. Produktfï¿‰rpackningen bestï¿‰r av ï¿‰tervinningsbara material. 
               Kassera den pï¿‰ miljï¿‰mï¿‰ssigt sï¿‰tt och lï¿‰mna in fï¿‰r ï¿‰tervinning.

 7.    Kassering 

 8.    Tekniska data 

EHEIM LEDcontrol+e 
Typ nr.                        4200140 
Ingï¿‰ng                       24V DC 
Utgï¿‰ng                       Max. 180 Watt 

 
                                   
                                  B 97 x H 97 x T 28 mm 

 
                                  WiFi 2.4GHz ï¿‰ IEEE802.11 b/g/n 
                                  Utsï¿‰ndningseffekt: <= 20 dBm 
                                  Frekvensband: Kanal 1 - 11 / 2412 MHz - 2462 MHz 
                                  Sï¿‰kerhetsnyckel: WPA, WPA2, WPA/WPA2



Svenska

EHEIM GmbH & Co. KG fï¿‰rklarar hï¿‰rmed att radiostyrenheten av typen EHEIM LEDcontrol+e 
ï¿‰verensstï¿‰mmer med direktiv 2014/53/EU. 
 
Den fullstï¿‰ndiga texten till EU:s fï¿‰rsï¿‰kran om ï¿‰verensstï¿‰mmelse finns pï¿‰ fï¿‰ljande Internetadress: 
www.eheim.com



Norsk

 1.    Generelle rï¿‰d til brukeren

1.1 Informasjon om bruken av denne bruksanvisningen 
 
                         Fï¿‰r du tar maskinen i bruk for fï¿‰rste gang, mï¿‰ du ha lest gjennom og forstï¿‰tt 
                         hele bruksanvisningen.  
Bruksanvisningen er en del av produktet, det er derfor viktig at du tar vare pï¿‰ den og oppbevarer 
den lett tilgjengelig.  
La bruksanvisningen fï¿‰lge produktet om du overlater det til tredjepersoner. 
 
1.2 Forklaring av symbolene  
Fï¿‰lgende symboler brukes pï¿‰ apparatet: 
 
          Apparatet skal kun brukes til akvaristiske bruksomrï¿‰der innendï¿‰rs. 
 
          Apparatet har risikoklasse III. 
 
          Apparatet er godkjent i samsvar med gjeldende nasjonale forskrifter og retningslinjer og 
          oppfyller kravene i EU- standardene. 
 
Fï¿‰lgende symboler og signalord brukes i denne bruksanvisningen:  
          FARE! 
          Symbolet gjï¿‰r oppmerksom pï¿‰ overhengende fare pï¿‰ grunn av elektrisk stï¿‰t som kan 
          fï¿‰re til dï¿‰d eller alvorlig personskade. 
 
          ADVARSEL! 
          Symbolet gjï¿‰r oppmerksom pï¿‰ overhengende fare som kan fï¿‰re til middels til lett per- 
          sonskade eller helserisiko. 
 
          FORSIKTIG! 
          Symbolet gjï¿‰r oppmerksom pï¿‰ fare for materielle skader. 
 
            Merknad med nyttig informasjon og rï¿‰d. 
 
Representasjonskonvensjon: 
 

     A   Henvisning til en figur, her figur A. 
 
          Du blir oppfordret til ï¿‰ utfï¿‰re en handling.

 2.    Bruksomrï¿‰de

Apparatet og alle deler som er inkludert i leveransen er kun tenkt til privat bruk, og skal uteluk-
kende brukes:



ï¿‰ for ï¿‰ kontrollere belysningen av akvariet 
ï¿‰ kun i kombinasjon med EHEIM powerLED+ armaturer og EHEIM powersupply strï¿‰mforsyninger. 
ï¿‰ i samsvar med de tekniske dataene  
EHEIM LEDcontrol+e er spesielt utviklet for drift av fï¿‰lgende armaturer:  

EHEIM powerLED+ fra serienr. 17xx05  
Du kan styre fargekanalene separat og dermed programmere bï¿‰de lysfarge og lysstyrkekurve.

Norsk

Farer for personer og eiendom kan utgï¿‰ fra denne enheten hvis enheten brukes feil 
eller ikke i samsvar med tiltenkt formï¿‰l eller hvis sikkerhetsinstruksjonene ikke fï¿‰lges.  
Av hensyn til din sikkerhet  
         ï¿‰ Hold enhetens emballasje og smï¿‰ deler utilgjengelig for barn eller per- 
             soner som ikke er klar over hva de gjï¿‰r, da dette kan vï¿‰re farlig (fare for 
             kvelning!). Holdes unna dyr.  
         ï¿‰ Denne enheten er ikke beregnet for bruk av personer (inkludert barn) med 
             reduserte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller mangel pï¿‰ erfaring 
             og kunnskap, med mindre de er under oppsyn eller har mottatt instruks- 
             joner om bruk av enheten fra en person som er ansvarlig for deres sikker- 
             het. Barn bï¿‰r vï¿‰re under tilsyn for ï¿‰ sikre at de ikke leker med enheten.  
         ï¿‰  Kun for europeiske markeder: 
            Dette apparatet kan brukes av barn over 3 ï¿‰r og av personer med reduserte 
             fysiske, sensoriske eller mentale evner eller mangel pï¿‰ erfaring og/eller 
             kunnskaper, forutsatt at de blir overvï¿‰ket eller instruert i sikker bruk av ap- 
             paratet, og forutsatt at de har forstï¿‰tt risikoene som er forbundet med det.  
             Barn mï¿‰ ikke leke med maskinen. Rengjï¿‰ring og vedlikehold fra brukeren 
             skal ikke utfï¿‰res av barn, med mindre de er under oppsyn.  
         ï¿‰ Enheten brukes sammen med EHEIM powerLED+ armaturer og EHEIM  
             powersupply strï¿‰mforsyninger. Fï¿‰lg bruksanvisningen for armaturen, spe- 
             sielt kapitlene om sikkerhet, idriftsettelse, drift og vedlikehold!  
         ï¿‰ Fï¿‰r bruk, utfï¿‰r en visuell inspeksjon for ï¿‰ sikre at enheten, spesielt strï¿‰m- 
             pakken og stï¿‰pselet, er uskadet.  
         ï¿‰ Ikke bruk enheten hvis den ikke fungerer som den skal eller hvis den er skadet.  
         ï¿‰ Bruk aldri enheten med en skadet strï¿‰mledning eller strï¿‰madapter.  
         ï¿‰ Reparasjoner mï¿‰ kun utfï¿‰res av et EHEIM-servicesenter.  
         ï¿‰ Ikke bï¿‰r enheten etter tilkoblingskablene.

 3.    Sikkerhetsmerknader



Norsk

         ï¿‰ Utfï¿‰r kun arbeid som er beskrevet i denne veiledningen.  
         ï¿‰ Beskytt strï¿‰mledningen mot varme, olje og skarpe kanter.  
         ï¿‰ Gjï¿‰r aldri tekniske endringer pï¿‰ enheten.  
         ï¿‰  Bruk kun originale reservedeler og tilbehï¿‰r til enheten.  
         ï¿‰  Etter en vannlekkasje eller hvis reststrï¿‰msenheten lï¿‰sner, koble umiddel- 
             bart alle enheter i akvariet fra strï¿‰mforsyningen.  
         ï¿‰  Koble alltid alle enheter i akvariet fra strï¿‰mforsyningen nï¿‰r de ikke er i 
             bruk, fï¿‰r du installerer eller fjerner enheter og fï¿‰r alt rengjï¿‰rings- og ved- 
             likeholdsarbeid.  
         ï¿‰  Enheten mï¿‰ ikke plasseres pï¿‰ eller inne i akvariedekselet.  
         ï¿‰  De elektriske dataene til enheten mï¿‰ samsvare med dataene til strï¿‰mpak- 
             ken. Du finner disse dataene pï¿‰ typeskiltet, emballasjen eller i denne bruk- 
             sanvisningen.

Enheten brukes sammen med EHEIM powerLED+ armaturer og EHEIM strï¿‰mforsyninger. 
Fï¿‰lg bruksanvisningen for armaturen, spesielt kapitlene om sikkerhet, idriftsettelse, drift og 
vedlikehold!  
Fare! Elektrisk stï¿‰t! 
Ikke plasser enheten pï¿‰ eller inne i akvariedekselet!  

4.1 Systemkrav 
Wi-Fi-aktiverte sluttenheter (smarttelefon, nettbrett, bï¿‰rbar PC, etc.)

 4.    Montering

5.1 Opprett eller koble til nettverk 
Koble pluggene til EHEIM-strï¿‰mforsyningsenheten b og powerLED+-lampen c til LEDcon-
trol+e a.  
Ved bruk av en EHEIM 2-veis fordeler d art. nr. 4200050 kan ogsï¿‰ flere powerLED+ brukes.  
Ikke inkludert i leveringsomfanget! Overhold den maksimale belastningen til strï¿‰mforsyn-
ingen (se typeskiltet til EHEIM-strï¿‰mforsyningen til armaturen).  
Sett stï¿‰pselet til EHEIM-strï¿‰mforsyningen inn i stikkontakten. StatusLED e pï¿‰ LEDcontrol+e lyser:  
ï¿‰ Status-LED blinker hvitt: nettverket sï¿‰kes etter eller opprettes. 
ï¿‰ Status-LED er blï¿‰tt: Et nytt nettverk er opprettet.  
5.2 Koble til WiFi-nettverket 
ï¿‰pne nettverksinnstillingene til sluttenheten (smarttelefon, bord, bï¿‰rbar PC, etc.). Koble slut- 
tenheten til Wi-Fi-nettverket (SSID) EHEIM light XXXXXXXXX Tast inn nettverkssikkerhetskoden 
(Key).

 5.    Installasjon



Norsk

Du finner SSID og nettverkssikkerhetskoden (Key) pï¿‰ etiketten pï¿‰ baksiden av enheten. Alter-
nativt kan du ogsï¿‰ skanne QR-koden 1 (se etikett) for ï¿‰ etablere forbindelsen.  
5.3 Besï¿‰ker siden 

ï¿‰  ï¿‰pne nettleseren din og skriv inn fï¿‰lgende nettadresse: http://192.168.1.1  
   Alternativt kan du ogsï¿‰ skanne QR-koden 2 (se etikett) for ï¿‰ ï¿‰pne programvaren i nettleseren.  

5.4 Start Start konfigurasjonen 
Velg ï¿‰nsket sprï¿‰k i sprï¿‰kvalget og fortsett med den fï¿‰rste konfigurasjonen. Fï¿‰lg instruksjonene deretter.  
5.5 Betydningen av status LED 
ï¿‰ Status-LED blinker hvitt: nettverket sï¿‰kes etter eller opprettes. 
ï¿‰ Status-LED er blï¿‰tt: Et nytt nettverk er opprettet. 
ï¿‰ Status-LED lyser grï¿‰nt: Enheten er koblet til en annen EHEIM digital enhet.

 6.    Berï¿‰ringsfeltfunksjon

ï¿‰NULLSTILLE 
Berï¿‰r berï¿‰ringsfeltet f med en finger i ca 8 til 10 sekunder til status-LED endrer farge. Hvis 
status-LED-en lyser grï¿‰nt, er tilbakestillingen fullfï¿‰rt og enheten oppretter nettverket sitt igjen. 
Nettverkssikkerhetsnï¿‰kkel og QR-kode 1 er ugyldige. Tilkobling til nettverket er mulig uten 
nettverkssikkerhetsnï¿‰kkel (Key). 

               Overhold gjeldende lovfestede forskrifter nï¿‰r du skal sende apparatet inn til avfalls- 
               behandling. Informasjon om avfallsbehandling av elektrisk og elektronisk utstyr i Det  
               europeiske fellesskap: Innenfor Det europeiske felles- skap regulerer nasjonale fors- 
               krifter pï¿‰ grunnlag av EU-direktiv 2012/19/EC og utbrukt elektrisk og elektronisk ut- 
               styr (WEEE) hvordan elektrisk drevne apparater skal avfallsbehandles. I henhold til  
               dette er det ikke lenger tillatt ï¿‰ kaste apparatet i kommunalt avfall eller hushold- 
               ningsavfall. Apparatet kan returneres gratis ved kommunale avfallmottak. Produk- 
               temballasjen kan resirkuleres. Lever den til resirkulering.

 7.    Ta apparatet ut av drift og kassere det 

 8.    Tekniske data 

EHEIM LEDcontrol+e 
Type nr.                       4200140 
Inndata                       24V DC 
Utgifter                       Maks 180 watt 

 
                                   
                                  B 97 x H 97 x T 28 mm 

 
                                  WiFi 2.4GHz ï¿‰ IEEE802.11 b/g/n 
                                  Utstrï¿‰lt effekt: <= 20 dBm 
                                  Frekvensbï¿‰nd: Kanal 1 - 11 / 2412 MHz - 2462 MHz 
                                  Sikkerhetsnï¿‰kkel: WPA, WPA2, WPA/WPA2



Norsk

EHEIM GmbH & Co. KG erklï¿‰rer herved at radiostyringsenheten av typen EHEIM LEDcontrol+e 
er i samsvar med direktiv 2014/53/EU. 
 
Den fullstendige teksten til EU-samsvarserklï¿‰ringen er tilgjengelig pï¿‰ fï¿‰lgende internettadresse: 
www.eheim.com 
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 1.    Yleisiï¿‰ kï¿‰yttï¿‰ohjeita

1.1 Tietoja kï¿‰yttï¿‰ohjeen kï¿‰ytï¿‰stï¿‰ 
 
                         Ennen kuin laite otetaan kï¿‰yttï¿‰ï¿‰n ensimmï¿‰isen kerran, tï¿‰ytyy kï¿‰yttï¿‰ohje lukea 
                         ja ymmï¿‰rtï¿‰ï¿‰ kokonaan.  
Pidï¿‰ kï¿‰yttï¿‰ohjetta tuotteen osana, sï¿‰ilytï¿‰ sitï¿‰ huolella ja pidï¿‰ se ulottuvilla.  
Liitï¿‰ tï¿‰mï¿‰ kï¿‰yttï¿‰ohje mukaan, kun luovutat laitteen edelleen kolmannelle osapuolelle. 
 
1.2 Symboliselitys  
Laitteella kï¿‰ytetï¿‰ï¿‰n seuraavia symboleja: 
 
          Laitetta saa kï¿‰yttï¿‰ï¿‰ vain sisï¿‰tiloissa akvaariokï¿‰yttï¿‰ï¿‰n. 
 
          Laite kuuluu suojausluokkaan III. 
 
          Laite on hyvï¿‰ksytty asianomaisten kansallisten mï¿‰ï¿‰rï¿‰ysten ja direktiivien mukaan ja va- 
          staa EU-normeja. 
 
Tï¿‰ssï¿‰ kï¿‰yttï¿‰ohjeessa kï¿‰ytetï¿‰ï¿‰n seuraavia symboleja ja merkkisanoja:  
          VAARA! 
          Symboli viittaa uhkaavaan sï¿‰hkï¿‰iskun vaaraan, josta voi olla seurauksena kuolema tai  
          vakava kehon vamma. 
 
          VAROITUS! 
          Symboli viittaa uhkaavaan vaaraan, josta voi olla seurauksena keskikokoisesta lievï¿‰ï¿‰n  
          kehon vammaan tai terveydelliseen vaaraan. 
 
          VARO! 
          Symboli viittaa esinevahinkojen vaaraan. 
 
            Ohje hyï¿‰dyllisten tietojen ja vinkkien kanssa. 
 
Edustussopimus: 
 

     A   Viittaus kuvaan, tï¿‰ssï¿‰ viittaus kuvaan A. 
 
          Sinua pyydetï¿‰ï¿‰n toimimaan.

 2.    Kï¿‰yttï¿‰alue

Laite ja kaikki toimituslaajuuteen sisï¿‰ltyvï¿‰t osat on tarkoitettu kï¿‰yttï¿‰ï¿‰n yksityisalueella ja sitï¿‰ 
saa kï¿‰yttï¿‰ï¿‰ vain: 
 
ï¿‰ akvaarion valaistuksen ohjaamiseen  
ï¿‰ vain yhdessï¿‰ EHEIM powerLED+ -valaisimien ja EHEIM powersupply -virtalï¿‰hteiden kanssa. 
ï¿‰ teknisten tietojen mukaisesti. 
 
EHEIM LEDcontrol+e on suunniteltu erityisesti seuraavien valaisimien kï¿‰yttï¿‰ï¿‰n:



EHEIM powerLED+ sarjanumerosta 17xx05 alkaen. 
Voit ohjata vï¿‰rikanavia erillï¿‰ï¿‰n toisistaan ja siten ohjelmoida sekï¿‰ valon vï¿‰rin ettï¿‰ kirkkauden 
kaltevuuden.
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Tï¿‰mï¿‰ laite voi aiheuttaa vaaraa henkilï¿‰ille ja omaisuudelle, jos sitï¿‰ kï¿‰ytetï¿‰ï¿‰n vï¿‰ï¿‰rin 
tai ei sen kï¿‰yttï¿‰tarkoituksen mukaisesti tai jos turvallisuusohjeita ei noudateta.  
Turvallisuuttasi varten  
         ï¿‰ Pidï¿‰ laitteen pakkaus ja pienet osat poissa lasten tai sellaisten henkilï¿‰i- 
             den ulottuvilta, jotka eivï¿‰t ole tietoisia toiminnastaan, sillï¿‰ tï¿‰mï¿‰ voi olla  
             vaarallista (tukehtumisvaara!). Pidï¿‰ kaukana elï¿‰imistï¿‰.  
         ï¿‰ Tï¿‰tï¿‰ laitetta ei ole tarkoitettu sellaisten henkilï¿‰iden (mukaan lukien lapset)  
             kï¿‰yttï¿‰ï¿‰n, joilla on heikentyneet fyysiset, sensoriset tai henkiset kyvyt tai  
             joilla ei ole riittï¿‰vï¿‰sti kokemusta tai tietoa, ellei heidï¿‰n turvallisuudestaan 
             vastaava henkilï¿‰ ole valvonut tai opastanut heitï¿‰ laitteen kï¿‰ytï¿‰ssï¿‰. Lapsia 
             on valvottava, jotta he eivï¿‰t leiki laitteella.  
         ï¿‰  Vain Euroopan markkinoille: 
            Tï¿‰tï¿‰ laitetta voivat kï¿‰yttï¿‰ï¿‰ vï¿‰hintï¿‰ï¿‰n 3 vuoden ikï¿‰iset lapset sekï¿‰ henki- 
             lï¿‰t, joilla on vï¿‰hentyneitï¿‰ fyysisiï¿‰, aistimuksellisia tai henkisiï¿‰ kykyjï¿‰ tai 
             puute kokemuksesta ja/tai tietï¿‰myksestï¿‰, jos heitï¿‰ valvotaan tai on koulu- 
             tettu laitteen turvallisen kï¿‰yttï¿‰ï¿‰n ja he ovat ymmï¿‰rtï¿‰neet siitï¿‰ koituvat vaa- 
             rat. Lapset eivï¿‰t saa leikkiï¿‰ laitteen kanssa. Lapset eivï¿‰t saa suorittaa puh- 
             distusta eikï¿‰ kï¿‰yttï¿‰jï¿‰huoltoa, vaikka heitï¿‰ valvottaisiin.  
         ï¿‰ Laitetta kï¿‰ytetï¿‰ï¿‰n yhdessï¿‰ EHEIM powerLED+ -valaisimien ja EHEIM  
             powersupply -virtalï¿‰hteiden kanssa. Noudata valaisimen kï¿‰yttï¿‰ohjeita, eri- 
             tyisesti turvallisuutta, kï¿‰yttï¿‰ï¿‰nottoa, kï¿‰yttï¿‰ï¿‰ ja huoltoa koskevia lukuja!  
         ï¿‰ Varmista ennen kï¿‰yttï¿‰ï¿‰ silmï¿‰mï¿‰ï¿‰rï¿‰isellï¿‰ tarkastuksella, ettï¿‰ laite, erityi- 
             sesti virtalï¿‰hde ja pistoke, eivï¿‰t ole vahingoittuneet.  
         ï¿‰ ï¿‰lï¿‰ kï¿‰ytï¿‰ laitetta, jos se ei toimi kunnolla tai jos se on vaurioitunut.  
         ï¿‰ ï¿‰lï¿‰ koskaan kï¿‰ytï¿‰ laitetta vaurioituneen verkkokaapelin tai virtalï¿‰hteen 
             kanssa.  
         ï¿‰ Korjauksia saa tehdï¿‰ vain EHEIM-huoltokeskus.  
         ï¿‰ ï¿‰lï¿‰ kanna laitetta liitï¿‰ntï¿‰kaapeleista.  
         ï¿‰ Suorita vain nï¿‰issï¿‰ ohjeissa kuvatut tyï¿‰t.

 3.    Turvallisuusohjeet
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         ï¿‰ Suojaa verkkokaapeli kuumuudelta, ï¿‰ljyltï¿‰ ja terï¿‰viltï¿‰ reunoilta.  
         ï¿‰ ï¿‰lï¿‰ koskaan tee laitteeseen teknisiï¿‰ muutoksia.  
         ï¿‰  Kï¿‰ytï¿‰ vain laitteen alkuperï¿‰isiï¿‰ varaosia ja tarvikkeita.  
         ï¿‰  Vesivuodon jï¿‰lkeen tai jos vikavirtalaite laukeaa, irrota vï¿‰littï¿‰mï¿‰sti kaikki 
             akvaarion laitteet sï¿‰hkï¿‰verkosta.  
         ï¿‰  Irrota aina kaikki akvaariossa olevat laitteet sï¿‰hkï¿‰verkosta, kun niitï¿‰ ei 
             kï¿‰ytetï¿‰, ennen laitteiden asentamista tai poistamista ja ennen puhdistus- 
             tai huoltotï¿‰itï¿‰.  
         ï¿‰  Laitetta ei saa asettaa akvaarion kannen pï¿‰ï¿‰lle tai sisï¿‰lle.  
         ï¿‰  Yksikï¿‰n sï¿‰hkï¿‰tietojen on vastattava virtalï¿‰hteen tietoja. Nï¿‰mï¿‰ tiedot lï¿‰y- 
             tyvï¿‰t tyyppikilvestï¿‰, pakkauksesta tai nï¿‰istï¿‰ ohjeista. 

Laitetta kï¿‰ytetï¿‰ï¿‰n yhdessï¿‰ EHEIM powerLED+ -valaisimien ja EHEIM powersupply -virtalï¿‰h- 
teiden kanssa. Noudata valaisimen kï¿‰yttï¿‰ohjeita, erityisesti turvallisuutta, kï¿‰yttï¿‰ï¿‰nottoa, kï¿‰- 
yttï¿‰ï¿‰ ja huoltoa koskevia lukuja!   
Vaara! Sï¿‰hkï¿‰isku! 
ï¿‰lï¿‰ aseta laitetta akvaarion kannen pï¿‰ï¿‰lle tai sisï¿‰lle!  

4.1 Systeemivaatimukset 
Wi-Fi-yhteensopivat pï¿‰ï¿‰telaitteet (ï¿‰lypuhelin, tabletti, kannettava tietokone jne.).

 4.    Asennus

5.1 Kï¿‰yttï¿‰ï¿‰notto 
Kytke EHEIM-virtalï¿‰hteen b ja powerLED+-valaisimen c pistokeliitï¿‰nnï¿‰t LEDcontrol+e:hen a.  
Kun kï¿‰ytetï¿‰ï¿‰n EHEIMin kaksisuuntaista jakotukkia d art. no. 4200050, voidaan kï¿‰yttï¿‰ï¿‰ myï¿‰s 
useita powerLED+ -laitteita.  
Ei sisï¿‰lly toimitukseen! Huomioi virtalï¿‰hteen maksimikuormitus (katso valaisimen EHEIM-
virtalï¿‰hteen tyyppikilpi).  
Aseta EHEIM-virtalï¿‰hteen verkkopistoke pistorasiaan. LEDcontrol+e:n StatusLED e syttyy:  
 
ï¿‰ Tila-LED vilkkuu valkoisena: Verkkoa etsitï¿‰ï¿‰n tai luodaan  
ï¿‰ Tila-LED palaa sinisenï¿‰: Uusi verkko on luotu. 
 
5.2 Yhdistï¿‰ Wi-Fi-verkkoon 
Avaa pï¿‰ï¿‰telaitteesi (ï¿‰lypuhelin, tabletti, kannettava tietokone jne.) verkkoasetukset. Yhdistï¿‰ pï¿‰ï¿‰-
telaite Wi-Fi-verkkoon (SSID) EHEIM light XXXXXXXXX Syï¿‰tï¿‰ verkon suojausavain. 
 
SSID-tunnus ja verkon suojausavain lï¿‰ytyvï¿‰t laitteen takana olevasta tarrasta. Vaihtoehtoisesti 
voit skannata QR-koodin 1 (katso tarra) yhteyden muodostamiseksi.

 5.    Kï¿‰yttï¿‰ï¿‰notto
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5.3 Verkkosivuston kï¿‰yttï¿‰minen 
ï¿‰  Avaa verkkoselain ja kirjoita seuraava verkko-osoite: http://192.168.1.1  
   Vaihtoehtoisesti voit skannata QR-koodin 2 (katso etiketti) avataksesi ohjelmiston selaimessa. 

 
5.4 Aloita konfigurointi 
Valitse haluamasi kieli kielivalikosta ja jatka alkuasetusten mï¿‰ï¿‰rittï¿‰mistï¿‰. Noudata ohjeita va-
staavasti. 
 
5.5 Merkitys Tila LED 
ï¿‰ Tila-LED vilkkuu valkoisena: Verkkoa etsitï¿‰ï¿‰n tai luodaan. 
ï¿‰ Tila-LED palaa sinisenï¿‰: Uusi verkko on luotu. 
ï¿‰ Tila-LED palaa vihreï¿‰nï¿‰: Laite on yhdistetty toiseen EHEIM-digitaalilaitteeseen.

 6.    Kosketuskenttï¿‰toiminto  

ï¿‰NOLLAUS 
Kosketa kosketuskenttï¿‰ï¿‰ f sormella noin 8-10 sekunnin ajan, kunnes tilan LED-valo syttyy vï¿‰rin 
vaihtuessa. Jos tilan LED-valo palaa vihreï¿‰nï¿‰, nollaus on suoritettu ja laite luo verkon uudelleen. 
Verkon suojausavain (Key) ja QR-koodi 1 ovat virheellisiï¿‰. Yhteys verkkoon on mahdollinen ilman 
verkon suojausavainta. 

               Huomioi laitteen hï¿‰vittï¿‰misen yhteydessï¿‰ lakisï¿‰ï¿‰teiset vaatimukset. Tietoa sï¿‰hkï¿‰ja  
               elektroniikkalaitteiden hï¿‰vittï¿‰misestï¿‰ Euroopan yhteisï¿‰n alueella: Euroopan yhteisï¿‰n  
               sisï¿‰llï¿‰ sï¿‰hkï¿‰kï¿‰yttï¿‰isten laitteiden hï¿‰vittï¿‰mistï¿‰ sï¿‰ï¿‰dellï¿‰ï¿‰n kansallisilla sï¿‰ï¿‰dï¿‰ksillï¿‰, 
               jotka perustuvat EU-direktiiviin 2012/19/EU kï¿‰ytetyistï¿‰ elektroniikkalaitteista (WEEE).  
               Sen mukaisesti laitetta ei enï¿‰ï¿‰ saa hï¿‰vittï¿‰ï¿‰ kunnallisen tai kotitalousjï¿‰tteen mukana. 
               Laite otetaan ilmaiseksi vastaan kunnallisissa kerï¿‰yspisteissï¿‰ ja kierrï¿‰tyskeskuksissa.  
               Tuotepakkaus on tehty kierrï¿‰tyskelpoisista materiaaleista. Hï¿‰vitï¿‰ se ympï¿‰ristï¿‰ystï¿‰- 
               vï¿‰llisesti ja toimita uudelleenkï¿‰yttï¿‰ï¿‰n. 

 7.    Hï¿‰vittï¿‰minen 

 8.    Tekniset tiedot 

EHEIM LEDcontrol+e 
Tyypin nro.                 4200140 
Tulo                            24V DC 
Lï¿‰htï¿‰                         Max. 180 wattia 

 
                                   
                                  B 97 x H 97 x T 28 mm 

 
                                  WiFi 2.4GHz ï¿‰ IEEE802.11 b/g/n 
                                  Sï¿‰teilylï¿‰hetysteho: <= 20 dBm 
                                  Taajuusalueet: Kanavat 1-11 / 2412 MHz - 2462 MHz 
                                  Suojausavain: WPA, WPA2, WPA/WPA2.
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EHEIM GmbH & Co. KG vakuuttaa tï¿‰ten, ettï¿‰ EHEIM LEDcontrol+e -tyyppinen radio-ohjausyk-
sikkï¿‰ on direktiivin 2014/53/EU mukainen. 
 
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen koko teksti on saatavilla seuraavasta Internet-osoitteesta: 
www.eheim.com.
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 1.    Almindelige brugeranvisninger

1.1 Informationer til brug af driftsvejledningen 
 
                         Fï¿‰r produktet startes op fï¿‰rste gang, skal driftsvejledningen lï¿‰ses helt igen- 
                         nem og forstï¿‰s.  
Betragt driftsvejledningen som en del af produktet, og opbevar den, sï¿‰ den er nem at finde igen.  
Lad denne driftsvejledning fï¿‰lge med produktet, hvis du giver det videre til andre. 
 
1.2 Symbolforklaring  
Fï¿‰lgende symboler anvendes pï¿‰ produktet: 
 
          Produktet mï¿‰ kun anvendes i indendï¿‰rs rum til akvaristiske anvendelsesomrï¿‰der. 
 
          Produktet har beskyttelsesklasse III. 
 
          Produktet er efterprï¿‰vet efter de gï¿‰ldende nationale forskrifter og direktiver og er i over- 
          ensstemmelse med EU- normerne. 
 
Fï¿‰lgende symboler og signalord anvendes i denne betjeningsvejledning:  
          FARE! 
          Symbolet henviser til en truende fare pï¿‰ grund af risiko for stï¿‰d, der kan medfï¿‰re dï¿‰den  
          eller alvorlige kvï¿‰stelser. 
 
          ADVARSEL! 
          Symbolet henviser til en truende fare, der kan medfï¿‰re middel til lettere kvï¿‰stelser eller 
          risiko for helbredet. 
 
          FORSIGTIG! 
          Symbolet henviser til fare for materielle skader. 
 
            Info med nyttige informationer og tips. 
 
Konvention om reprï¿‰sentation: 
 

     A   Henvisning til en figur, her henvisning til figur A. 
 
          Du opfordres til at udfï¿‰re en handling.

 2.    Anvendelsesomrï¿‰de

Produktet og alle dele, som fï¿‰lger med ved leveringen, er beregnet til privat brug og mï¿‰ ude-
lukkende anvendes til:  
ï¿‰ til styring af belysningen i dit akvarium 
ï¿‰ kun i kombination med EHEIM powerLED+ armaturer og EHEIM powerupply strï¿‰mforsyningsaggregater 
ï¿‰ i overensstemmelse med de tekniske data 
 
EHEIM LEDcontrol+e er specielt udviklet til drift af fï¿‰lgende armaturer:



EHEIM powerLED+ fra serienr. 17xx05 
Du kan styre farvekanalerne separat fra hinanden og dermed programmere bï¿‰de lysfarven og 
lysstyrkeforlï¿‰bet.
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Dette produkt kan forï¿‰rsage risici for personer samt for materielle vï¿‰rdier, hvis pro-
duktet anvendes forkert eller ikke til det tiltï¿‰nkte anvendelsesomrï¿‰de, eller hvis sik-
kerhedsanvisningerne ikke overholdes.  
For din sikkerheds skyld  
         ï¿‰ Opbevar apparatets emballage og smï¿‰ dele uden for bï¿‰rns eller uvidende 
             personers rï¿‰kkevidde, da dette kan vï¿‰re farligt (risiko for kvï¿‰lning!). Hol- 
             des vï¿‰k fra dyr.  
         ï¿‰ Dette apparat er ikke beregnet til brug af personer (herunder bï¿‰rn) med 
             nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring 
             og viden, medmindre de er blevet overvï¿‰get eller instrueret i brugen af ap- 
             paratet af en person, der er ansvarlig for deres sikkerhed. Bï¿‰rn skal over- 
             vï¿‰ges for at sikre, at de ikke leger med apparatet.  
         ï¿‰  Kun for europï¿‰iske markeder: 
            Dette produkt kan anvendes af bï¿‰rn fra 3 ï¿‰r samt af personer med redu- 
             cerede fysiske, sensoriske eller mentale evner eller mangel pï¿‰ erfaring 
             og/eller viden, hvis de er under opsyn eller er blevet oplï¿‰rt i sikker brug af  
             produktet og har forstï¿‰et de farer, der kan opstï¿‰ i forbindelse med det. Bï¿‰rn  
             mï¿‰ ikke lege med produktet. Rengï¿‰ring og brugervedligeholdelse mï¿‰ ikke 
             udfï¿‰res af bï¿‰rn, medmindre de er under opsyn.  
         ï¿‰ Enheden anvendes i forbindelse med EHEIM powerLED+ armaturer og 
             EHEIM powersupply strï¿‰mforsyningsaggregater. Overhold brugsanvisnin- 
             gen til armaturet, isï¿‰r kapitlerne om sikkerhed, idriftsï¿‰ttelse, drift og ved- 
             ligeholdelse!  
         ï¿‰ Fï¿‰r brug skal du foretage en visuel inspektion for at sikre, at enheden, isï¿‰r 
             strï¿‰mforsyningsenheden og stikket, er ubeskadiget.  
         ï¿‰ Brug ikke apparatet, hvis det ikke fungerer korrekt, eller hvis det er beskadiget.  
         ï¿‰ Brug aldrig enheden med et beskadiget netkabel eller en beskadiget strï¿‰m- 
             forsyningsenhed.  
         ï¿‰ Reparationer mï¿‰ kun udfï¿‰res af et EHEIM-servicecenter.  
         ï¿‰ Du mï¿‰ ikke bï¿‰re enheden i tilslutningskablerne.

 3.    Sikkerhedsanvisninger
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         ï¿‰ Udfï¿‰r kun det arbejde, der er beskrevet i denne vejledning.  
         ï¿‰ Beskyt netkablet mod varme, olie og skarpe kanter.  
         ï¿‰ Foretag aldrig tekniske ï¿‰ndringer pï¿‰ enheden.  
         ï¿‰  Brug kun originale reservedele og tilbehï¿‰r til apparatet.  
         ï¿‰  Efter en vandlï¿‰kage eller hvis fejlstrï¿‰msanordningen udlï¿‰ses, skal du 
             straks afbryde alle enheder i akvariet fra strï¿‰mmen.  
         ï¿‰  Afbryd altid alt udstyr i akvariet fra strï¿‰mmen, nï¿‰r det ikke er i brug, fï¿‰r du in- 
               stallerer eller fjerner udstyr og fï¿‰r rengï¿‰rings- eller vedligeholdelsesarbejde.  
         ï¿‰  Enheden mï¿‰ ikke placeres pï¿‰ eller inde i akvariedï¿‰kslet.  
         ï¿‰  Enhedens elektriske data skal stemme overens med dataene for strï¿‰mfor- 
             syningsenheden. Du kan finde disse data pï¿‰ typeskiltet, pï¿‰ emballagen  
             eller i denne vejledning. 

Enheden anvendes i forbindelse med EHEIM powerLED+ armaturer og EHEIM powersupply 
strï¿‰mforsyningsaggregater. Overhold brugsanvisningen til armaturet, isï¿‰r kapitlerne om sik- 
kerhed, idriftsï¿‰ttelse, drift og vedligeholdelse!  
Fare! Elektrisk stï¿‰d! 
Apparatet mï¿‰ ikke placeres pï¿‰ eller inde i akvariedï¿‰kslet!  

4.1 Systemkrav 
Wi-Fi-aktiverede slutenheder (smartphone, tablet, bï¿‰rbar computer osv.)

 4.    Installering

5.1 Oprette eller forbinde netvï¿‰rk 
Tilslut stikforbindelserne fra EHEIM-strï¿‰mforsyningsenheden b og powerLED+ lampen c til 
LEDcontrol+e a.  
Ved brug af en EHEIM 2-vejsfordeler d art. nr. 4200050 kan der ogsï¿‰ betjenes flere powerLED+.  
Ikke inkluderet i leveringsomfanget! Overhold den maksimale belastning af strï¿‰mforsyn-
ingsenheden (se typeskiltet pï¿‰ EHEIM-strï¿‰mforsyningsenheden pï¿‰ armaturet).  
Sï¿‰t EHEIM-strï¿‰mforsyningsenhedens netstik i stikkontakten. StatusLED e pï¿‰ LEDcontrol+e lyser:  
 
ï¿‰ Status-LED blinker hvidt: Netvï¿‰rk er ved at blive sï¿‰gt efter eller oprettet  
ï¿‰ Status-LED lyser blï¿‰t: Der er oprettet et nyt netvï¿‰rk. 
 
5.2 Opret forbindelse til Wi-Fi-netvï¿‰rk 
ï¿‰bn netvï¿‰rksindstillingerne pï¿‰ din enheden (smartphone, tablet, bï¿‰rbar computer osv.). Slu-
tenheden til Wi-Fi-netvï¿‰rket (SSID) EHEIM light XXXXXXXXX Indtast netvï¿‰rkssikkerheds-
nï¿‰glen.

 5.    Idriftsï¿‰ttelse
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Du finder SSID og netvï¿‰rkssikkerhedsnï¿‰glen pï¿‰ etiketten pï¿‰ bagsiden af enheden. Alternativt 
kan du scanne QR-koden 1 (se etiketten) for at oprette en forbindelse.  
5.3 Adgang til webstedet 

ï¿‰  ï¿‰bn din webbrowser, og indtast fï¿‰lgende webadresse: http://192.168.1.1  
   Alternativt kan du scanne QR-kode 2 (se etiketten) for at ï¿‰bne softwaren i browseren.  

5.4 Start konfiguration 
Vï¿‰lg det ï¿‰nskede sprog i sprogvalget, og fortsï¿‰t med den indledende konï¿‰guration. Fï¿‰lg vejled-
ningen i overensstemmelse hermed.  
5.5 Betydning Status-LED 
ï¿‰ Status-LED blinker hvidt: Der sï¿‰ges efter eller oprettes et netvï¿‰rk. 
ï¿‰ Status-LED lyser blï¿‰t: Der er oprettet et nyt netvï¿‰rk. 
ï¿‰ Status-LED lyser grï¿‰nt: Enheden er forbundet med en anden EHEIM digital enhed.

 6.    Berï¿‰ringsfeltfunktion  

ï¿‰NULSTILLING 
Berï¿‰r berï¿‰ringsfeltet f med en finger i ca. 8 til 10 sekunder, indtil status-LED'en lyser med far- 
veskift. Hvis status-LED'en lyser grï¿‰nt, er nulstillingen gennemfï¿‰rt, og maskinen opretter sit net- 
vï¿‰rk igen. Netvï¿‰rkssikkerhedsnï¿‰glen (Key) og QR-kode 1 er ugyldige. Forbindelse til netvï¿‰rket 
er mulig uden en netvï¿‰rkssikkerhedsnï¿‰gle.

               Overhold de gï¿‰ldende forskrifter i loven vedrï¿‰rende bortskaffelse af produktet. In- 
               formationer om bortskaffelse af elektriske og elektroniske apparater i den Europï¿‰iske  
               Union: Inden for den Europï¿‰iske Union er bortskaffelse af elektriske apparater fast- 
               sat af nationale regler, som er baseret pï¿‰ EU-direktivet 2012/19/EU om affald fra elek- 
               tronisk udstyr (WEEE). Derefter mï¿‰ produktet ikke lï¿‰ngere bortskaffes med det kom- 
               munale affald eller husholdningsaffaldet. Produktet kan afleveres gratis pï¿‰ kommunale 
               indsamlingssteder eller genbrugspladser. Produktemballagen bestï¿‰r af materialer,  
               som kan genbruges. Bortskaf disse miljï¿‰venligt og aflever dem til genbrug.

 7.    Bortskaffelse 

 8.    Tekniske data 

EHEIM LEDcontrol+e 
Type nr.                       4200140 
Indgang                      24V DC 
Udgang                       Maks. 180 Watt 

 
                                   
                                  B 97 x H 97 x T 28 mm 

 
                                  WiFi 2.4GHz ï¿‰ IEEE802.11 b/g/n 
                                  Overfï¿‰rt effekt: <= 20 dBm  
                                  Frekvensbï¿‰nd: Kanal 1 - 11 / 2412 MHz - 2462 MHz  
                                  Sikkerhedsnï¿‰gle: WPA, WPA2, WPA/WPA2



Dansk

EHEIM GmbH & Co. KG erklï¿‰rer hermed, at radiostyringsenheden af typen EHEIM LEDcontrol+e 
er i overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU. 
 
Den fulde tekst af EU-overensstemmelseserklï¿‰ringen er tilgï¿‰ngelig pï¿‰ fï¿‰lgende internetadresse: 
www.eheim.com 
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 1.    Istruzioni generali per gli utilizzatori

1.1 Informazioni sullï¿‰utilizzo delle presenti istruzioni 
 
                         Prima di mettere in funzione lï¿‰apparecchio per la prima volta, ï¿‰ necessario leg- 
                         gere per intero e comprendere le istruzioni per lï¿‰uso.  

Considerare le istruzioni per lï¿‰uso come parte del prodotto e conservarle bene e a por- 
tata di mano.  
In caso di trasmissione dellï¿‰apparecchio a terzi, allegare le presenti istruzioni per lï¿‰uso. 

 
1.2 Spiegazione dei simboli  
Sullï¿‰apparecchio sono presenti I seguenti simboli: 
 
          Lï¿‰apparecchio deve essere utilizzato solo in ambienti interni e per impieghi acquaristici. 
 
          Lï¿‰apparecchio possiede classe di isolamento III. 
 
          Lï¿‰apparecchio ï¿‰ conforme alle rispettive prescrizioni e direttive nazionali e soddisfa le 
          norme UE. 
 
Nelle presenti istruzioni per lï¿‰uso vengono utilizzati i simboli e le avvertenze seguenti:  
          PERICOLO! 

Il simbolo indica un pericolo imminente di folgorazione, che puï¿‰ provocare la morte o  
lesioni gravi. 

 
          ATTENZIONE! 

Il simbolo indica un pericolo imminente che puï¿‰ provocare un ferimento al corpo di mi- 
nima-media entitï¿‰ o che puï¿‰ comportare un rischio per la salute. 

 
          CAUTELA! 

Il simbolo avverte del pericolo di danni materiali. 
 
            Avvertenza con informazioni e suggerimenti utili. 
 
Convenzioni di rappresentazione: 
 

     A   Rimando a una figura, qui rimando alla Fig. A. 
 
          Viene richiesta unï¿‰azione da parte vostra.

 2.    Campo dï¿‰impiego

Lï¿‰apparecchio e tutte le parti fornite in dotazione sono destinate allï¿‰uso nel campo privato e de-
vono essere usati esclusivamente: 
 
ï¿‰ per comandare lï¿‰illuminazione del vostro acquario 
ï¿‰ solo in combinazione con gli apparecchi EHEIM powerLED+ e gli alimentatori EHEIM powersupply. 
ï¿‰ osservando i dati tecnici



Lï¿‰EHEIM LEDcontrol+e ï¿‰ progettato appositamente per controllare il funzionamento delle se-
guenti unitï¿‰ di illuminazione: 
 

powerLED+ EHEIM dal numero di serie 17xx05 
  ï¿‰ possibile controllare i canali colorati separatamente fra loro e con ciï¿‰ program- 
  mare sia il colore della luce che la regolazione della luminositï¿‰.
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Questo apparecchio puï¿‰ costituire un pericolo per persone o beni materiali se esso non 
viene utilizzato correttamente o non secondo la finalitï¿‰ dï¿‰impiego oppure se le avvertenze 
di sicurezza non vengono osservate.  
Per la vostra sicurezza  
         ï¿‰ Evitare che l'imballaggio del dispositivo e le sue piccole parti finiscano nelle 
              mani di bambini o persone che non sono consapevoli delle proprie azioni,  
              poichï¿‰ ciï¿‰ puï¿‰ rappresentare un rischio (pericolo di soffocamento!). Tenere lon- 
              tano dagli animali.  
         ï¿‰ Il presente apparecchio non ï¿‰ progettato per essere utilizzato da persone (bam- 
              bini compresi) con ridotte capacitï¿‰ fisiche, sensoriali o psichiche o che non  
              siano dotate della necessaria esperienza/conoscenza, a meno che non siano 
              assistite e controllate da una persona addetta alla sicurezza o ricevano dalla 
              stessa le istruzioni relative all'utilizzo dell'apparecchio. Tenere sempre sotto  
              controllo i bambini, per assicurarsi che non giochino con l'apparecchio.  
         ï¿‰  Solo per i paesi dell'UE: 
            Il presente apparecchio puï¿‰ essere utilizzato da bambini di etï¿‰ pari o superiore 
              a 3 anni e da persone con ridotte capacitï¿‰ fisiche, sensoriali o mentali o prive 
              della sufficiente esperienza o conoscenza, purchï¿‰ siano sorvegliate o abbiano 
              ricevuto istruzioni sullï¿‰utilizzo in sicurezza dell'apparecchio e ne comprendano i 
                rischi connessi. I bambini non possono giocare  con l'apparecchio. La pulizia e la 
                manutenzione da parte dell'utente non devono essere eseguite da bambini senza la 
                supervisione di un adulto.  
         ï¿‰ L'unitï¿‰ funziona in combinazione con gli apparecchi EHEIM powerLED+ e gli ali- 
              mentatori EHEIM powersupply. Rispetta le istruzioni per l'uso dell'apparecchio, 
              in particolare i capitoli relativi alla sicurezza, alla messa in funzione, al funzio- 
              namento e alla manutenzione!  
         ï¿‰ Prima dellï¿‰utilizzo, effettuare un controllo visivo per assicurarsi che lï¿‰apparec- 
              chio, in particolare il trasformatore e la spina, non siano danneggiati.  
         ï¿‰ Non utilizzare il dispositivo se non funziona correttamente o se ï¿‰ danneggiato.

 3.    Avvertenze di sicurezza
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         ï¿‰ Non utilizzare mai il dispositivo con un cavo di alimentazione o un adattatore di 
              alimentazione danneggiati.  
         ï¿‰ Le riparazioni devono essere effettuate esclusivamente da un centro di Assi- 
              stenza EHEIM.   
         ï¿‰ Non trasportare lï¿‰apparecchio usando i cavi di allacciamento.  
         ï¿‰ Effettuare esclusivamente i lavori descritti nelle presenti istruzioni per lï¿‰uso.  
         ï¿‰ Proteggere il cavo di alimentazione da calore, olio e spigoli vivi.  
         ï¿‰ Non apportare mai modifiche tecniche allï¿‰apparecchio.  
         ï¿‰  Utilizzare esclusivamente parti di ricambio e accessori originali per lï¿‰apparecchio.  
         ï¿‰  Dopo una perdita dï¿‰acqua o se scatta il dispositivo di protezione differenziale,  
              staccare immediatamente dalla rete elettrica tutti gli apparecchi nellï¿‰acquario.  
         ï¿‰  In linea di massima staccare dalla rete elettrica tutti gli apparecchi nellï¿‰acquario  
                quando non vengono utilizzati, prima di installare o disinstallare gli apparecchi e 
                prima di effettuare tutti i lavori di pulizia e manutenzione.  
         ï¿‰  Lï¿‰apparecchio non deve essere posizionato su o allï¿‰interno della copertura 
              dellï¿‰acquario.  
         ï¿‰  I dati elettrici dell'unitï¿‰ devono corrispondere ai dati dell'alimentatore. Puï¿‰ tro- 
              vare questi dati sulla targhetta, sulla confezione o in queste istruzioni. 

L'unitï¿‰ funziona in combinazione con gli apparecchi di illuminazione EHEIM powerLED+ 
e gli alimentatori EHEIM powersupply. Si attenga alle istruzioni per l'uso dell'apparecchio, 
in particolare ai capitoli sulla sicurezza, la messa in funzione, il funzionamento e la ma- 
nutenzione!  
Pericolo! Scossa elettrica! 
Non collocate lï¿‰apparecchio su o allï¿‰interno della copertura dellï¿‰acquario!  

4.1 Requisito di sistema 
Apparecchi finali dotati di Wi-Fi (smartphone, tablet, notebook ecc...)

 4.    Installazione

5.1 Configurazione e collegamento alla rete 
Collegare le spine a innesto del trasformatore EHEIM b e della lampada powerLED+ c al LED-
control+e a. 
 
Se si utilizza un distributore doppio EHEIM d Art.nï¿‰ 4200050 ï¿‰ possibile fare funzionare anche 
parecchie powerLED+. 
 
Non compreso nella dotazione di fornitura! Osservare il carico massimo del trasformatore 

 5.    Messa in funzione
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(si veda la targhetta del trasformatore EHEIM della lampada)  
Infilare la spina di rete del trasformatore EHEIM nella presa di corrente. Si illumina il LED di 
stato e del LEDcontrol+e: 
 
ï¿‰ Il LED di stato lampeggia in bianco: ï¿‰ in corso la ricerca o la creazione della rete. 
ï¿‰ Il LED di stato si illumina in blu: ï¿‰ stata creata una nuova rete. 
 
5.2 Collegamento alla rete Wi-Fi  
Apri le impostazioni di rete del tuo dispositivo finale (smartphone, tablet, notebook, ecc.). Con-
netti il dispositivo finale alla rete Wi-Fi (SSID) EHEIM light XXXXXXXXX. Inserisci la chiave di 
sicurezza della rete. 
 
Troverï¿‰ l'SSID e la chiave di sicurezza della rete (Key) sull'etichetta posta sul retro dell'unitï¿‰. In 
alternativa, per stabilire la connessione puoi anche scansionare il codice QR 1 (vedi etichetta). 
 
5.3 Accesso al sito web 

ï¿‰  Apri il tuo browser web e inserisci il seguente indirizzo web: http://192.168.1.1  
   In alternativa, per aprire il software nel browser, puoi anche scansionare il codice  
   QR 2 (vedi etichetta). 

 
5.4 Avvio configurazione 
Selezionare la lingua desiderata fra le lingue proposte e proseguire con la prima configurazione. 
Seguire le istruzioni. 
 
5.5 Significato del LED di stato 
ï¿‰ Il LED di stato lampeggia in bianco: ï¿‰ in corso la ricerca o la creazione della rete. 
ï¿‰ Il LED di stato si illumina in blu: ï¿‰ stata creata una nuova rete. 
ï¿‰ Il LED di stato si illumina in verde: il dispositivo ï¿‰ collegato a un altro dispositivo digitale EHEIM.

 6.    Funzione del pannello a sfioramento

ï¿‰RIPRISTINA 
Tocca il campo tattile f con un dito per circa 8-10 secondi fino a quando il LED di stato si ac- 
cende cambiando colore. Se il LED di stato si illumina di verde, il reset ï¿‰ completato e l'unitï¿‰ 
crea nuovamente la sua rete. La chiave di sicurezza di rete (Key) e il codice QR 1 non sono va- 
lidi. La connessione alla rete ï¿‰ possibile anche senza la chiave di sicurezza di rete. 

               In caso di smaltimento dellï¿‰apparecchio, osservare le rispettive normative di legge. 
               Informazione sullo smaltimento di apparecchi elettrici ed elettronici nella comunitï¿‰ 
               europea: Allï¿‰interno dellï¿‰Unione Europea, lo smaltimento di apparecchi elettrici viene 
               stabilito da norme nazionali che sono basate sulla direttiva UE 2012/19/UE sui rifiuti 
               di apparecchiature elettriche ed elettroniche (RAEE). Di conseguenza, lï¿‰apparecchio 
               non deve piï¿‰ essere smaltito insieme ai rifiuti comunali o domestici. Lï¿‰apparecchio 
               viene preso in consegna gratuitamente dai punti di raccolta o centri di riciclaggio co- 
               munali. Lï¿‰imballaggio del prodotto ï¿‰ composto da materiali riciclabili. Questi devono 
               essere smaltiti nel rispetto dellï¿‰ambiente e riciclati.

 7.    Smaltimento 
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 8.    Dati tecnici  

EHEIM LEDcontrol+e 
Modello nï¿‰                 4200140 
Ingresso                     24V DC 
Uscita                         Max. 180 watt 

 
                                   
                                  B 97 x H 97 x T 28 mm 

 
                                  WiFi 2.4GHz ï¿‰ IEEE802.11 b/g/n 
                                  Potenza di trasmissione irradiata: <= 20 dBm  
                                  Bande di frequenza: Canale 1 - 11 / 2412 MHz - 2462 MHz 
                                  Chiave di sicurezza: WPA, WPA2, WPA/WPA2

EHEIM GmbH & Co. KG dichiara che l'unitï¿‰ di controllo radio del tipo EHEIM LEDcontrol+e ï¿‰ 
conforme alla Direttiva 2014/53/UE. 
 
Il testo completo della Dichiarazione di Conformitï¿‰ UE ï¿‰ disponibile al seguente indirizzo internet: 
www.eheim.com
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 1.    Indicaciones generales

1.1 Informaciï¿‰n sobre cï¿‰mo utilizar el manual de instrucciones 
 
                         Antes de poner en marcha el aparato por primera vez, tiene que haber leï¿‰do y  
                         entendido el manual de instrucciones.  

El manual de instrucciones es parte integrante del producto y se tiene que guardar en lugar 
seguro y accesible.  
Por eso, si traspasa el producto a otra persona entrï¿‰guele tambiï¿‰n el manual de instrucciones. 

 
1.2 Sï¿‰mbolos  
El producto presenta los siguientes sï¿‰mbolos: 
 

El aparato solo puede utilizarse en interiores para aplicaciones en acuarios. 
 

El aparato posee la clase de protecciï¿‰n III. 
 

Este producto ha sido aprobado segï¿‰n las directrices y normativas nacionales re- 
spectivas y cumple con las normas de la UE. 

 
En este manual de instrucciones se emplean los siguientes sï¿‰mbolos y advertencias: 
 

ï¿‰PELIGRO! 
El sï¿‰mbolo advierte de una amenaza de peligro debido a electrocuciï¿‰n, que puede 
suponer la muerte o lesiones graves 

 
          ï¿‰PRECAUCIï¿‰N! 

Este sï¿‰mbolo indica un peligro inmediato que puede provocar lesiones fï¿‰sicas 
graves o incluso la muerte si no se adoptan las medidas oportunas. 

 
ï¿‰PRECAUCIï¿‰N! 
El sï¿‰mbolo advierte del peligro de daï¿‰os materiales. 

 
Este sï¿‰mbolo seï¿‰ala informaciï¿‰n y recomendaciones ï¿‰tiles. 

 
Sï¿‰mbolos de representaciï¿‰n: 
 

     A Este sï¿‰mbolo remite a figuras, aquï¿‰ la Figura A. 
 

Este sï¿‰mbolo insta a realizar una acciï¿‰n.

 2.    ï¿‰mbito de aplicaciï¿‰n

El aparato y los componentes contenidos en el volumen de suministro estï¿‰n diseï¿‰ados para su uso 
en el ï¿‰mbito privado y solo pueden utilizarse: 
 
ï¿‰ para el control de la iluminaciï¿‰n de su acuario 
ï¿‰ sï¿‰lo en combinaciï¿‰n con luminarias EHEIM powerLED+ y fuentes de alimentaciï¿‰n EHEIM powersupply. 
ï¿‰ cumpliendo los datos tï¿‰cnicos



La EHEIM LEDcontrol+e estï¿‰ concebida especialmente para el uso de las lï¿‰mparas siguientes: 
 

EHEIM powerLED+ desde nï¿‰ de serie 17xx05 
  Puede controlar los canales de colores separados entre sï¿‰ y, de este modo, pro- 
  gramar tanto el color de la luz como la evoluciï¿‰n de la luminosidad.

Espaï¿‰ol

Este aparato puede conllevar peligro para las personas y las cosas si se utiliza de forma 
indebida o no conforme con su finalidad de uso o si no se respetan las indicaciones de 
seguridad.  
Para su seguridad  
         ï¿‰ Los materiales de embalaje y las piezas pequeï¿‰as deben mantenerse fuera del 
              alcance de los niï¿‰os o de personas no conscientes de sus actos, ya que pueden 
              representar un riesgo (ï¿‰peligro de asfixia!). Mantener fuera del alcance de los 
              animales.  
         ï¿‰ Este aparato no estï¿‰ pensado para las personas (incluidos los niï¿‰os) que ten- 
              gan mermadas sus capacidades fï¿‰sicas, sensoriales o mentales ni debe ser uti- 
              lizado por personas que carezcan de la experiencia y/o los conocimientos ne- 
              cesarios, a no ser que estas personas sean supervisadas por un responsable 
              de seguridad o recibieron las instrucciones necesarias para utilizar el aparato.  
              Vigile a los niï¿‰os para evitar que jueguen con este aparato.  
         ï¿‰  Solo para paï¿‰ses de la UE: 
            Este aparato puede ser utilizado por niï¿‰os a partir de 3 aï¿‰os, asï¿‰ como por per- 
              sonas con las capacidades fï¿‰sicas, sensoriales o mentales mermadas o falta 
              de experiencia y conocimientos siempre y cuando lo hagan con supervisiï¿‰n o 
              hayan recibido las instrucciones necesarias para un uso seguro del aparato y  
              comprendan sus peligros. Los niï¿‰os no deben jugar con el aparato. La limpieza 
              y el mantenimiento no puede ser realizado por niï¿‰os sin supervisiï¿‰n.  
         ï¿‰ La unidad funciona junto con las luminarias EHEIM powerLED+ y las fuentes de 
              alimentaciï¿‰n EHEIM powersupply. Observa las instrucciones de uso de la lumi- 
              naria, en particular los capï¿‰tulos sobre seguridad, puesta en marcha, funciona- 
              miento y mantenimiento.  
         ï¿‰ Antes del uso debe realizar una inspecciï¿‰n visual para asegurarse de que el 
              dispositivo no tiene daï¿‰os, especialmente la fuente de alimentaciï¿‰n y el co- 
              nector.  
         ï¿‰  No utilice el dispositivo si no funciona correctamente o si estï¿‰ daï¿‰ado.

 3.    Indicaciones de seguridad
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          ï¿‰  No utilice nunca el aparato con la fuente de alimentaciï¿‰n o el cable de red da- 
              ï¿‰ado.  
          ï¿‰  Las reparaciones deben ser realizadas exclusivamente por un centro de servicio  
              de EHEIM.  
          ï¿‰  No transporte nunca el dispositivo por los cables de conexiï¿‰n.  
          ï¿‰  Realice solo los trabajos que se describen en estas instrucciones.  
          ï¿‰  No realice nunca modificaciones tï¿‰cnicas en el dispositivo.  
          ï¿‰  Utilice en el dispositivo solo piezas de recambio y accesorios originales.  
          ï¿‰  Despuï¿‰s de una fuga de agua o si se activa el equipo protector de corriente de  
              fuga, separe inmediatamente de la red elï¿‰ctrica todos los dispositivos que haya 
              en el acuario.  
          ï¿‰  Separe de la red elï¿‰ctrica todos los dispositivos que haya en el acuario cuando 
              no los utilice, antes de montar o desmontar dispositivos y antes de todos los 
              trabajos de limpieza y mantenimiento.  
           ï¿‰  El dispositivo no debe colocarse sobre ni dentro de la cubierta del acuario.  
          ï¿‰  Los datos elï¿‰ctricos de la unidad deben coincidir con los de la fuente de ali- 
              mentaciï¿‰n. Encontrarï¿‰ estos datos en la placa de caracterï¿‰sticas, en el emba- 
              laje o en estas instrucciones. 

La unidad funciona junto con las luminarias EHEIM powerLED+ y las fuentes de alimen- 
taciï¿‰n EHEIM powersupply. Observe el manual de instrucciones de la luminaria, especi- 
almente los capï¿‰tulos sobre seguridad, puesta en servicio, funcionamiento y manteni- 
miento.   
ï¿‰Peligro! ï¿‰Electrocuciï¿‰n! 
ï¿‰No coloque el dispositivo sobre ni dentro de la cubierta del acuario!  

4.1 Requisito del sistema 
Terminales aptos para Wi-Fi (smartphone, tableta, notebook, etc.)

 4.    Instalaciï¿‰n

5.1 Creaciï¿‰n o conexiï¿‰n de la red 
Conectar las conexiones enchufables de la fuente de alimentaciï¿‰n EHEIM b y de la lï¿‰mpara 
powerLED+e c con LEDcontrol+ a. 
 
Si se utiliza un distribuidor EHEIM 2x d Nï¿‰ art. 4200050 pueden utilizarse tambiï¿‰n varias powerLED+. 
 
ï¿‰No se incluyen en el volumen de suministro! Debe tenerse en cuenta la carga mï¿‰xima de 

 5.    Puesta en servicio
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la fuente de alimentaciï¿‰n (vï¿‰ase la placa de caracterï¿‰sticas de la fuente de alimentaciï¿‰n 
EHEIM de la lï¿‰mpara) 
 
Enchufar el conector de red de la fuente de alimentaciï¿‰n EHEIM en la toma de corriente. El LED 
de estado e de LEDcontrol+e se enciende:  
ï¿‰ El LED de estado parpadea de color blanco: Se busca o se crea la red. 
ï¿‰ El LED de estado se ilumina de color azul: Se ha creado una nueva red. 
 
5.2 Conexiï¿‰n con la red Wi-Fi 
Abra la configuraciï¿‰n de red de su terminal (smartphone, tableta, ordenador portï¿‰til, etc.). Conecte el 
terminal a la red Wi-Fi (SSID) EHEIM light XXXXXXXXX Introduzca la contraseï¿‰a de la red.  
Encontrarï¿‰ el SSID y la clave de seguridad de la red (Key) en la etiqueta de la parte posterior de la uni-
dad. Alternativamente, tambiï¿‰n puede escanear el cï¿‰digo QR 1 (vï¿‰ase la etiqueta) para establecer la 
conexiï¿‰n. 
 
5.3 Activaciï¿‰n del sitio web 

ï¿‰  Abra su navegador e introduzca la direcciï¿‰n web siguiente: http://192.168.1.1  
    Alternativamente, tambiï¿‰n puede escanear el cï¿‰digo QR 2 (vï¿‰ase la etiqueta) para abrir el nave- 
    gador. 

 
5.4 Inicio de la configuraciï¿‰n 
Seleccionar el idioma deseado en la selecciï¿‰n de idioma y continuar con la primera configuraciï¿‰n. 
Seguir las instrucciones consecuentemente. 
 
5.5 Significado del LED de estado 
ï¿‰El LED de estado parpadea de color blanco: Se busca o se crea la red. 
ï¿‰El LED de estado se ilumina de color azul: Se ha creado una nueva red. 
ï¿‰El LED de estado se ilumina de color verde: El aparato estï¿‰ conectado con otro aparato digital EHEIM.

 6.    Funciï¿‰n de panel tï¿‰ctil 

ï¿‰RESTAURAR 
Toca el campo tï¿‰ctil f con un dedo durante unos 8 a 10 segundos hasta que el LED de estado se 
ilumine cambiando de color. Si el LED de estado se ilumina en verde, el reinicio se ha completado y 
la unidad vuelve a crear su red. La clave de seguridad de la red y el cï¿‰digo QR 1 no son vï¿‰lidos. La 
conexiï¿‰n a la red es posible sin la clave de seguridad de la red. 

                Si desecha el aparato tenga en cuenta las disposiciones legales aplicables sobre elimina- 
                ciï¿‰n de residuos. Informaciï¿‰n sobre la eliminaciï¿‰n de aparatos elï¿‰ctricos y electrï¿‰nicos 
                en la Comunidad Europea: Dentro de la Comunidad Europea la eliminaciï¿‰n de aparatos 
                elï¿‰ctricos estï¿‰ regulada por normativas nacionales que se basan en la Directiva 2012/19/UE 
                sobre residuos de aparatos elï¿‰ctricos y electrï¿‰nicos. El aparato no puede, por tanto, dese- 
                charse con la basura domï¿‰stica, sino que tiene que llevarse a un punto de recogida de re- 
                siduos o de reciclaje municipal (gratuito). El embalaje del producto estï¿‰ compuesto de ma- 
                teriales reciclables, que deben desecharse y reciclarse de forma respetuosa con el medio 
                ambiente.

 7.    Eliminaciï¿‰n de residuos  
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 8.    Datos tï¿‰cnicos 

EHEIM LEDcontrol+e 
Nï¿‰ tipo                        4200140 
Entrada                       24V DC 
Salida                         Max. 180 Vatios 

 
                                   
                                  B 97 x H 97 x T 28 mm 

 
                                  WiFi 2.4GHz ï¿‰ IEEE802.11 b/g/n 
                                  Potencia de transmisiï¿‰n radiada: <= 20 dBm 
                                  Bandas de frecuencia: Canal 1 - 11 / 2412 MHz - 2462 MHz 
                                  Clave de seguridad: WPA, WPA2, WPA/WPA2

EHEIM GmbH & Co. KG declara por la presente que la unidad de radiocontrol tipo EHEIM  
LEDcontrol+e cumple la Directiva 2014/53/UE. 
 
El texto completo de la declaraciï¿‰n de conformidad de la UE estï¿‰ disponible en la siguiente di-
recciï¿‰n de Internet disponible en: www.eheim.com
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 1.    Instruï¿‰ï¿‰es gerais para o utilizador

1.1 Informaï¿‰ï¿‰es relativamente ï¿‰ utilizaï¿‰ï¿‰o do manual de instruï¿‰ï¿‰es 
 

                Antes de colocar o aparelho pela primeira vez em funcionamento, o utilizador tem 
                de ter lido e compreendido o manual de instruï¿‰ï¿‰es na sua ï¿‰ntegra.  
O manual de instruï¿‰ï¿‰es ï¿‰ parte integrante do produto, devendo ser bem guardado, de forma 
a estar sempre acessï¿‰vel.  
No caso de entregar o aparelho a terceiros, forneï¿‰a tambï¿‰m o presente manual de instruï¿‰ï¿‰es. 

 
1.2 Explicaï¿‰ï¿‰o dos sï¿‰mbolos  
Os seguintes sï¿‰mbolos sï¿‰o utilizados no aparelho:  

O aparelho sï¿‰ pode ser utilizado em espaï¿‰os interiores para ï¿‰reas de aplicaï¿‰ï¿‰o da aquariofilia. 
 

O aparelho possui o grau de proteï¿‰ï¿‰o III. 
 

O aparelho foi aprovado de acordo com as respetivas normas e diretivas nacionais, e corre- 
sponde ï¿‰s normas da UE. 

 
Os seguintes sï¿‰mbolos e palavras de sinalizaï¿‰ï¿‰o sï¿‰o utilizados neste manual de instruï¿‰ï¿‰es:  

PERIGO! 
O sï¿‰mbolo indica um perigo iminente causado por choque elï¿‰trico, que pode levar ï¿‰ morte ou 
a ferimentos graves. 

 
            AVISO! 

O sï¿‰mbolo indica um perigo iminente, que pode causar ferimentos mï¿‰dios ou leves, ou 
representar um risco para a saï¿‰de. 

 
CUIDADO! 
O sï¿‰mbolo indica um perigo de danos materiais. 

 
Indicaï¿‰ï¿‰o com informaï¿‰ï¿‰es e dicas ï¿‰teis. 

 
Informaï¿‰ï¿‰o sobre a apresentaï¿‰ï¿‰o: 
 

     A Referï¿‰ncia a uma figura, neste caso, ï¿‰ Figura A. 
 

ï¿‰ solicitado a tomar uma medida.

 2.    ï¿‰mbito de aplicaï¿‰ï¿‰o

O aparelho e todas as peï¿‰as incluï¿‰das no volume de fornecimento destinamse ao uso privado, podendo 
exclusiva mente ser utilizados da seguinte forma:  
ï¿‰  Para controlar a iluminaï¿‰ï¿‰o do teu aquï¿‰rio 
ï¿‰  Apenas em combinaï¿‰ï¿‰o com as luminï¿‰rias EHEIM powerLED+ e as fontes de alimentaï¿‰ï¿‰o  
   EHEIM powersupply 
ï¿‰  Em conformidade com os dados tï¿‰cnicos



O EHEIM LEDcontrol+e foi especialmente concebido para operar as seguintes luminï¿‰rias: 
 
   EHEIM powerLED+ a partir do nï¿‰mero de sï¿‰rie 17xx05 
   Podes controlar os canais de cor separadamente um do outro e assim programar tanto 
   o a cor clara, assim como a curva de brilho.
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Uma utilizaï¿‰ï¿‰o incorreta do aparelho ou uma utilizaï¿‰ï¿‰o nï¿‰o de acordo com a sua 
finalidade, ou o incumprimento das instruï¿‰ï¿‰es de seguranï¿‰a, pode resultar em pe-
rigos para as pessoas e bens materiais.  
Para a sua seguranï¿‰a  
         ï¿‰ Nï¿‰o deixar a embalagem e as peï¿‰as mais pequenas do aparelho ao alcance  
             de crianï¿‰as ou de pessoas que nï¿‰o tenham consciï¿‰ncia dos seus actos, 
             pois pode ser perigoso (perigo de asfixia!). Manter fora do alcance de ani- 
             mais.  
         ï¿‰ Este aparelho nï¿‰o foi concebido para ser utilizado por pessoas (inclusive 
             crianï¿‰as) com capacidades fï¿‰sicas, sensoriais ou intelectuais limitadas ou 
             sem experiï¿‰ncia e/ou conhecimentos correspondentes, a nï¿‰o ser que  
             sejam acompanhadas por uma pessoa responsï¿‰vel pela seguranï¿‰a ou que 
             tenham recebido instruï¿‰ï¿‰es desta sobre como utilizar o aparelho. Hï¿‰ que  
             vigiar as crianï¿‰as para garantir que nï¿‰o brincam com este aparelho.  
         ï¿‰  Apenas para os mercados europeus: 
            Este aparelho pode ser utilizado por crianï¿‰as com mais de 3 anos de idade, 
             e por pessoas com capacidades fï¿‰sicas, sensoriais ou mentais reduzidas, 
             ou com insuficiente experiï¿‰ncia e/ou conhecimentos, desde que estejam  
             a ser supervisionadas ou tenham sido instruï¿‰das acerca da utilizaï¿‰ï¿‰o se- 
             gura do mesmo e entendam os perigos associados. As crianï¿‰as nï¿‰o podem  
             brincar com o aparelho. As crianï¿‰as nï¿‰o podem limpar nem fazer a manu- 
             tenï¿‰ï¿‰o de utilizador ao aparelho, a nï¿‰o ser que estejam a ser supervisio- 
             nadas.  
         ï¿‰ A unidade ï¿‰ operada em conjunto com as luminï¿‰rias EHEIM powerLED+ e as 
              fontes de alimentaï¿‰ï¿‰o EHEIM powersupply. Observa as instruï¿‰ï¿‰es de funcio- 
              namento da luminï¿‰ria, especialmente o capï¿‰tulo sobre seguranï¿‰a, Comis- 
              sionamento, operaï¿‰ï¿‰o e manutenï¿‰ï¿‰o!  
         ï¿‰ Antes de qualquer utilizaï¿‰ï¿‰o, efetue uma inspeï¿‰ï¿‰o visual e certifiquese de 
             que o aparelho, em particular o cabo de rede e a ficha, nï¿‰o apresenta 
             danos.

 3.    Instruï¿‰ï¿‰es de seguranï¿‰a
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         ï¿‰ Nï¿‰o uses o aparelho se este nï¿‰o estiver a funcionar correctamente ou se esti- 
              ver danificado. nï¿‰o estï¿‰ a funcionar correctamente ou se estï¿‰ danificado.  
         ï¿‰ Nunca uses a unidade com um cabo de rede danificado ou uma unidade 
             de alimentaï¿‰ï¿‰o elï¿‰ctrica.  
         ï¿‰ Quaisquer reparaï¿‰ï¿‰es sï¿‰ podem ser realizadas pelo serviï¿‰o de assistï¿‰ncia  
             tï¿‰cnica da EHEIM.  
         ï¿‰ Nï¿‰o carregues a unidade pelos cabos de ligaï¿‰ï¿‰o.  
         ï¿‰ Realiza apenas o trabalho descrito nestas instruï¿‰ï¿‰es.  
         ï¿‰ Protege o cabo de alimentaï¿‰ï¿‰o do calor, ï¿‰leo e arestas vivas.  
         ï¿‰ Nunca faï¿‰as nenhuma modificaï¿‰ï¿‰o tï¿‰cnica ï¿‰ unidade.  
         ï¿‰  Utiliza apenas peï¿‰as sobressalentes e acessï¿‰rios originais para o aparelho.  
         ï¿‰  Apï¿‰s uma fuga de ï¿‰gua ou se o dispositivo de corrente residual disparar, 
             desliga imediatamente todos os dispositivos do aquï¿‰rio da rede elï¿‰ctrica.  
         ï¿‰  Desliga sempre todo o equipamento do aquï¿‰rio da corrente quando nï¿‰o  
             estiver a ser utilizado, antes de instalar ou remover o equipamento e antes  
             de qualquer trabalho de limpeza ou manutenï¿‰ï¿‰o.  
         ï¿‰  A unidade nï¿‰o deve ser colocada sobre ou dentro da tampa do aquï¿‰rio.  
         ï¿‰  Os dados elï¿‰ctricos da unidade devem corresponder aos dados da unidade  
             de alimentaï¿‰ï¿‰o. Podes encontrar estes dados na placa de caracterï¿‰sticas, 
             na embalagem ou nestas instruï¿‰ï¿‰es.  

A unidade ï¿‰ operada em conjunto com as luminï¿‰rias EHEIM powerLED+ e EHEIM powersupply 
unidades de fornecimento de energia. Observa as instruï¿‰ï¿‰es de funcionamento da luminï¿‰ria, 
especialmente os capï¿‰tulos sobre seguranï¿‰a, colocaï¿‰ï¿‰o em funcionamento, operaï¿‰ï¿‰o e ma- 
nutenï¿‰ï¿‰o!   
Perigo! Choque elï¿‰ctrico! 
Nï¿‰o coloques a unidade sobre ou dentro da tampa do aquï¿‰rio!  

4.1 Requisitos do sistema 
Dispositivos finais compatï¿‰veis com Wi-Fi (smart phone, tablet, notebook ect.)

 4.    Instalaï¿‰ï¿‰o

5.1 Criar ou ligar rede 
Liga as ligaï¿‰ï¿‰es das fichas da unidade de alimentaï¿‰ï¿‰o EHEIM b e da lï¿‰mpada powerLED+ c 
ao LEDcontrol+e a.  
Ao usar um distribuidor EHEIM de 2 vias d art. nï¿‰ 4200050, vï¿‰rios powerLED+ tambï¿‰m podem 
ser operados.

 5.    Colocaï¿‰ï¿‰o em funcionamento
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Nï¿‰o incluï¿‰do no ï¿‰mbito da entrega! Observa a carga mï¿‰xima da fonte de alimentaï¿‰ï¿‰o (vï¿‰ a 
placa de tipo da fonte de alimentaï¿‰ï¿‰o EHEIM da luminï¿‰ria).  
Insere a ficha de alimentaï¿‰ï¿‰o da unidade de alimentaï¿‰ï¿‰o EHEIM na tomada. StatusLED e do 
LEDcontrol+e acende:  
 
ï¿‰ O LED de estado pisca branco: A rede estï¿‰ a ser procurada ou criada. 
ï¿‰ O LED de estado acende a azul: Foi criada uma nova rede. 
 
5.2 Liga-te ï¿‰ rede Wi-Fi 
Abre as definiï¿‰ï¿‰es de rede do teu dispositivo final (smart phone, tablet, bloco de notas, etc.). 
Liga o dispositivo final ï¿‰ rede Wi-Fi (SSID) EHEIM light XXXXXXXXXXX Introduz a chave de 
seguranï¿‰a da rede.  
Encontrarï¿‰ o SSID e a chave de seguranï¿‰a de rede (Key) na etiqueta na parte de trï¿‰s da unidade. 
Em alternativa, podes fazer um scan ao cï¿‰digo QR 1 (ver etiqueta) para estabelecer a ligaï¿‰ï¿‰o. 
 
5.3 Aceder ï¿‰ pï¿‰gina web 

ï¿‰  Abre o teu navegador e introduz o seguinte endereï¿‰o web: http://192.168.1.1  
   Em alternativa, podes fazer um scan ao cï¿‰digo QR 2 (ver etiqueta) para abrir o software 
   no browser. 

 
5.4 Iniciar configuraï¿‰ï¿‰o 
Selecciona a lï¿‰ngua desejada na selecï¿‰ï¿‰o da lï¿‰ngua e continua com a inicial conï¿‰guration. Segue 
as instruï¿‰ï¿‰es em conformidade. 
 
5.5 Significado LED Estado 
ï¿‰ O LED de estado pisca branco: A rede estï¿‰ a ser procurada ou criada. 
ï¿‰ O LED de estado acende a azul: Foi criada uma nova rede. 
ï¿‰ O LED de estado acende a verde: O dispositivo estï¿‰ ligado a outro dispositivo digital EHEIM.

 6.    Funï¿‰ï¿‰o de campo tï¿‰ctil 

ï¿‰RESET 
Toca no campo de toque f com um dedo durante aproximadamente 8 a 10 segundos atï¿‰ o LED 
de estado se acender na mudanï¿‰a de cor. Se o LED de estado acender a verde, o reset ï¿‰ comple- 
tado e a unidade cria novamente a sua rede. A chave de seguranï¿‰a de rede (Chave) e o cï¿‰digo QR 1 
sï¿‰o invï¿‰lidos. A ligaï¿‰ï¿‰o ï¿‰ rede ï¿‰ possï¿‰vel sem uma chave de seguranï¿‰a de rede.

               Na eliminaï¿‰ï¿‰o do aparelho, respeite as respetivas disposiï¿‰ï¿‰es legais aplicï¿‰veis. Informaï¿‰ï¿‰es  
                 sobre a eliminaï¿‰ï¿‰o de equipamentos elï¿‰tricos e eletrï¿‰nicos na Comunidade Europeia: No 
                 territï¿‰rio da Comunidade Europeia, a eliminaï¿‰ï¿‰o de equipamentos elï¿‰tricos ï¿‰ controlada  
                 atravï¿‰s de regulamentos nacionais, que se baseiam no Diretiva da Uniï¿‰o Europeia 
                 2012/19/UE relativamente a resï¿‰duos de equipamentos elï¿‰tricos e eletrï¿‰nicos (REEE). Con- 
                 sequentemente, o aparelho nï¿‰o pode ser recolhido como resï¿‰duos domï¿‰sticos ou urbanos.  
                 O aparelho pode ser entregue gratuitamente em centros de recolha ou de reciclagem mu- 
                 nicipais. A embalagem do produto ï¿‰ reciclï¿‰vel. Elimine a mesma de forma ecolï¿‰gica num 
                 ponto de reciclagem.

 7.    Eliminaï¿‰ï¿‰o 
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 8.    Dados tï¿‰cnicos

EHEIM LEDcontrol+e 
Tipo n.ï¿‰                      4200140 
Entrada                       24V DC 
Saï¿‰da                          Mï¿‰x 180 watt 

 
                                   
                                  B 97 x H 97 x T 28 mm 

 
                                  WiFi 2.4GHz ï¿‰ IEEE802.11 b/g/n 
                                  Potencia de transmisiï¿‰n radiada: <= 20 dBm  
                                  Bandas de frecuencia: Canal 1 - 11 / 2412 MHz - 2462 MHz 
                                  Clave de seguridad: WPA, WPA2, WPA/WPA2

EHEIM GmbH & Co. KG declara por la presente que la unidad de radiocontrol tipo EHEIM  
LEDcontrol+e cumple la Directiva 2014/53/UE. 
 
El texto completo de la declaraciï¿‰n de conformidad de la UE estï¿‰ disponible en la siguiente di-
recciï¿‰n de Internet: www.eheim.com



\llx|}vp

 1.     H�|}vit wz~s�r`�}t dyn{�x

1.1 Zlxy~f~yr�t g}� �x dyn{x �e| ~sxg}^| l�}�~wygr�t 
 
                            Uz���h `l~��� �y ~{~|�{o ~� v����{zmu� m�� szb�y d�zq, szls�� }� r��cq~��� 
                            svozew |�� }� |���}�o~��� ��w �rymu�w v����{zmu�w.  
            Nqc��� {sjZy ~�w j�� �� �rymu�w v����{zmu�w �u}�� xlz�w ��{ sz�Xj}��w |�� d{vq]�� ��w 
            |�vq ~� �~d�vlw |�� sz�~cq~�x� ~yx�u�.  
            U�z�rb~�� ��w s�z�h~�w �rymu�w v����{zmu�w ~� s�zus�e~y x���cuc�~yw �yw ~{~|�{ow 
            ~� �zu��{w. 
 
1.2 \z�`ngx{x {wu_kle|  
[� �|jv�{`� ~hxc�v� fzy~�x�s���h}��� ~�y ~{~|�{o: 
 
            ^ ~{~|�{o �s��zls���� }� fzy~�x�s���u��� xj}� ~� �~e��z�|�hw fbz�{w ~� �}{rz�u�. 
 
            ^ ~{~|�{o �}�q~~���� ~�y} |��ym�zu� sz�~��~u�w III. 
 
            _m|zu}�� �� |�yx���v�m�|q sz�mzqxx��� |�� |�}�}�~x�hw |�� ~{xx�zdb}���� x� �� szj- 
            �{s� �yw __. 
 
\{�jw � �rymjw fzy~�x�s���u �� �|jv�{`� ~hxc�v� |�� vl]��w:  
          SJRPLRYT! 
            [� ~hxc�v� �s�~yx�u}�� l}�} qx�~� |u}r{}�, � �s�u�w xs�z�u }� �rymo~�� ~� `q}��� o 
            ~�c�z�hw �z�{x���~x�hw j��} r�} v�xcq}�}��� �� �}�u~���f� xl�z�. 
 
          ZOYTYNV! 
            [� ~hxc�v� �s�~yx�u}�� l}�} qx�~� |u}r{}�, � �s�u�w xs�z�u }� �rymo~�� ~� `q}��� o  
            ~�c�z�hw �z�{x���~x�hw j��} r�} v�xcq}�}��� �� �}�u~���f� xl�z�. 
 
          ZOYTYNV! 
            _s�~ox�}~y ��{ |�}rh}�{ m�� {v�|lw Yyx�lw. 
 
              Lsjr��]y x� fzo~�x�w svyz�d�zu�w |�� ~{xc�{vlw. 
 
Whxc�~y �|sz�~bsy~yw: 
 
       A   U�z�s�xso ~� x�� ��|j}�, �rb s�z�s�xso ~�y} ��|j}� A.. 
 
          W�w Yy��u��� }� |q}��� x�� �}lzm���.

 2.     X~ui�t �f�yu~gnt

^ ~{~|�{o |�� jv� �� xlzy s�{ s�z�v�xcq}�}��� |��q �y} s�zqr�~y sz��zuY�}��� m�� �r�e��|o 
fzo~y |�� �s��zls���� }� fzy~�x�s���h}��� �s�|v��~��|q: 
 
ï¿‰ m�� ��} lv�mf� ��{ de��~x�h ��{ �}{rz�u�{ ~�w 
ï¿‰ xj}� ~� ~{}r{�~xj x� de��~��|q ~bx��� EHEIM powerLED+ |�� �z�d�r���|q EHEIM powersupply 
ï¿‰ ~hxde}� x� �� ��f}�|q ~���f�u�



[� EHEIM LEDcontrol+e �u}�� ��r�|q ~f�r��~xl}� m�� �y v����{zmu� �e} �|jv�{`e} de��~��|b} ~exq�e}: 
 

EHEIM powerLED+ �zk �~| �c`~|�� �y}auk 17xx05  
Ts�z�u�� }� �vlmf��� �� |�}qv�� fzbx���w ]�fez�~�q |�� l�~� }� sz�mz�xx��uY��� �j~� �� 
fzbx� ��{ de�jw j~� |�� �y} |�xshvy de���}j�y��w.

\llx|}vp

[zk �x {w{v�wn �w�n �z~yyi~w| vr|sw|~} g}� �~| p|ayez~ v�} wl}vk �`~zl}{uk k��| 
x {w{v�wn dyx{}u~z~}�r��} u� ux �|s�s�}gui|~ �ykz~ n g}� {v~zk s}�f~y��}vk �zk 
�~| �|s�}v|wku�|~ n k��| s�| �xy~c|��} ~} wz~s�r`�}t �{f�l�r�t.  
}t �{f�l�r�t  
          ï¿‰  Mwlp`�� �x {w{v�w�{r� �xt {w{v�wnt v�} �� u}vyp �`�y�nu��� u�vy}p �zk 
              z�}s}p n p�~u� z~w s�| id~w| �zrg|e{x �e| �|�yg�}^| �~wt, v�a^t �w�k  
              uz~y�r |� �r|�} �z}vr|sw|~ (vr|sw|~t �{fw`r�t!). Sy��n{�� �~ u�vy}p �zk 
               W^�.  
          ï¿‰  [w�n x {w{v�wn s�| zy~~yrW���} g}� dyn{x �zk p�~u� ({wuz�y}l�u_�|~ui- 
              |e| �e| z�}s}^|) u� u�}eui|�t {eu��}vit, �}{ax�xy}�vit n s}�|~x�}vit }v�- 
              |k�x��t n ill�}Qx �uz�}yr�t v�} g|^{�e|, �v�kt �p| �~wt id�} s~a�r �zr- 
              _l�Qx n ~sxgr�t {d��}vp u� �x dyn{x �xt {w{v�wnt �zk p�~u~ wz�caw|~ 
              g}� �x| �{fpl�}p �~wt. X� z�}s}p a� zyiz�} |� �z}_liz~|��} ̂ {�� |� s}�{f�- 
              lrW���} k�} s�| z�rW~w| u� �x {w{v�wn.  
          ï¿‰  Uk|~ g}� �}t �wyez�Gvit �g~yit: 
              V {w{v�wn �w�n uz~y�r |� dyx{}u~z~}xa�r �zk z�}s}p xl}vr�t p|e �e| 3 ��^| 
              v�} �zk p�~u� u� u�}eui|�t {eu��}vit, �}{ax�ny}�t n z|�wu��}vit }v�|k�x- 
              ��t n u� �ll}zn �uz�}yr� n/v�} g|^{x, �fk{~| �z}_liz~|��} n id~w| v����~- 
              z}{��r {d��}vp u� �x| �{f�ln dyn{x �xt {w{v�wnt v�} id~w| v���|~n{�} 
              �~wt v}|sc|~wt z~w �z~y- yi~w| �zk �w�n|. X� z�}s}p s�| zyiz�} |� z�rW~w|  
              u� �x {w{v�wn. Y v�a�y}{ukt v�} x {w|�nyx{x s�| �z}�yiz���} |� gr|~|��} 
              �zk z�}s}p, �v�kt �p| �z}_liz~|��}.  
          ï¿‰ V u~|ps� l�}�~wyg�r {� {w|sw�{uk u� �� fe�}{�}vp {^u��� EHEIM powerLED+ 
               v�} �� �y~f~s~�}vp EHEIM powersupply. Xxy�r�� �}t ~sxgr�t l�}�~wygr�t �~w 
               fe�}{�}v~c, }sret �� v�fpl�}� {d��}vp u� �x| �{fpl�}�, �x ai{x {� l�}�~wygr�, 
               �x l�}�~wygr� v�} �x {w|�nyx{x!  
          ï¿‰ Zy}| �zk �x dyn{x, zy�gu��~z~}n{�� i|�| ~z�}vk il�gd~ g}� |� _�_�}ea�r�� 
              k�} x u~|ps�, }sret �~ �y~f~s~�}vk v�} �~ _c{u�, s�| id~w| wz~{��r Wxu}p.

 3.     Lz~s�r`�}t �{f�l�r�t
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          ï¿‰ Ux| dyx{}u~z~}�r�� �x {w{v�wn �p| s�| l�}�~wyg�r {e{�p n �p| id�} wz~{��r  
              Wxu}p.  
          ï¿‰ Z~�i ux dyx{}u~z~}�r�� �x u~|ps� u� v���{�y�uui|~ v�l^s}~ s}v�c~w n u~- 
              |ps� �y~f~s~{r�t.  
          ï¿‰ Y} �z}{v�wit uz~y~c| |� zy�gu��~z~}xa~c| uk|~ �zk i|� vi|�y~ {iy_}t 
              �xt EHEIM.  
          ï¿‰ Ux| u���fiy��� �x u~|ps� �zk �� v�l^s}� {c|s�{xt.  
          ï¿‰ \v��l�r�� uk|~ �}t �yg�{r�t z~w z�y}gypf~|��} {�}t z�y~c{�t ~sxgr�t.  
          ï¿‰ Zy~{����c{�� �~ v�l^s}~ s}v�c~w �zk �x a�yuk�x��, �~ lps} v�} �}t �}duxyit pvy�t.  
          ï¿‰ Ux| vp|��� z~�i ��d|}vit �y~z~z~}n{�}t {�x u~|ps�.  
          ï¿‰  Nyx{}u~z~}�r�� uk|~ g|n{}� �|��ll�v�}vp v�} �`�{~wpy g}� �x {w{v�wn.  
          ï¿‰  U��p �zk s}�yy~n |�y~c n {� z�yrz�e{x �|�yg~z~rx{xt �xt {w{v�wnt wz~- 
               l�}zku�|~w y�cu��~t, �z~{w|si{�� �ui{et kl�t �}t {w{v�wit �~w �|w- 
               sy�r~w �zk �~ srv�w~.  
          ï¿‰  [z~{w|si��� zp|�� kl~ �~| �`~zl}{uk �~w �|wsy�r~w �zk �~ xl�v�y}vk srv�w~ 
                k��| s�| dyx{}u~z~}�r��}, zy}| �zk �x| �gv��p{��{x n �x| �f�ry�{x �~w �`~- 
                zl}{u~c v�} zy}| �zk ~z~}�snz~�� �yg�{r� v�a�y}{u~c n {w|�nyx{xt.  
          ï¿‰  V u~|ps� s�| zyiz�} |� �~z~a���r��} zp|e n ui{� {�~ vplwuu� �~w �|wsy�r~w.  
          ï¿‰  X� xl�v�y}vp s�s~ui|� �xt u~|ps�t zyiz�} |� {wufe|~c| u� �� s�s~ui|�  
               �xt u~|ps�t �y~f~s~{r�t. Uz~y�r�� |� _y�r�� �� {�~}d�r� �w�p {�x| z}|�- 
               vrs� �cz~w, {�x {w{v�w�{r� n {�}t z�y~c{�t ~sxgr�t. 

^ x�}qr� v����{zm�u ~� ~{}r{�~xj x� �� de��~��|q ~bx��� EHEIM powerLED+ |�� �� �z�- 
d�r���|q EHEIM powersupply. [yz�u�� ��w �rymu�w v����{zmu�w ��{ de��~��|�h, �ruew �� |�- 
dqv��� m�� �y} �~dqv���, �y `l~y ~� v����{zmu�, �y v����{zmu� |�� �y ~{}�ozy~y!   
Sr|sw|~t! Vl�v�y~zlx`r�! 
Ty} ��s�`���u�� �y x�}qr� sq}e o xl~� ~�� |qv{xx� ��{ �}{rz�u�{!  

4.1 [z�}�n{�}t {w{�nu��~t 
[�v�|lw ~{~|�{lw x� r{}��j�y�� Wi-Fi (l]{s}� �yvlde}�, tablet, d�zy�jw {s�v�m�~�ow |.vs.)

 4.     \gv��p{��{x

5.1 Pxu}~wygr� n {c|s�{x s}v�c~w 
W{}rl~�� ��w ~{}rl~��w �e} c{~xq�e} ��{ �z�d�r���|�h EHEIM b |�� ��{ v�xs�oz� powerLED+ 
c ~�� LEDcontrol+e a. 

 5.     Ki{x {� l�}�~wygr�
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K��} fzy~�x�s���u��� l}�w r��}�xl�w 2 |���{`h}~�e} EHEIM d �z. �ur�{w 4200050, xs�z�h} �su~yw 
}� v����{zmo~�{} s�vvq powerLED+.  
P�| z�y}l�u_p|���} {�~ z�sr~ �f�yu~gnt �xt z�yps~{xt! Xxy�r�� �~ uig}{�~ f~y�r~ �~w �y~f~s~-
�}v~c (_liz� z}|�vrs� �cz~w �~w �y~f~s~�}v~c EHEIM �~w fe�}{�}v~c).  
[�s�`��o~�� �� d�w r�|�h�{ �yw x�}qr�w �z�d�r�~u�w EHEIM ~�y} szuY�. \}qc�� y l}r��]y StatusLED 
e ��{ LEDcontrol+e:   
ï¿‰ ^ v{f}u� LED |��q~��~yw �}�c�~co}�� x� v�{|j fzbx�: \}�Yy��u��� o ryx��{zm�u��� ru|�{�  
ï¿‰ ^ v{f}u� LED |��q~��~yw �}qc�� x� xsv� fzbx�: Sf�� ryx��{zmy`�u l}� }l� ru|�{�.  
5.2  Tc|s�{x {� srv�w~ Wi-Fi 
\}�u]�� ��w z{`xu~��w r�|�h�{ �yw ��v�|ow ~�w ~{~|�{ow (l]{s}� �yvlde}�, tablet, d�zy�jw {s�v�m�-
~�ow |.vs.). W{}rl~�� �y} ��v�|o ~{~|�{o ~�� ru|�{� WLAN (SSID) EHEIM light XXXXXXXXX _�~qm��� 
�� |v��ru �~d�v�u�w r�|�h�{. 
 
O� cz�u�� �� SSID |�� �� |v��ru �~d�v�u�w r�|�h�{ ~�y} ���|l�� ~�� su~e xlz�w �yw x�}qr�w. _}�v-
v�|��|q, xs�z�u�� }� ~�zb~��� ��} |er�|j QR 1 (cv. ���|l��) m�� }� ryx��{zmo~��� x�� ~h}r�~y. 
 
5.3 Zyk{_�{x {�~| }{�k�~z~ 

ï¿‰   \}�u]�� �� szjmz�xx� s�z�omy~yw ~�� r��ru|�{� |�� svy|�z�v�mo~�� �y} �|jv�{`y r��h- 
    `{}~y: http://192.168.1.1  
    _}�vv�|��|q, xs�z�u�� }� ~�zb~��� ��} |er�|j QR 2 (cv. ���|l��) m�� }� �}�u]��� �� v�m�~x�|j  
    ~�� szjmz�xx� s�z�omy~yw. 

 
5.4 F|�y`x s}�ukyfe{xt 
_s�vl]�� �y} �s�`{xy�o mvb~~� ~�y} �s�v�mo mvb~~�w |�� ~{}�fu~�� x� �y} �zf�|o zh`x�~y. \|�v�{-
`o~�� ��w �rymu�w �}�vjmew. 
 
5.5 Txu�{r� LED v��p{��{xt 
ï¿‰ ^ v{f}u� LED |��q~��~yw �}�c�~co}�� x� v�{|j fzbx�: \}�Yy��u��� o ryx��{zm�u��� ru|�{�. 
ï¿‰ ^ v{f}u� LED |��q~��~yw �}qc�� x� xsv� fzbx�: Sf�� ryx��{zmy`�u l}� }l� ru|�{�. 
ï¿‰ ^ v{f}u� LED |��q~��~yw �}qc�� x� szq~�}� fzbx�: ^ ~{~|�{o �u}�� ~{}r�r�xl}y x� x�� qvvy  

Zyd��|o ~{~|�{o EHEIM.

 6.     I�}�~wygr� z�sr~w �fnt  

ï¿‰\Z[R[MYO[ 
\mmu]�� �� s�ru� �dow f x� l}� rqf�{v� m�� s�zus�{ 8 lew 10 r�{��zjv�s�� xlfz� }� �}qZ�� y v{- 
f}u� LED |��q~��~yw x� �vv�mo fzbx���w. _q} y v{f}u� LED |��q~��~yw �}qZ�� x� szq~�}� fzbx�, 
y �s�}�d�zq lf�� �v�|vyze`�u |�� �� xyfq}yx� ryx��{zm�u ]�}q �� ru|�{j ��{. [� |v��ru �~d�v�u�w 
r�|�h�{ (Key) |�� � ves}vkt QR 1 �u}�� q|{z�. ̂  ~h}r�~y ~�� ru|�{� �u}�� r{}��o fezuw |v��ru �~d�- 
v�u�w r�|�h�{. 

                 Q�� �y} �sjzz�Zy �yw ~{~|�{ow �yzo~�� �y} �~fh�{~� }�x�`�~u�. Uvyz�d�zu�w m�� 
                 �y} �sjzz�Zy yv�|�z�|b} |�� yv�|�z�}�|b} ~{~|�{b} �}�jw �yw _{zes�X|ow V��}j- 
                 �y��w: _}�jw �yw _{zes�X|ow V��}j�y��w sz�cvls���� y �sjzz�Zy yv�|�z�|b} ~{- 
                 ~|�{b} ~hxde}� x� ��{w �`}�|�hw |�}�}�~x�hw, �� �s�u�� c�~uY�}��� ~�y} _{zes�X|o 

 7.     [zkyy}Qx 



                 Mrymu� 2012/19/E_ ~f���|q x� �� �sjcvy�� yv�|�z�|�h |�� yv�|�z�}�|�h �]�sv�~x�h 
                 (\^^_). Whxde}� x� �y} �ry- mu� �{�o, y ~{~|�{o r�} �s��zls���� }� r����`�u ~�y ry- 
                 x���|o �zfo r��f�uz�~yw �s�cvo�e} o ~�� ��|��|q �s�zzuxx���. ^ ~{~|�{o r���u`����  
                 rez�q} ~��w |��}���|lw {syz�~u�w ~{vv�mow �s�zz�xxq�e} o �}�|h|ve~yw. ̂  ~{~|�{- 
                 �~u� ��{ sz�Xj}��w �s���v�u��� �sj �}�|{|vb~�x� {v�|q. \s�zzuZ�� �� x� �zjs� d�- 
                 v�|j sz�w �� s�z�cqvv�} |�� �rymo~�� �� ~�y} �}�|h|ve~y.
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 8.     X�d|}vp d�y�v�xy}{�}vp

EHEIM LEDcontrol+e 
[hs�w �z�`.                   4200140 
_u~�r�w                         24V DC 
S]�r�w                          Tlm�~�� 180 Watt 

 
                                        
                                       B 97 x H 97 x T 28 mm 

 

                                       WiFi 2.4GHz ï¿½  IEEE802.11 b/g/n 
                                       \|��}�c�v�hx�}y �~fhw �|s�xsow: <= 20 dBm 
                                       Pb}�w ~{f}��o�e}: V�}qv� 1 - 11 / 2412 MHz - 2462 MHz 
                                       Vv��ru �~d�v�u�w: WPA, WPA2, WPA/WPA2

EHEIM GmbH & Co. KG ryvb}�� j�� y x�}qr� z�r���vlmf�{ �hs�{ EHEIM LEDcontrol+e ~{xx�z-
db}���� x� �y} �rymu� 2014/53/__. 
 
[� svoz�w |�ux�}� �yw rove~yw ~{xxjzde~yw __ �u}�� r��`l~�x� ~�y} �|jv�{`y r��h`{}~y ~�� 
r��ru|�{�: www.eheim.com
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 1.     Obecnï¿½ pokyny pro uï¿½ivatele

1.1 Informace o pouï¿½itï¿½ nï¿½vodu k obsluze  
 
                            Póed prvnï¿½m uvedenï¿½m do provozu je nutnï¿½, abyste p óeýetli cely � nï¿½vod k pouï¿½itï¿ ½ a  
                            porozuméli mu.  

Povaï¿½ujte nï¿½vod k pouï¿½itï¿½ za sou ýï¿½st vy �robku a dobóe jej uchovejte v dosahu.  
Pói póedï¿½nï¿½ za óï¿½zenï¿½ t óetï¿½m osobï¿½m p óedejte s póï¿½strojem i tento nï¿½vod k pouï¿½itï¿½.  

 
1.2 Vysvîtlenï¿½ symbol ·  
Nï¿½sledujï¿½cï¿½ symboly jsou pouï¿½ity na p óï¿½stroji.  
 

Zaóï¿½zenï¿½ se smï¿½ pouï¿½ï¿½vat pouze v interiï¿½rech pro akvaristickï¿½ ï¿½ ýely. 
 

Póï¿½stroj mï¿½ t óï¿½du ochrany III.  
 

Produkt je homologovï¿½n v souladu s p óï¿½sluï¿½nï¿½mi nï¿½rodnï¿½mi p óedpisy a smérnicemi a splÉuje po- 
ï¿½adavky norem EU.  

 
Nï¿½sledujï¿½cï¿½ symboly a klï¿½ ýovï¿½ slova jsou pouï¿½ita v tomto nï¿½vodu k obsluze.  
 

NEBEZPEÐ ï¿½!  
Symbol upozorÉuje na hrozï¿½cï¿½ nebezpe ýï¿½ rï¿½ny elektricky �m proudem, kterï¿½ m Ïï¿½e zp Ïsobit smrt nebo 
té ï¿½kï¿½ t élesnï¿½ poran énï¿½.  

 
          VAROVï¿½Nï¿½!  

Symbol upozorÉuje na hrozï¿½cï¿½ nebezpe ýï¿½, kterï¿½ mohou mï¿½t za nï¿½sledek st óedné té ï¿½kï¿½ aï¿½ lehkï¿½  
poï¿½kozenï¿½ zdravï¿½ nebo ohroï¿½enï¿½ zdravï¿½.  

 
POZOR! 
Symbol upozorÉuje na nebezpeýï¿½ v écny �ch ï¿½kod.  

 
 

Pokyn s uï¿½ite ýny �mi informacemi a tipy. 
 
Reprezentace symbolÏ: 
 

     A Odkaz na vyobrazenï¿½, zde odkaz na vyobrazenï¿½ A.  
 

Vy�zva k provedenï¿½ ýinnosti.

 2.     Oblast pouï¿½itï¿½

Póï¿½stroj a vï¿½echny ýï¿½sti, kterï¿½ jsou sou ýï¿½stï¿½ dodï¿½nï¿½, jsou ur ýeny pro soukromï¿½ vyuï¿½itï¿½ a smï¿½ se pouï¿½ï¿½vat  
vy�hradné: 
 
ï¿‰ pro ovlï¿½dï¿½nï¿½ osv étlenï¿½ akvï¿½ria  
ï¿‰ pouze v kombinaci se svï¿½tidly EHEIM powerLED+ a napï¿½jecï¿½mi zdroji EHEIM powersupply.  
ï¿‰ v souladu s technicky �mi ï¿½daji



EHEIM LEDcontrol+e je speciï¿½ln é koncipovï¿½no pro ´provoz nï¿½sledujï¿½cï¿½ch svï¿½tilen:  
 

EHEIM powerLED+ od sï¿½riovï¿½ho Ć. 17xx05 
Barevnï¿½ kanï¿½ly m Ï ï¿½ete ovlï¿½dat odd élené a tak naprogramovat jak barvu svétla, tak i vy�voj jasu.
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Pokud se põï¿½stroj pouï¿½ï¿½vï¿½ neodborn î, põï¿½padn î v rozporu s ï¿½ Ćelem pouï¿½itï¿½ nebo jsou  
zanedbï¿½ny bezpe Ćnostnï¿½ pokyny, m ·ï¿½e p õï¿½stroj p õedstavovat riziko poï¿½kozenï¿½ ï¿½ivota  
a zdravï¿½ i riziko v îcny �ch ï¿½kod.   
Pro Vaï¿½i bezpe Ćnost   
          ï¿‰  Zabra«te tomu, aby se obal zaõï¿½zenï¿½ a malï¿½ Ćï¿½sti dostaly do rukou d îtï¿½ nebo  
              lidï¿½, kte õï¿½ si nejsou v îdomi jejich Ćinnosti, protoï¿½e to m ·ï¿½e zp ·sobit  
              nebezpeĆnou situaci (nebezpeĆï¿½ uduï¿½enï¿½!). Uchovï¿½vejte mimo dosah zvï¿½ õat.  
          ï¿‰  Tento põï¿½stroj nenï¿½ ur Ćen k tomu, aby jej pouï¿½ï¿½valy osoby (v Ćetnîdîtï¿½) s ome-  
              zenï¿½mi fyzickï¿½mi, senzorickï¿½mi Ći duï¿½evnï¿½mi schopnostmi anebo s  
              nedostateĆnï¿½mi uï¿½enostmi a/nebo nedostateĆnï¿½mi v îdomostmi. To je moï¿½nï¿½  
              pouze za põï¿½mï¿½ho dohledu osoby zodpov îdnï¿½ za bezpe Ćnost anebo po in- 
              strukci takovouto osobou, jak põï¿½stroj pouï¿½ï¿½vat.   
          ï¿‰  Pouze pro evropskï¿½ trhy:  
              Põï¿½stroj sm îjï¿½ pouï¿½ï¿½vat d îti od 3 let a osoby se snï¿½enï¿½mi fyzickï¿½mi, senzoric-  
              kï¿½mi nebo mentï¿½lnï¿½mi schopnostmi, nebo osoby s nedostate Ćnou zkuï¿½eno-  
              stï¿½ a znalostmi za p õedpokladu, ï¿½e budou pod dozorem, nebo budou pou Ćeny  
              o bezpeĆnï¿½m pouï¿½itï¿½ p õï¿½stroje a porozum îjï¿½ nebezpe Ćï¿½m, kterï¿½ z pouï¿½itï¿½  
              põï¿½stroje plynou. D îti si nesmîjï¿½ s p õï¿½strojem hrï¿½t. Ðiï¿½t înï¿½ a b îï¿½nou ï¿½drï¿½bu  
              nesmîjï¿½ provï¿½d ît dîti bez dozoru.  
          ï¿‰  Põï¿½stroj se pouï¿½ï¿½vï¿½ ve spojenï¿½ se svï¿½tidly EHEIM powerLED+ a napï¿½jecï¿½mi  
              zdroji EHEIM powersupply. Dodrï¿½ujte nï¿½vod k obsluze svï¿½tidla, zejmï¿½na kapi-  
              toly o bezpeĆnosti, uvedenï¿½ do provozu, provozu a ï¿½drï¿½b î!  
          ï¿‰  Põed pouï¿½itï¿½m prove ¹te vizuï¿½lnï¿½ kontrolu za ï¿½ Ćelem zjiï¿½t înï¿½, zda p õï¿½stroj nenï¿½  
               poï¿½kozeny �, a to põedevï¿½ï¿½m jeho zdroj napï¿½jenï¿½ a konektor.   
          ï¿‰  Põï¿½stroj nepouï¿½ï¿½vejte, pokud õï¿½dn î nefunguje nebo je poï¿½kozen.   
           ï¿‰  Nikdy nepouï¿½ï¿½vejte za õï¿½zenï¿½ s poï¿½kozenï¿½m napï¿½jecï¿½m kabelem nebo adaptï¿½rem.   
           ï¿‰  Nikdy nepouï¿½ï¿½vejte p õï¿½stroj s poï¿½kozeny �m zdrojem napï¿½jenï¿½.   
           ï¿‰  Opravy smï¿½ provï¿½d ît vy �hradnî zï¿½kaznicky � servis EHEIM.  
          ï¿‰  Nikdy põï¿½stroj nep õenï¿½ejte za p õipojovacï¿½ kabely.

 3.     BezpeĆnostnï¿½ pokyny
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        ï¿‰  Provï¿½d îjte ¡jen prï¿½ce, kterï¿½ jsou popsanï¿½ v tomto nï¿½vodu.   
           ï¿‰  Nikdy neprovï¿½d îjte na põï¿½stroji technickï¿½ zm îny.  
           ï¿‰  Pouï¿½ï¿½vejte pouze originï¿½lnï¿½ nï¿½hradnï¿½ dï¿½ly a p õï¿½sluï¿½enstvï¿½k p õï¿½stroji.   
           ï¿‰  V põï¿½pad î vniknutï¿½ vody, nebo kdyï¿½ se aktivuje proudovy � chrï¿½ni Ć, odpojte vï¿½-  
              echny põï¿½stroje v akvï¿½riu ze sï¿½t î.  
           ï¿‰  Zï¿½sadn î vï¿½echny p õï¿½stroje v akvï¿½riu odpojujte ze sï¿½t î: pokud se nepouï¿½ï¿½vajï¿½,  
              põed tï¿½m neï¿½ p õï¿½stroje instalujete nebo demontujete a p õed vï¿½emi opravï¿½ren-  
              sky �mi a ï¿½drï¿½bï¿½ õsky �mi pracemi.  
           ï¿‰  Põï¿½stroj se nesmï¿½ umis àovat na vï¿½ko akvï¿½ria nebo uvnit õ nîj.  
        ï¿‰  Elektrickï¿½ ï¿½daje jednotky se musï¿½ shodovat s ï¿½daji napï¿½jecï¿½ jednotky. Tyto  
               ï¿½daje najdete na typovï¿½m ï¿½tï¿½tku, na obalu nebo v tomto nï¿½vodu.  

Póï¿½stroj se pouï¿½ï¿½vï¿½ ve spojenï¿½ se svï¿½tidly EHEIM powerLED+ a napï¿½jecï¿½mi zdroji EHEIM power-  
supply. Dodrï¿½ujte nï¿½vod k obsluze svï¿½tidla, zejmï¿½na kapitoly o bezpe ýnosti, uvedenï¿½ do provozu,  
provozu a ï¿½drï¿½b é! 

 
NebezpeĆï¿½! Rï¿½na elektricky �m proudem! 
Neumisêujte póï¿½stroj na vï¿½ko akvï¿½ria nebo uvnit ó néj! 

 
4.1 Poï¿½adavky na systï¿½m  
Wi-Fi kompatibilnï¿½ koncovï¿½ p óï¿½stroje (smartphone, tablet, notebook atd.)

 4.     Instalace

5.1 Vytvoõit sï¿½ à, resp. propojit 
konektory zdroje napï¿½jenï¿½ EHEIM b a powerLED+ Svï¿½tilnu c a LEDcontrol+e a propojit. 
 
Pói pouï¿½itï¿½ 2-rozd élovaýe EHEIM d ý. vy�r. 4200050 je moï¿½nï¿½ napï¿½jet i vï¿½ce powerLED+.  
 
Nenï¿½ sou Ć ï¿½stï¿½ dodï¿½vky! Dodrï¿½ujte maximï¿½lnï¿½ zatï¿½enï¿½ zdroje napï¿½jenï¿½ (viz typovy � ï¿½tï¿½tek zdroje na -
pï¿½jenï¿½ svï¿½tilny EHEIM)  
 
Sï¿½ êovy � konektor zdroje napï¿½jenï¿½ EHEIM str ýte do zï¿½suvky. Stavovï¿½ LED e LEDcontrol+e svï¿½tï¿½:  
 
ï¿‰ Stavovï¿½ LED blikï¿½ bï¿½le: Instalace, nebo vyhledï¿½vï¿½nï¿½ sï¿½t é. 
ï¿‰ Stavovï¿½ LED svï¿½tï¿½ mod óe: Byla vytvoóena novï¿½ sï¿½ ê. 
 
5.2 Põipojenï¿½ k sï¿½ti Wi-Fi  
Otevóete sï¿½ êovï¿½ nastavenï¿½ koncovï¿½ho za óï¿½zenï¿½ (chytrï¿½ telefon, stolnï¿½ po ýï¿½ta ý, notebook atd.). Póipojte kon-
covï¿½ za óï¿½zenï¿½ k sï¿½ti Wi-Fi (SSID) EHEIM light XXXXXXXXX Zadejte klï¿½ ý zabezpeýenï¿½ sï¿½t é. 
 
Identifikï¿½tor SSID a klï¿½ ý zabezpeýenï¿½ sï¿½t é (Key) najdete na ï¿½tï¿½tku na zadnï¿½ stran é jednotky. Navï¿½zat spojenï¿½  
mÏ ï¿½ete takï¿½ naskenovï¿½nï¿½m QR kï¿½du 1 (viz ï¿½tï¿½tek).

 5.     Uvedenï¿½ do provozu
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5.3 Vyvolï¿½nï¿½ webovï¿½ strï¿½nky  
ï¿‰  Otevóete webovï¿½ prohlï¿½e ý a zadejte nï¿½sledujï¿½cï¿½ webovou adresu: http://192.168.1.1  
    Póï¿½padn é mÏ ï¿½ete takï¿½ naskenovat QR kï¿½d 2 (viz ï¿½tï¿½tek) a otev óï¿½t software v prohlï¿½e ýi.  

5.4 Start konfigurace 
Ve vy�béru jazyka zvolit poï¿½adovany � jazyk a pokraýovat v poýï¿½te ýnï¿½ konfiguraci. Postupovat dle instrukcï¿½.   
5.5 Vï¿½znam stavovï¿½ LED  
ï¿‰ Stavovï¿½ LED blikï¿½ bï¿½le: Instalace, nebo vyhledï¿½vï¿½nï¿½ sï¿½t é. 
ï¿‰ Stavovï¿½ LED svï¿½tï¿½ mod óe: Byla vytvoóena novï¿½ sï¿½ ê. 
ï¿‰ Stavovï¿½ LED svï¿½tï¿½ zelen é: Zaóï¿½zenï¿½ je p óipojeno k jinï¿½mu digitï¿½lnï¿½mu za óï¿½zenï¿½ EHEIM

 6.     Funkce dotykovï¿½ho panelu   

ï¿‰RESETOVAT 
Dotï¿½kejte se dotykovï¿½ho pole f prstem po dobu póibliï¿½n é 8 aï¿½ 10 sekund, dokud se nerozsvï¿½tï¿½ stavovï¿½  
LED dioda se zménou barvy. Pokud se stavovï¿½ indikï¿½tor rozsvï¿½tï¿½ zelen é, je reset dokonýen a jednotka 
znovu vytvoóï¿½ sï¿½ ê. Bezpeýnostnï¿½ klï¿½ ý sï¿½t é (Key) a kï¿½d QR 1  jsou neplatnï¿½. P óipojenï¿½ k sï¿½ti je moï¿½nï¿½ bez  
bezpeýnostnï¿½ho klï¿½ ýe sï¿½t é.

                 Pói likvidaci dodrï¿½ujte p óï¿½sluï¿½nï¿½ legislativnï¿½ p óedpisy. Informace o likvidaci elektricky �ch a elek- 
                 tronicky �ch póï¿½stroj Ï v ES: V rï¿½mci Evropskï¿½ho spole ýenstvï¿½ se likvidace p óï¿½stroj Ï s elektricky �m  
                 pohonem ó ï ¿ ½dï¿½ nï¿½rodnï¿½mi ustanovenï¿½mi, kterï¿½ jsou zaloï¿½ena na sm érnici EU 2012/19/EU o 
                 pouï¿½ity �ch elektronicky �ch póï¿½strojï¿½ch (WEEE). Podle tohoto ustanovenï¿½ nesmï¿½te p óï¿½stroj likvidovat  
                 spolu s komunï¿½lnï¿½m nebo domovnï¿½m odpadem. P ó ï ¿ ½stroj zdarma odevzdejte do komunï¿½lnï¿½  
                 sbérny odpadu nebo do sbérnï¿½ho dvora. Balenï¿½ produktu se sklï¿½dï¿½ z recyklovatelny �ch materiï¿½l Ï. 
                  Likvidujte je ekologicky a recyklujte je.

 7.     Likvidace  

 8.     Technickï¿½ ï¿½daje 

EHEIM LEDcontrol+e 
Typ ý.                              4200140 
Vstup                              24V DC 
Vy�stup                            Max. 180 W 

 
                                        
                                       B 97 x H 97 x T 28 mm 

 

                                       WiFi 2.4GHz ï¿½  IEEE802.11 b/g/n 
                                       Vyzï¿½ óenï¿½ vï¿½kon: <= 20 dBm  
                                       Frekvenýnï¿½ pï¿½sma: kanï¿½l 1 - 11 / 2412 MHz - 2462 MHz  
                                       Bezpeýnostnï¿½ klï¿½ ý: WPA, WPA2, WPA/WPA2

EHEIM GmbH & Co. KG tï¿½mto prohlaï¿½uje, ï¿½e rï¿½diovï¿½ óï¿½dicï¿½ jednotka typu EHEIM LEDcontrol+e je v sou-
ladu se smérnicï¿½ 2014/53/EU.   
ï¿½plnï¿½ zn énï¿½ EU prohlï¿½enï¿½ o shod é je k dispozici na nï¿½sledujï¿½cï¿½ internetovï¿½ adrese: www.eheim.com.
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 1.     ï¿½ltalï¿½nos felhasznï¿½lï¿½i tudnivalï¿½k

1.1 A hasznï¿½lati utasï¿½tï¿½s hasznï¿½latï¿½ra vonatkozï¿½ informï¿½ciï¿½k  
 
                            Miel�tt el�szï¿½r u ðzembe helyeznï¿½ a kï¿½szu ðlï¿½ket, teljesen ï¿½t kell olvasnia a hasznï¿½lati uta-  
                            sï¿½tï¿½st ï¿½s meg kell ï¿½rtenie annak tartalmï¿½t.   

Tekintse a hasznï¿½lati utasï¿½tï¿½st a termï¿½k rï¿½szï¿½nek ï¿½s �rizze azt biztos, kï¿½nnyen hozzï¿½fï¿½rhet � helyen.  
Mellï¿½kelje ezt a hasznï¿½lati utasï¿½tï¿½st, ha tovï¿½bbadja a kï¿½szu ðlï¿½ket.  

 
1.2 Szimbï¿½lummagyarï¿½zat   
A kï¿½szu ðlï¿½ken a kï¿½vetkez � szimbï¿½lumokat hasznï¿½ljï¿½k:  
 

A kï¿½szu ðlï¿½k csak beltï¿½ren, akvarisztikai cï¿½lokra hasznï¿½lhatï¿½.  
 

A kï¿½szu ðlï¿½k a III-es ï¿½rintï¿½svï¿½delmi osztï¿½lyba tartozik.  
 

A kï¿½szu ðlï¿½k a mindenkori nemzeti el � ï¿½rï¿½sok ï¿½s irï¿½nyelvek szerinti jï¿½vï¿½hagyï¿½ssal rendelkezik, ï¿½s  
megfelel az EU-szabvï¿½nyoknak.  

 
Ez a kezelï¿½si ï¿½tmutatï¿½ a kï¿½vetkez � szimbï¿½lumokat ï¿½s jelz �szavakat hasznï¿½lja:  
 

VESZï¿½LY!  
Ez a szimbï¿½lum esetleg halï¿½lt vagy sï¿½lyos szemï¿½lyi sï¿½ru ðlï¿½st okozï¿½ ï¿½ramu ðtï¿½s fenyeget � veszï¿½lyï¿½re  
figyelmeztet. 

 
          VIGYï¿½ZAT!  

Ez a szimbï¿½lum esetleg kï¿½nny È vagy kï¿½zepes szemï¿½lyi sï¿½ru ðlï¿½st vagy egï¿½szsï¿½gu ðgyi kockï¿½zatot  
okozï¿½ fenyeget � veszï¿½lyre figyelmeztet.  

 
FIGYELEM! 
Ez a szimbï¿½lum anyagi kï¿½r veszï¿½lyï¿½re figyelmeztet.  

 
 

Hasznos informï¿½ciï¿½kat ï¿½s ï¿½tleteket tartalmazï¿½ tudnivalï¿½.  
 
A szimbï¿½lumok ï¿½brï¿½zolï¿½sa:  
 

     A Hivatkozï¿½s ï¿½brï¿½ra, itt az ï¿½Aï¿½ ï¿½brï¿½ra.  
 

Felszï¿½lï¿½tï¿½s cselekvï¿½sre.

 2.     Alkalmazï¿½si teru ×let

A kï¿½szu ðlï¿½k ï¿½s a vele szï¿½llï¿½tott ï¿½sszes tartozï¿½k magï¿½ncï¿½lï¿½ hasznï¿½latra valï¿½, kizï¿½rï¿½lag az alï¿½bbiak szerint  
hasznï¿½lhatï¿½k:   
ï¿‰ az akvï¿½rium vilï¿½gï¿½tï¿½sï¿½nak vezï¿½rlï¿½sï¿½hez  
ï¿‰ csak EHEIM powerLED+ lï¿½mpatestekkel ï¿½s EHEIM powersupply tï¿½pegysï¿½gekkel kombinï¿½lva  
ï¿‰ a mÈszaki adatoknak megfelel�en.  



Az EHEIM LEDcontrol+e kifejezetten a kï¿½vetkez � lï¿½mpatestek m Èkï¿½dtetï¿½sï¿½re kï¿½szï¿½lt:  
 

EHEIM powerLED+ a 17xx05 sorozatszï¿½mtï¿½l kezd êdêen  
A szï¿½ncsatornï¿½kat kï¿½lï¿½n-kï¿½lï¿½n vezï¿½relheti, ï¿½s ï¿½gy mind a fï¿½nyszï¿½nt, mind a fï¿½nyer � gï¿½rbï¿½t progra-  
mozhatja.
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A kï¿½szu ×lï¿½k veszï¿½lyt jelenthet az emberekre ï¿½s anyagi javakra nï¿½zve, amennyiben  
szakszerÊtlenu×l, ill. nem rendeltetï¿½sszer Êen hasznï¿½ljï¿½k vagy ha figyelmen kï¿½vu ×l hagy-
jï¿½k a biztonsï¿½gi tudnivalï¿½kat.   
Az ï¿½nï¿½k biztonsï¿½ga ï¿½rdekï¿½ben   
          ï¿‰  A kï¿½szï¿½lï¿½k csomagolï¿½sï¿½t ï¿½s az aprï¿½ alkatrï¿½szeket tartsa tï¿½vol a gyermekekt êl 
              ï¿½s a nem tudatos szemï¿½lyekt êl, mivel ez veszï¿½lyes lehet (fulladï¿½sveszï¿½ly!).  
              Tartsa tï¿½vol az ï¿½llatoktï¿½l.   
          ï¿‰  Ezt a kï¿½szï¿½lï¿½ket nem olyan szemï¿½lyek (beleï¿½rtve a gyermekeket is) hasznï¿½l-  
              hatjï¿½k, akik csï¿½kkent fizikai, ï¿½rzï¿½kszervi vagy szellemi kï¿½pessï¿½gekkel rendel-  
              keznek, vagy nem rendelkeznek tapasztalattal ï¿½s ismeretekkel, kivï¿½ve, ha a  
              biztonsï¿½gukï¿½rt felel ês szemï¿½ly felï¿½gyeli vagy oktatja êket a kï¿½szï¿½lï¿½k hasz-  
              nï¿½latï¿½ra vonatkozï¿½an. A gyermekeket felï¿½gyelni kell, hogy ne jï¿½tszanak a kï¿½s-  
              zï¿½lï¿½kkel.   
          ï¿‰  Csak az eurï¿½pai piacokon:  
              Ezt a kï¿½szu ×lï¿½ket abban az esetben hasznï¿½lhatjï¿½k 3 ï¿½ves vagy annï¿½l id êsebb 
              gyerekek, tovï¿½bbï¿½ korlï¿½tozott testi, ï¿½rzï¿½kszervi vagy mentï¿½lis kï¿½pessï¿½gekkel  
              rendelkezê, ill. kellê tapasztalattal ï¿½s/vagy tudï¿½ssal nem rendelkez ê szemï¿½-  
              lyek, ha ekï¿½zben felu ×gyelet alatt ï¿½llnak, illetve a kï¿½szu ×lï¿½k biztonsï¿½gos hasz-  
              nï¿½latï¿½t illet êen oktatï¿½sban rï¿½szesu ×ltek, ï¿½s tisztï¿½ban vannak az abbï¿½l ered ê 
              veszï¿½lyekkel. A kï¿½szu ×lï¿½k nem jï¿½tï¿½k ï¿½ ne engedje, hogy a gyermekek jï¿½tss-  
              zanak vele. A tisztï¿½tï¿½st ï¿½s a felhasznï¿½lï¿½i karbantartï¿½st gyermekek csak  
              felu×gyelet mellett vï¿½gezhetik.   
          ï¿‰  A kï¿½szï¿½lï¿½ket EHEIM powerLED+ lï¿½mpatestekkel ï¿½s EHEIM powersupply tï¿½-  
              pegysï¿½gekkel egyï¿½tt m Êkï¿½dtetik. Tartsa be a lï¿½mpatest hasznï¿½lati utasï¿½tï¿½sï¿½t,  
              kï¿½lï¿½nï¿½sen a biztonsï¿½grï¿½l, az ï¿½zembe helyezï¿½sr êl, az ï¿½zemeltetï¿½sr êl ï¿½s a karb-  
              antartï¿½srï¿½l szï¿½lï¿½ fejezeteket!   
          ï¿‰  Hasznï¿½lat el êtt vï¿½gezzen szemrevï¿½telezï¿½ssel ellen êrzï¿½st, hogy a kï¿½szï¿½lï¿½k, kï¿½-  
               lï¿½nï¿½sen a tï¿½pegysï¿½g ï¿½s a csatlakozï¿½ nem sï¿½rï¿½lt-e meg.   
          ï¿‰  Ne hasznï¿½lja a kï¿½szï¿½lï¿½ket, ha az nem m Êkï¿½dik megfelel êen, vagy ha sï¿½rï¿½lt.

 3.     Biztonsï¿½gi tudnivalï¿½k
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           ï¿‰  Soha ne hasznï¿½lja a kï¿½szï¿½lï¿½ket sï¿½rï¿½lt hï¿½lï¿½zati kï¿½bellel vagy hï¿½lï¿½zati adapterrel.   
            ï¿‰  A javï¿½tï¿½sokat csak az EHEIM szervizkï¿½zpontja vï¿½gezheti el.   
            ï¿‰  Ne a csatlakozï¿½kï¿½beleknï¿½l fogva hordozza a kï¿½szï¿½lï¿½ket.   
            ï¿‰  Csak az ebben a hasznï¿½lati utasï¿½tï¿½sban leï¿½rt munkï¿½kat vï¿½gezze el.   
            ï¿‰  Vï¿½dje a hï¿½lï¿½zati kï¿½belt a h êtêl, olajtï¿½l ï¿½s ï¿½les szï¿½lekt êl.  
        ï¿‰  Soha ne vï¿½gezzen semmilyen m Êszaki mï¿½dosï¿½tï¿½st a kï¿½szï¿½lï¿½ken.   
        ï¿‰  Csak eredeti pï¿½talkatrï¿½szeket ï¿½s tartozï¿½kokat hasznï¿½ljon a kï¿½szï¿½lï¿½khez.   
        ï¿‰  Vï¿½zszivï¿½rgï¿½s utï¿½n vagy a hibaï¿½ram-vï¿½delmi kï¿½szï¿½lï¿½k m Êkï¿½dï¿½sbe lï¿½pï¿½se ese-  
               tï¿½n azonnal vï¿½lassza le az akvï¿½riumban lï¿½v ê ï¿½sszes kï¿½szï¿½lï¿½ket a hï¿½lï¿½zatrï¿½l.   
          ï¿‰  Mindig vï¿½lassza le az akvï¿½riumban lï¿½v ê ï¿½sszes berendezï¿½st a hï¿½lï¿½zati hï¿½lï¿½za-  
               trï¿½l, ha nem hasznï¿½lja, miel êtt felszereli vagy eltï¿½volï¿½tja a berendezï¿½seket, il-  
               letve mielêtt tisztï¿½tï¿½si vagy karbantartï¿½si munkï¿½latokat vï¿½gez.   
        ï¿‰  A kï¿½szï¿½lï¿½ket nem szabad az akvï¿½riumfedï¿½lre vagy annak belsejï¿½be helyezni.   
        ï¿‰  A kï¿½szï¿½lï¿½k elektromos adatainak meg kell egyezniï¿½k a tï¿½pegysï¿½g adataival.  
               Ezeket az adatokat a tï¿½pustï¿½blï¿½n, a csomagolï¿½son vagy ebben a hasznï¿½lati uta-  
               sï¿½tï¿½sban talï¿½lja.  

A kï¿½szï¿½lï¿½ket EHEIM powerLED+ lï¿½mpatestekkel ï¿½s EHEIM powersupply tï¿½pegysï¿½gekkel egyï¿½tt  
mÈkï¿½dtetik. Tartsa be a lï¿½mpatest hasznï¿½lati utasï¿½tï¿½sï¿½t, kï¿½lï¿½nï¿½sen a biztonsï¿½grï¿½l, az ï¿½zembe  
helyezï¿½sr �l, az ï¿½zemeltetï¿½sr �l ï¿½s a karbantartï¿½srï¿½l szï¿½lï¿½ fejezeteket!  

 
Veszï¿½ly! Elektromos ï¿½ramï¿½tï¿½s!  
Ne helyezze a kï¿½szï¿½lï¿½ket az akvï¿½riumfedï¿½lre vagy annak belsejï¿½be!  

 
4.1 Rendszerkï¿½vetelmï¿½nyek  
Wi-Fi-kompatibilis vï¿½gberendezï¿½sek (okostelefon, tï¿½blagï¿½p, notebook stb.)

 4.     Telepï¿½tï¿½s

5.1 A hï¿½lï¿½zat lï¿½trehozï¿½sa vagy csatlakoztatï¿½sa  
Csatlakoztassa az EHEIM tï¿½pegysï¿½g b ï¿½s a powerLED+ lï¿½mpa c csatlakozï¿½it a LEDcontrol+e a-hoz.   
Egy EHEIM 2-utas elosztï¿½ d cikkszï¿½mï¿½ 4200050 hasznï¿½latï¿½val tï¿½bb powerLED+ is m Èkï¿½dtethet �.  
Nem tartozik a szï¿½llï¿½tï¿½si terjedelembe! Tartsa be a tï¿½pegysï¿½g maximï¿½lis terhelhet êsï¿½gï¿½t (lï¿½sd a lï¿½mpatest  
EHEIM tï¿½pegysï¿½gï¿½nek tï¿½pustï¿½blï¿½jï¿½t).   
Helyezze be az EHEIM tï¿½pegysï¿½g hï¿½lï¿½zati dugaszï¿½t a konnektorba. A LEDcontrol+e StatusLED e vilï¿½gï¿½t:

 5.     ï¿½zembe helyezï¿½s
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ï¿‰ Az ï¿½llapotjelz � LED fehï¿½ren villog: Hï¿½lï¿½zat keresï¿½se vagy lï¿½trehozï¿½sa folyamatban van.  
ï¿‰ Az ï¿½llapotjelz � LED kï¿½k szï¿½nnel vilï¿½gï¿½t: ï¿½j hï¿½lï¿½zatot hoztunk lï¿½tre.  
 
5.2 Csatlakozï¿½s Wi-Fi hï¿½lï¿½zathoz  
Nyissa meg a vï¿½gberendezï¿½s (okostelefon, tï¿½blagï¿½p, notebook stb.) hï¿½lï¿½zati beï¿½llï¿½tï¿½sait. Csatlakoztassa  
a vï¿½gberendezï¿½st a Wi-Fi hï¿½lï¿½zathoz (SSID) EHEIM light XXXXXXXXX Adja meg a hï¿½lï¿½zati biztonsï¿½gi  
kulcsot. 
 
Az SSID-t ï¿½s a hï¿½lï¿½zati biztonsï¿½gi kulcsot a kï¿½szï¿½lï¿½k hï¿½toldalï¿½n talï¿½lhatï¿½ cï¿½mkï¿½n talï¿½lja. Alternatï¿½vakï¿½nt  
a kapcsolat lï¿½trehozï¿½sï¿½hoz beolvashatja a QR-kï¿½dot 1 (lï¿½sd a cï¿½mkï¿½t).  
 
5.3 A weboldal meghï¿½vï¿½sa  

ï¿‰  Nyissa meg a webbï¿½ngï¿½sz �t, ï¿½s ï¿½rja be a kï¿½vetkez � webcï¿½met: http://192.168.1.1 
 
    Alternatï¿½vakï¿½nt beolvashatja a QR-kï¿½dot 2 (lï¿½sd a cï¿½mkï¿½t), hogy a szoftvert a bï¿½ngï¿½sz �ben nyissa 
    meg. bï¿½ngï¿½sz �. 

 
5.4 Konfigurï¿½ciï¿½ indï¿½tï¿½sa  
Vï¿½lassza ki a kï¿½vï¿½nt nyelvet a nyelvvï¿½lasztï¿½ban, ï¿½s folytassa a kezdeti beï¿½llï¿½tï¿½sokat. Kï¿½vesse az utasï¿½tï¿½ -
sokat. 
 
5.5 Az ï¿½llapotjelz ê LED jelentï¿½se  
ï¿‰ Az ï¿½llapotjelz � LED fehï¿½ren villog: Hï¿½lï¿½zat keresï¿½se vagy lï¿½trehozï¿½sa folyamatban van.  
ï¿‰ Az ï¿½llapotjelz � LED kï¿½k szï¿½nnel vilï¿½gï¿½t: ï¿½j hï¿½lï¿½zatot hoztunk lï¿½tre.  
ï¿‰ Az ï¿½llapotjelz � LED zï¿½ld szï¿½nnel vilï¿½gï¿½t: A kï¿½szï¿½lï¿½k egy mï¿½sik EHEIM digitï¿½lis kï¿½szï¿½lï¿½khez van csatla-  

koztatva.

 6.     ï¿½rintï¿½si mez ê funkciï¿½   

ï¿‰RESETOVAT 
ï¿½rintse meg ujjï¿½val az f ï¿½rint �mez�t kb. 8-10 mï¿½sodpercig, amï¿½g az ï¿½llapotjelz � LED szï¿½nvï¿½ltoztatï¿½s-  
sal vilï¿½gï¿½t. Ha az ï¿½llapotjelz � LED zï¿½ldre vilï¿½gï¿½t, a visszaï¿½llï¿½tï¿½s befejez �dï¿½tt, ï¿½s a gï¿½p ï¿½jra lï¿½trehozza a  
hï¿½lï¿½zatï¿½t. A hï¿½lï¿½zati biztonsï¿½gi kulcs (Key) ï¿½s a QR-kï¿½d 1  ï¿½rvï¿½nytelen. A hï¿½lï¿½zathoz valï¿½ csatlakozï¿½s  
hï¿½lï¿½zati biztonsï¿½gi kulcs nï¿½lkï¿½l is lehetsï¿½ges.

                 A kï¿½szu ðlï¿½k ï¿½rtalmatlanï¿½tï¿½sakor vegye figyelembe a mindenkori tï¿½rvï¿½nyes el �ï¿½rï¿½sokat. Informï¿½-  
                 ciï¿½k elektromos ï¿½s elektronikuskï¿½szu ðlï¿½kek Eurï¿½pai Kï¿½zï¿½ssï¿½gen belu ðli ï¿½rtalmatlanï¿½tï¿½sï¿½ra von-  
                 atkozï¿½an: Az Eurï¿½pai Kï¿½zï¿½ssï¿½gen belu ðl az elektromos meghajtï¿½sï¿½ kï¿½szu ðlï¿½kek hulladï¿½kainak  
                 ï¿½rtalmatlanï¿½tï¿½sï¿½t az elektromos ï¿½s elektronikus berendezï¿½sek hulladï¿½kairï¿½l szï¿½lï¿½ 2012/19/EU  
                 (WEEE) irï¿½nyelven alapulï¿½ nemzeti rendelkezï¿½sek szabï¿½lyozzï¿½k. Ennek megfelel �en a 
                 kï¿½szu ðlï¿½ket a tovï¿½bbiakban nem szabad kommunï¿½lis vagy hï¿½ztartï¿½si hulladï¿½kkï¿½nt kezelni. A  
                 kï¿½szu ðlï¿½ket ingyenesen ï¿½tveszik a telepu ðlï¿½si gy Èjt�helyeken, ill. a hulladï¿½kgy Èjt� udvarokban.  
                 A termï¿½k csomagolï¿½sa ï¿½jrahasznosï¿½thatï¿½ anyagokbï¿½l kï¿½szu ðlt. Ezeket az anyagokat kï¿½rnye-  
                 zetbarï¿½t mï¿½don ï¿½rtalmatlanï¿½tsa, ï¿½s adja le �ket ï¿½jrahasznosï¿½tï¿½sra.

 7.     ï¿½rtalmatlanï¿½tï¿½s  



 8.     MÊszaki adatok

Magyar

EHEIM LEDcontrol+e 
Tï¿½pus sz.                         4200140 
Bemenet                         24V DC 
kimenet                           Max. 180 Watt 

 
                                        
                                       B 97 x H 97 x T 28 mm 

 

                                       WiFi 2.4GHz ï¿½  IEEE802.11 b/g/n 
                                       Kisugï¿½rzott adï¿½teljesï¿½tmï¿½ny: <= 20 dBm  
                                       Frekvenciasï¿½vok: 1-11. csatorna / 2412 MHz - 2462 MHz  
                                       Biztonsï¿½gi kulcs: WPA, WPA2, WPA/WPA2

EHEIM GmbH & Co. KG kijelenti, hogy az EHEIM LEDcontrol+e tï¿½pusï¿½ rï¿½diï¿½s vezï¿½rl �egysï¿½g megfelel a  
2014/53/EU irï¿½nyelvnek.  
 
Az EU-megfelel�sï¿½gi nyilatkozat teljes szï¿½vege a kï¿½vetkez � internetes cï¿½men ï¿½rhet � el: www.eheim.com.
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 1.     Ogï¿½lne wskazï¿½wki dla u ïytkownika

1.1 Informacje dotyczüce korzystania z instrukcji obsäugi 
 

                 Przed pierwszym uruchomieniem urz÷dzenia naleäy ze zrozumieniem przeczytaç caï÷  
                 instrukcjß obsïugi.  
Instrukcjß obsïugi naleäy traktowaç jako czßÖç produktu i starannie przechowywaç j÷ w dobrze 
dostßpnym miejscu.  
W przypadku przekazania urz÷dzenia osobie trzeciej naleäy przekazaç takäe niniejsz÷ instrukcjß obsïugi. 

 
1.2 ObjaÏnienie symboli  
Na urz÷dzeniu stosowane s÷ poniäsze symbole: 
 

Urz÷dzenie wolno stosowaç tylko w pomieszczeniach zamknißtych, do uäytku akwarystycznego. 
 

Urz÷dzenie ma klasß ochronnoÖci III. 
 

Urz÷dzenie ma atesty zgodne z przepisami i dyrektywami obowi÷zuj÷cymi w danym kraju i speïnia 
normy UE. 

 
W niniejszej instrukcji obsïugi stosowane s÷ poniäsze symbole i hasïa ostrzegawcze: 
 

NIEBEZPIECZE­STWO! 
Symbol wskazuje na ryzyko zwi÷zane z poraäeniem pr÷dem elektrycznym, ktï¿½re mo äe skutkowaç 
Ömierci÷ lub cißäkimi obraäeniami ciaïa. 

 
            OSTRZEÃENIE! 

Symbol wskazuje na ryzyko, ktï¿½re mo äe skutkowaç lekkimi lub Örednimi obraäeniami ciaïa lub stanowiç 
zagroäenie dla zdrowia. 

 
ZACHOWA» OSTROÃNOª»! 
Symbol wskazuje na ryzyko szkï¿½d materialnych.  

 
Wskazï¿½wka zawieraj ÷ca przydatne informacje i rady. 

 
Rodzaje oznaczeÒ: 
 

      A OdnoÖnik do rysunku, tutaj odnoÖnik do rysunku A. 
 

Wezwanie do podjßcia dziaïania.

 2.     Zakres zastosowania

Urz÷dzenie i wszystkie zawarte w zakresie dostawy czßÖci s÷ przeznaczone do uäytku prywatnego i wolno 
wykorzystywaç je wyï÷cznie w n astßpuj÷cych celach: 
 
ï¿‰ do sterowania oÖwietleniem akwarium 
ï¿‰ tylko w poï÷czeniu z oprawami EHEIM powerLED+ i zasilaczami EHEIM powersupply 
ï¿‰ przy przestrzeganiu danych technicznych.



EHEIM LEDcontrol+e jest specjalnie zaprojektowany dla nastßpuj÷ce latarki:  
EHEIM powerLED+ od numeru seryjnego 17xx05 
Moäesz sterowaç kanaïami kolorï¿½w oddzielnie, aby zaprogramowa ç zarï¿½wno kolor Öwiatïa, jak i 
rozwï¿½j jasno Öci.
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Niniejsze urzüdzenie moïe stanowiÙ zagroïenie dla osï¿½b i rzeczy, je Ïli bÒdzie 
uïytkowane nieprawidäowo lub niezgodnie z przeznaczeniem büdĐ jeÏli wskazï¿½wki  
doty czüce bezpieczeÍstwa nie bÒdü przestrzegane.  
Zasady bezpieczeÍstwa  
          ï¿‰  Nie dopuÏciÙ, aby opakowanie urzüdzenia i drobne czÒÏci dostaäy siÒ w rÒce  
              dzieci lub osï¿½b nie Ïwiadomych swoich dziaäaÍ, poniewaï moïe to byÙ nie- 
              bezpieczne (ryzyko uduszenia!). TrzymaÙ z dala od zwierzüt.  
          ï¿‰  To urzüdzenie nie jest przeznaczone do uïytku przez osoby (w tym dzieci) o  
              ograniczonych moïliwoÏciach fizycznych, sensorycznych lub umysäowych,  
              a takïe osoby o niewystarczajücym säuchu i/lub wiedzy. Jest to moïliwe tylko  
              pod bezpoÏrednim nadzorem osoby odpowiedzialnej za bezpieczeÍstwo lub  
              po poinstruowaniu przez takü osobÒ, jak uïywaÙ urzüdzenia.  
          ï¿‰  Tylko na rynki europejskie: 
              Niniejsze urzüdzenie moïe byÙ uïywane przez dzieci w wieku powyïej 3 lat  
              oraz osoby o ograniczonych zdolnoÏciach fizycznych, sensorycznych lub 
              umysäowych oraz wykazujüce brak doÏwiadczenia i/lub wiedzy pod warun- 
              kiem, ïe dzieci/osoby te bÒdü nadzorowane lub zostanü pouczone w zakresie 
              bezpiecznego uïytkowania urzüdzenia oraz zrozumiejü wynikajüce z tego 
              zagroïenia. Dzieci nie mogü bawiÙ siÒ urzüdzeniem. Czyszczenie oraz kon- 
              serwacja leïüce w gestii uïytkownika nie mogü byÙ przeprowadzane przez 
              dzieci, chyba ïe pod nadzorem osoby dorosäej.  
          ï¿‰  Urzüdzenie jest uïywane w poäüczeniu z oprawami EHEIM powerLED+ i zasi- 
              laczami EHEIM powersupply. Naleïy przestrzegaÙ instrukcji obsäugi oprawy, 
              w szczegï¿½lno Ïci rozdziaäy dotyczüce bezpieczeÍstwa, oddania do uïytku, eks- 
              ploatacji i utrzymanie!  
          ï¿‰  Przed uïyciem naleïy przeprowadziÙ kontrolÒ wzrokowü, aby sprawdziÙ, czy in- 
                strument pod kütem uszkodzeÍ, zwäaszcza zasilacza i zäücza.  
           ï¿‰  Nie uïywaj urzüdzenia, jeÏli nie dziaäa ono prawidäowo lub jest uszkodzone.  
           ï¿‰  Nigdy nie uïywaj urzüdzenia z uszkodzonym kablem zasilajücym lub adapter.  

 3.     Wskazï¿½wki bezpiecze Ístwa
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       ï¿‰  Naprawy mogü byÙ wykonywane wyäücznie przez serwis EHEIM.  
          ï¿‰  Nie przenoÏ urzüdzenia za kable poäüczeniowe.  
           ï¿‰  Wykonuj tylko prace opisane w tej instrukcji.  
           ï¿‰  Nigdy nie wprowadzaj zmian technicznych do urzüdzenia.  
           ï¿‰  Uïywaj tylko oryginalnych czÒÏci zamiennych i akcesoriï¿½w do urz üdzenia.  
           ï¿‰  W przypadku dostania siÒ wody lub zadziaäania wyäücznika automatycznego  
              odäücz wszystkie urzüdzenia w akwarium od sieci.  
           ï¿‰  Zasadniczo odäüczaj od prüdu wszystkie urzüdzenia w akwarium: kiedy nie 
              sü uïywane, przed instalacjü lub demontaïem urzüdzeÍ i przed wszystkie  
              prace naprawcze i konserwacyjne.  
           ï¿‰  Urzüdzenia nie wolno umieszczaÙ na pokrywie akwarium ani wewnütrz niej.  
        ï¿‰  Dane elektryczne urzüdzenia muszü odpowiadaÙ danym czÒÏci sieciowej. 
              Dane te znajdü PaÍstwo na tabliczce znamionowej, na opakowaniu lub w ni- 
              niejszej instrukcji.

Urz÷dzenie dziaïa w poï÷czeniu z oprawami EHEIM powerLED+ i zasilaczami EHEIM powersupply. 
Naleäy przestrzegaç instrukcji obsïugi oprawy, w szczegï¿½lno Öci rozdziaï ï ¿ ½w dotycz ÷cych 
bezpieczeÒstwa, uruchomienia, eksploatacji i konserwacji!  
NiebezpieczeÍstwo! Poraïenie prüdem! 
Nie umieszczaj urz÷dzenia na lub wewn÷trz pokrywy akwarium!  

4.1 Wymagania systemowe 
Urz÷dzenia koÒcowe zgodne z sieci÷ Wi-Fi (smartfon, tablet, laptop itp.)

 4.     Montaï

5.1 Aby utworzyÙ sieÙ lub poäüczyÙ siÒ 
Poï÷cz zï÷cza zasilacza EHEIM b i powerLED+ Flashlight c oraz LEDcontrol+e a.  
Przy zastosowaniu 2-podziaïowego rozdzielacza EHEIM d nr art. 4200050 moäliwe jest zasilenie wißkszej 
iloÖci diod powerLED+.  
Przestrzegaj maksymalnego obciüïenia zasilacza (patrz tabliczka znamionowa zasilacza EHEIM)  
Podï÷cz zï÷cze sieciowe zasilacza EHEIM do gniazdka. µwieci siß dioda LED statusu e LEDcontrol+e:  
ï¿‰ Dioda LED stanu miga na biaïo: instalacja lub wyszukiwanie sieci. 
ï¿‰ Dioda LED statusu jest niebieska: Zostaïa utworzona nowa sieç.  
5.2 ±üczenie siÒ z sieciü Wi-Fi 
Otwï¿½rz ustawienia sieciowe urz ÷dzenia koÒcowego (smartfon, komputer stacjonarny, laptop itp.). Podï÷cz  
urz÷dzenie koÒcowe do sieci Wi-Fi (SSID) EHEIM light XXXXXXXX Wprowad¾ klucz bezpieczeÒstwa sieci. 

 5.     Uruchomienie strony
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SSID i klucz bezpieczeÒstwa sieci (Key) znajduj÷ siß na etykiecie z tyïu urz÷dzenia. Moäesz rï¿½wnie ä nawi÷zaç 
poï÷czenie, skanuj÷c kod QR 1 (patrz etykieta). 
 
5.3 Wywoäywanie strony internetowej 

ï¿‰  Otwï¿½rz przegl ÷darkß internetow÷ i wprowad¾ nastßpuj÷cy adres internetowy:  
    http://192.168.1.1  
    Moäesz rï¿½wnie ä zeskanowaç kod QR 2 (patrz etykieta) i otworzyç program w przegl÷darce.  

5.4 Uruchom konfiguracjÒ 
W oknie wyboru jßzyka wybierz ä÷dany jßzyk i kontynuuj konfiguracjß pocz÷tkow÷. Postßpuj zgodnie z instrukcjami.  
5.5 Znaczenie diody LED stanu 
ï¿‰ Dioda LED stanu miga na biaïo: instalacja lub wyszukiwanie sieci. 
ï¿‰ Dioda LED statusu jest niebieska: Zostaïa utworzona nowa sieç. 
ï¿‰ Dioda LED stanu jest zielona: urz÷dzenie jest podï÷czone do innego urz÷dzenia cyfrowego EHEIM

 6.     Funkcje panelu dotykowego   

ï¿‰RESET 
Dotknij palcem pola dotykowego f przez okoïo 8-10 sekund, aä dioda LED stanu zaÖwieci siß w zmienionym 
kolorze. JeÖli dioda LED stanu zaÖwieci siß na zielono, reset zostaï zakoÒczony i urz÷dzenie ponownie poï÷czy 
siß z sieci÷. Klucz bezpieczeÒstwa sieci (Klucz) i kod QR 1 s÷ nieprawidïowe. Poï÷czenie z sieci÷ jest moäliwe 
bez klucza bezpieczeÒstwa sieci.

                   Podczas utylizacji urz÷dzenia naleäy przestrzegaç obowi÷zuj÷cych przepisï¿½w prawnych. Informacja  
                   dotycz÷ca utylizacji urz÷dzeÒ elektrycznych i elektronicznych we Wspï¿½lnocie Europejskiej: Na tere-  
                   nie Wspï¿½lnoty Europejskiej obowi ÷zuj÷ przepisy krajowe dotycz÷ce utylizacji urz÷dzeÒ zasilanych  
                   elektrycznie, ktï¿½re oparte s ÷ na dyrektywie UE 2012/19/WE w sprawie zuäytego sprzßtu elektrycznego 
                   i elektronicznego (WEEE). Zgodnie z nimi niniejszego urz÷dzenia nie wolno wyrzucaç do odpadï¿½w  
                   komunalnych ani domowych. Urz÷dzenie jest bezpïatnie odbierane w komunalnych punktach zbiï¿½rki  
                   lub przez zakïady utylizacji odpadï¿½w. Opakowanie produktu sk ïada siß z materiaïï¿½w, ktï¿½re mo äna 
                   poddaç recyklingowi. Materiaïy te naleäy zutylizowaç w ekologiczny sposï¿½b i odda ç do ponownego 
                   przetworzenia.

 7.     Utylizacja  

 8.     Dane techniczne

EHEIM LEDcontrol+e 
Typ nr                             4200140 
WejÖcie                           24V DC 
WyjÖcie                           Maks. 180 watï¿½w  

 
                                        
                                       B 97 x H 97 x T 28 mm
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EHEIM GmbH & Co. KG oÖwiadcza niniejszym, äe radiowa jednostka steruj÷ca typu EHEIM LEDcontrol+e 
jest zgodna z dyrektyw÷ 2014/53/EU. 
 
Peïny tekst deklaracji zgodnoÖci UE jest dostßpny pod nastßpuj÷cym adresem internetowym: www.eheim.com

                                       WiFi 2.4GHz ï¿½  IEEE802.11 b/g/n 
                                       Moc nadawana: <= 20 dBm 
                                       Pasma czßstotliwoÖci: kanaï 1 - 11 / 2412 MHz - 2462 MHz 
                                       Klucz bezpieczeÒstwa: WPA, WPA2, WPA/WPA2



Slovenï¿½ Ćina

 1.     Sploï¿½na navodila za uporabnika

1.1 Informacije glede uporabe navodil za obratovanje 
 

                 Pred prvo uporabo naprave v celoti preberite in razumite navodilo za obratovanje.  
                 Navodilo za obratovanje je sestavni del izdelka, zato ga shranite na dostopno mesto.  
Åe to napravo predate naprej, ji priloï¿½ite to navodilo za obratovanje.   

1.2 Obrazloï¿½itev simbolov   
Na napravi se uporabljajo sledeýi simboli: 
 

Napravo uporabljajte samo v zaprtih prostorih za akvarijske namene. 
 

Naprava ustreza zaï¿½ ýitnemu razredu III. 
  

Oprema je odobrena v skladu z ustreznimi nacionalnimi predpisi in direktivami ter je skladna s standardi EU.  
Naslednje simbole in oznake za nevarnost lahko najdemo v teh navodilih za uporabo:  

NEVARNOST! 
Simbol opozarja na neposredno grozeýo nevarnost, ki ima lahko v primeru neizvrï¿½evanja ustreznih ukre-  
pov za posledico teï¿½ke poï¿½kodbe ali celo smrt.   

            OPOZORILO! 
Simbol opozarja na neposredno grozeýo nevarnost, ki ima lahko v primeru neizvrï¿½evanja ustreznih ukre-  
pov za posledico teï¿½ke poï¿½kodbe ali celo smrt.   
PREVIDNO! 
Opozorilo na nevarnost nastanka materialne ï¿½kode.  

 
Nasvet s koristnimi informacijami in namigi. 

 
Konvencija o zastopanju:  

      A Sklic na sliko, tukaj sklic na sliko A.  
Pozvani ste k izvedbi nekega ukrepa.

 2.     PodroĆje uporabe

Naprava in vsi deli, ki so vkljuýeni v obseg dobave, so namenjeni za zasebno uporabo in se lahko upo-
rabljajo izkljuýno:  
ï¿‰ za krmiljenje osvetlitve vaï¿½ega akvarija  
ï¿‰ samo v kombinaciji s svetilkami EHEIM powerLED+ in napajalniki EHEIM powerupply 
ï¿‰ v skladu s tehniýnimi podatki.  
EHEIM LEDcontrol+e je posebej zasnovan za upravljanje naslednjih svetilk:  

EHEIM powerLED+ od serijske ï¿½tevilke 17xx05  
Barvne kanale lahko upravljate loýeno drug od drugega in tako programirate tako barvo svetlobe kot 
krivuljo svetlosti.
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Ðe se naprava ne uporablja na primeren naĆin oz. neustrezno predvidenemu naĆinu 
uporabe ali Će se ne upoï¿½tevajo navodila za obratovanje, je ta naprava lahko vir ne -
varnosti za osebe in predmete.  
Za vaï¿½o varnost   
          ï¿‰  Embalaï¿½o naprave in majhne dele hranite zunaj dosega otrok ali oseb, ki se  
              ne zavedajo svojih dejanj, saj je to lahko nevarno (nevarnost zaduï¿½itve!). Hra-  
              nite stran od ï¿½ivali.   
          ï¿‰  Ta naprava ni namenjena za uporabo osebam (vkljuĆno z otroki) z zmanjï¿½a-  
              nimi fiziĆnimi, senzoriĆnimi ali duï¿½evnimi sposobnostmi ali osebam s pomanj-  
              kanjem izkuï¿½enj in znanja, razen Će jih oseba, odgovorna za njihovo varnost, 
              nadzoruje ali jih pouĆi o uporabi naprave. Otroke je treba nadzorovati, da se  
              ne igrajo z napravo.  
          ï¿‰  Samo za evropske trge: 
              To napravo lahko uporabljajo otroci, stari nad 3 let, in osebe z omejenimi te- 
              lesnimi, Ćutilnimi ali duï¿½evnimi sposobnostmi ali osebe brez izkuï¿½enj in/ali  
              znanja, Će so pod nadzorom in so pouĆeni glede varne uporabe naprave ter 
              razumejo morebitne rezultirajoĆe nevarnosti. Otroci se z napravo ne smejo 
              igrati. Otroci naprave ne smejo Ćistiti in izvajati uporabniï¿½kega vzdrï¿½evanja,  
              razen Će so pod nadzorom.  
          ï¿‰  Enota deluje v povezavi s svetilkami EHEIM powerLED+ in napajalniki EHEIM 
              powerupply. Upoï¿½tevajte navodila za uporabo svetilke, zlasti poglavja o var-  
              nosti, zagonu, delovanju in vzdrï¿½evanju!   
          ï¿‰  Pred zaĆetkom uporabe opravite vizualni pregled in se prepriĆajte, da enota, zlasti  
                napajalna enota in vtiĆ, niso poï¿½kodovani.   
           ï¿‰  Naprave ne uporabljajte, Će ne deluje pravilno ali Će je poï¿½kodovana.   
           ï¿‰  Naprave nikoli ne uporabljajte s poï¿½kodovanim omreï¿½nim kablom ali napa-  
              jalno enoto.  
           ï¿‰  Popravila lahko izvaja samo servisni center EHEIM.  
          ï¿‰  Enote ne prenaï¿½ajte za priklju Ćne kable.  
           ï¿‰  Izvajajte samo dela, ki so opisana v teh navodilih.  
           ï¿‰  Omreï¿½ni kabel zaï¿½ Ćitite pred vroĆino, oljem in ostrimi robovi.  
           ï¿‰  Na enoti nikoli ne izvajajte nobenih tehniĆnih sprememb.

 3.     Varnostni napotki
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           ï¿‰  Za napravo uporabljajte samo originalne nadomestne dele in dodatke.  
           ï¿‰  Ðe pride do uhajanja vode ali Će se sproï¿½i naprava za preostali tok, takoj  
              izkljuĆite vse naprave v akvariju iz elektriĆnega omreï¿½ja.   
           ï¿‰  Vedno izkljuĆite vso opremo v akvariju iz elektriĆnega omreï¿½ja, kadar je ne  
              uporabljate, pred namestitvijo ali odstranitvijo opreme ter pred vsakim  
              Ćiï¿½ Ćenjem ali vzdrï¿½evanjem.   
        ï¿‰  Naprave ne smete postaviti na pokrov akvarija ali vanj.  
          ï¿‰  ElektriĆni podatki enote se morajo ujemati s podatki napajalne enote. Te po- 
              datke najdete na tipski ploï¿½ Ćici, embalaï¿½i ali v teh navodilih.

Enota deluje v povezavi s svetilkami EHEIM powerLED+ in napajalniki EHEIM powerupply. Upoï¿½-  
tevajte navodila za uporabo svetilke, zlasti poglavja o varnosti, zagonu, delovanju in vzdrï¿½evanju!   
Nevarnost! ElektriĆni ï¿½ok!  
Naprave ne postavljajte na ali v notranjost pokrova akvarija!  

4.1 Sistemske zahteve 
Konýne naprave s podporo Wi-Fi (pametni telefon, tabliýni raýunalnik, prenosni raýunalnik itd.)

 4.     Namestitev

5.1 Ustvarjanje ali povezovanje omreï¿½ja  
Vtiýne prikljuýke napajalne enote EHEIM b in svetilke powerLED+ c prikljuýite na LEDcontrol+e a.  
Pri uporabi dvosmernega razdelilnika EHEIM d art. ï¿½t. 4200050 lahko upravljate tudi ve ý naprav powerLED+.  
Ni vkljuĆeno v obseg dobave! Upoï¿½tevajte najve Ćjo obremenitev napajalne enote (glej tipsko ploï¿½ Ćico 
napajalne enote EHEIM svetilke).  
Vtiý napajalne enote EHEIM vstavite v vtiýnico. StatusLED d na LEDcontrol+e zasveti:  
ï¿‰ LED dioda stanja utripa belo: Omreï¿½je se iï¿½ ýe ali ustvarja.  
ï¿‰ LED dioda stanja sveti modro: Novo omreï¿½je je bilo ustvarjeno.  
 
5.2 Povezovanje z omreï¿½jem Wi-Fi  
Odprite omreï¿½ne nastavitve kon ýne naprave (pametnega telefona, tabliýnega raýunalnika, prenosnika itd.). 
Konýno napravo poveï¿½ite z omreï¿½jem Wi-Fi (SSID) EHEIM light XXXXXXXX Vnesite varnostni kljuý omreï¿½ja.   
Ime SSID in varnostni kljuý omreï¿½ja najdete na nalepki na zadnji strani naprave. Åe ï¿½elite vzpostaviti povezavo,  
lahko poskenirate tudi kodo QR 1 (glejte etiketo). 
 
5.3 Dostop do spletnega mesta 

ï¿‰  Odprite spletni brskalnik in vnesite naslednji spletni naslov: http://192.168.1.1  
    Lahko pa poskenirate kodo QR 2 (glejte etiketo) in programsko opremo odprete v brskalniku. 

 
5.4 ZaĆetna konfiguracija 
V izbiri jezika izberite ï¿½eleni jezik in nadaljujte z za ýetno konfiguracijo. Ustrezno upoï¿½tevajte navodila.

 5.     Uvedba v obratovanje
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5.5 Pomen LED dioda stanja 
ï¿‰ LED dioda stanja utripa belo: omreï¿½je se iï¿½ ýe ali ustvarja. 
ï¿‰ LED dioda stanja sveti modro: novo omreï¿½je je bilo ustvarjeno.  
ï¿‰ LED dioda stanja sveti zeleno: naprava je povezana z drugo digitalno napravo EHEIM.

 6.     Funkcija polja na dotik  

ï¿‰PONASTAVITEV 
S prstom se pribliï¿½no 8 do 10 sekund dotikajte polja za dotik f, dokler se LED dioda stanja ne priï¿½ge v spre-  
menjeni barvi. Åe indikator stanja sveti zeleno, je ponastavitev konýana in naprava ponovno ustvari svoje om- 
reï¿½je. Varnostni klju ý omreï¿½ja (Key) in koda QR 1 sta neveljavna. Povezava z omreï¿½jem je mogo ýa brez om- 
reï¿½nega varnostnega klju ýa.

                   Pri odstranjevanju naprave upoï¿½tevajte veljavne zakonske predpise. Informacije glede odstranjevanja  
                   elektriýnih in elektronskih naprav na podroýju Evropske skupnosti: Na podroýju Evropske skupnosti 
                   je odstranjevanje elektriýno gnanih naprav urejeno z nacionalnimi predpisi, ki temeljijo na direktivi ES 
                   2012/19/ES o odpadnih elektronskih napravah (WEEE). V skladu s predpisi naprave ne smete od- 
                   straniti skupaj s komunalnimi ali gospodinjskimi odpadki. Centri za ravnanje z odpadki oz. zbiralni 
                   centri brezplaýno prevzemajo te naprave. Ovojnina izdelka je izdelana iz materialov, ki se dajo reci- 
                   klirati. Odstranite jo na okolju prijazen naýin in jo predajte v postopek recikliranja.

 7.     Odstranjevanje  

 8.     TehniĆni podatki

EHEIM LEDcontrol+e 
Tip ï¿½t.                              4200140 
Vhod                               24V DC 
Izhod                              Najveý 180 W 

 
                                        
                                       B 97 x H 97 x T 28 mm 

 

                                       WiFi 2.4GHz ï¿½  IEEE802.11 b/g/n 
                                       Oddajna moý: <= 20 dBm 
                                       Frekvenýni pasovi: kanal 1 - 11 / 2412 MHz - 2462 MHz 
                                       Varnostni kljuý: WPA, WPA2, WPA/WPA2

EHEIM GmbH & Co. KG izjavlja, da je radijska krmilna enota tipa EHEIM LEDcontrol+e v skladu z Direk-
tivo 2014/53/EU. 
 
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu: www.eheim.com
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 1.     Vï¿½eobecnï¿½ pokyny pre pouï¿½ï¿½vate Ìa

1.1 Informï¿½cie pre pouï¿½ï¿½vanie nï¿½vodu na obsluhu  
 

                 Skï¿½r ako uvediete prï¿½stroj prvy � raz do prevï¿½dzky, musï¿½te si ï¿½plne pre ýï¿½ta ê nï¿½vod na obsluhu  
                 a porozumieê jeho obsahu.  
Nï¿½vod na obsluhu povaï¿½ujte za sï¿½ ýasê vy�robku a uschovajte ho dobre a v dosahu.  
Tento nï¿½vod na obsluhu odovzdajte pri postï¿½penï¿½ prï¿½stroja tretej osobe.  

 
1.2 Vysvetlenie symbolov  
Na prï¿½stroji sa pouï¿½ï¿½vajï¿½ nasledovnï¿½ symboly:  
 

Prï¿½stroj sa smie pouï¿½ï¿½va ê iba vo vnï¿½torny �ch priestoroch na akvaristickï¿½ oblasti pouï¿½itia.  
 

Zariadenie mï¿½ triedu ochrany III.  
 

Zariadenie je schvï¿½lenï¿½ v sï¿½lade s prï¿½sluï¿½ny �mi nï¿½rodny �mi predpismi a smernicami a je v sï¿½lade s  
normami Eï¿½.  

 
V tomto nï¿½vode na obsluhu sa pouï¿½ï¿½vajï¿½ nasledovnï¿½ symboly a signï¿½lne slovï¿½:  
 

NEBEZPEÐENSTVO! 
Symbol upozorÉuje na bezprostredne hroziace nebezpeýenstvo, ktorï¿½ mï¿½ï¿½e ma ê za nï¿½sledok smr ê  
alebo êaï¿½kï¿½ poranenia, ak sa nevykonajï¿½ zodpovedajï¿½ce opatrenia.  

 
            POZOR! 

Symbol upozorÉuje na bezprostredne hroziace nebezpeýenstvo, ktorï¿½ mï¿½ï¿½e ma ê za nï¿½sledok smr ê  
alebo êaï¿½kï¿½ poranenia, ak sa nevykonajï¿½ zodpovedajï¿½ce opatrenia.  

 
OPATRNE! 
Upozornenie na nebezpeýenstvo vecny �ch ï¿½kï¿½d.  

 
Upozornenie s uï¿½ito ýny �mi informï¿½ciami a tipmi.  

 
Konvencia o zastï¿½penï¿½:  
 

      A Odkaz na obrï¿½zok, tu odkaz na obrï¿½zok A.  
 

Ste vyzvanï¿½ na manipulï¿½ciu.

 2.     Oblasà pouï¿½itia

Spotrebiý a vï¿½etky sï¿½ ýasti, ktorï¿½ sï¿½ sï¿½ ýasêou dodï¿½vky, sï¿½ ur ýenï¿½ na sï¿½kromnï¿½ pouï¿½itie a mï¿½ï ¿ ½u sa  
pouï¿½ï¿½va ê vï¿½lu ýne na sï¿½kromnï¿½ ï¿½ ýely: 
 
ï¿‰ na ovlï¿½danie osvetlenia vï¿½ho akvï¿½ria  
ï¿‰ len v kombinï¿½cii so svietidlami EHEIM powerLED+ a napï¿½jacï¿½mi zdrojmi EHEIM powerupply  
ï¿‰ v sï¿½lade s technickï¿½mi ï¿½dajmi  
 
EHEIM LEDcontrol+e je ï¿½peciï¿½lne navrhnutï¿½ na ovlï¿½danie tï¿½chto svietidiel:



EHEIM powerLED+ od sï¿½riovï¿½ho Ćï¿½sla 17xx05  
Farebnï¿½ kanï¿½ly mï¿½ï¿½ete ovlï¿½da ê oddelene od seba a naprogramovaê tak farbu svetla aj gradient jasu.

SlovenĆina

Z tohto prï¿½stroja mï¿½ï¿½u vychï¿½dza à nebezpeĆenstvï¿½ pre osoby a vecnï¿½ ï¿½kody, ke ¹ sa 
prï¿½stroj pouï¿½ï¿½va neodborne, resp. sa nepouï¿½ï¿½va na ur Ćeny � ï¿½ Ćel alebo sa nedodrï¿½iavajï¿½  
bezpeĆnostnï¿½ pokyny.   
Pre vaï¿½u bezpe Ćnosà  
          ï¿‰  Obal spotrebiĆa a malï¿½ Ćasti uchovï¿½vajte mimo dosahu detï¿½ alebo osï¿½b, ktorï¿½  
              si nie sï¿½ vedomï¿½ svojho konania, pretoï¿½e to mï¿½ï¿½e by à nebezpeĆnï¿½ (riziko udu-  
              senia!). Nepribliï¿½ujte sa k zvieratï¿½m.   
          ï¿‰  Tento spotrebiĆ nie je urĆenï¿½ na pouï¿½ï¿½vanie osobami (vrï¿½tane detï¿½) so znï¿½e-  
              nï¿½mi fyzickï¿½mi, zmyslovï¿½mi alebo duï¿½evnï¿½mi schopnos àami alebo s  
              nedostatoĆnï¿½mi skï¿½senos àami a znalosàami, pokiaÌ im osoba zodpovednï¿½  
              za ich bezpeĆnosà neposkytla dohÌad alebo pokyny tï¿½kajï¿½ce sa pouï¿½ï¿½vania  
              spotrebiĆa. Deti by mali byà pod dohÌadom, aby sa so spotrebiĆom nehrali.  
          ï¿‰  Len pre eurï¿½pske trhy:  
              Tento prï¿½stroj mï¿½ï¿½u pouï¿½ï¿½va à deti starï¿½ie ako 3 rokov, ako aj osoby so znï¿½eny �mi  
               fyzicky �mi, senzoricky �mi alebo mentï¿½lnymi schopnos àami alebo nedostatkom 
               skï¿½senostï¿½ a/alebo vedomostï¿½, ak sa na ne dohliada alebo ak boli zodpoveda-  
               jï¿½co pou Ćenï¿½ vzh Ìadom na bezpeĆnï¿½ pouï¿½ï¿½vanie prï¿½stroja a pochopili z toho  
               vyply �vajï¿½ce nebezpe Ćenstvï¿½. Deti sa nesmï¿½ hra à s prï¿½strojom. Ðistenie a ï¿½drï¿½bu  
               pouï¿½ï¿½vate Ìa nesmï¿½ vykonï¿½va à deti, iba vtedy ï¿½no, ak sa nane dohliada.   
          ï¿‰  Zariadenie sa pouï¿½ï¿½va v spojenï¿½ so svietidlami EHEIM powerLED+ a napï¿½ja-  
              cï¿½mi zdrojmi EHEIM powerupply. Dodrï¿½iavajte nï¿½vod na obsluhu svietidla,  
              najmï¿½ kapitoly o bezpe Ćnosti, uvedenï¿½ do prevï¿½dzky, prevï¿½dzke a ï¿½drï¿½be!   
          ï¿‰  Pred pouï¿½itï¿½m vykonajte vizuï¿½lnu kontrolu, aby ste sa uistili, ï¿½e prï¿½stroj, najmï¿½ na-  
                pï¿½jacia jednotka a zï¿½str Ćka, nie sï¿½ poï¿½kodenï¿½.   
           ï¿‰  Nepouï¿½ï¿½vajte prï¿½stroj, ak nefunguje sprï¿½vne alebo ak je poï¿½kodenï¿½.   
           ï¿‰  Nikdy nepouï¿½ï¿½vajte prï¿½stroj s poï¿½kodenï¿½m sie àovï¿½m kï¿½blom alebo napï¿½jacou  
              jednotkou.  
           ï¿‰  Opravy smie vykonï¿½va à len servisnï¿½ stredisko EHEIM.   
          ï¿‰  Neprenï¿½ajte prï¿½stroj za pripojovacie kï¿½ble.   
           ï¿‰  Vykonï¿½vajte len prï¿½ce, ktorï¿½ sï¿½ popï¿½sanï¿½ v tomto nï¿½vode.

 3.     BezpeĆnostnï¿½ pokyny
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           ï¿‰  Sieàovï¿½ kï¿½bel chrï¿½ «te pred teplom, olejom a ostrï¿½mi hranami.   
           ï¿‰  Na prï¿½stroji nikdy nevykonï¿½vajte ï¿½iadne technickï¿½ ï¿½pravy.   
           ï¿‰  Pouï¿½ï¿½vajte len originï¿½lne nï¿½hradnï¿½ diely a prï¿½sluï¿½enstvo k prï¿½stroju.   
           ï¿‰  Po ï¿½niku vody alebo ak sa spustï¿½ prï¿½dovï¿½ chrï¿½ni Ć, okamï¿½ite odpojte vï¿½etky  
              prï¿½stroje v akvï¿½riu od elektrickej siete.   
           ï¿‰  Vï¿½dy odpojte vï¿½etky zariadenia v akvï¿½riu od elektrickej siete, ke ¹ sa nepouï¿½ï¿½-  
              vajï¿½, pred inï¿½talï¿½ciou alebo demontï¿½ou zariadenï¿½ a pred vï¿½etkï¿½mi Ćistiacimi  
              a ï¿½drï¿½bï¿½rskymi prï¿½cami.   
        ï¿‰  Zariadenie nesmie byà umiestnenï¿½ na kryte akvï¿½ria ani vo vnï¿½tri neho.   
          ï¿‰  Elektrickï¿½ ï¿½daje zariadenia musia by à zhodnï¿½ s ï¿½dajmi napï¿½jacej jednotky.  
              Tieto ï¿½daje nï¿½jdete na typovom ï¿½tï¿½tku, na obale alebo v tomto nï¿½vode.

Zariadenie sa pouï¿½ï¿½va v spojenï¿½ so svietidlami EHEIM powerLED+ a napï¿½jacï¿½mi zdrojmi EHEIM  
powerupply. Dodrï¿½iavajte nï¿½vod na obsluhu svietidla, najmï¿½ kapitoly o bezpe ýnosti, uvedenï¿½ do  
prevï¿½dzky, prevï¿½dzke a ï¿½drï¿½be!   
NebezpeĆenstvo! Elektrickï¿½ ï¿½ok!  
Prï¿½stroj neumiest Éujte na kryt akvï¿½ria ani do jeho vnï¿½tra!   

4.1 Systï¿½movï¿½ poï¿½iadavky  
Koncovï¿½ zariadenia s podporou Wi-Fi (smartfï¿½n, tablet, notebook at ¿.)

 4.     Inï¿½talï¿½cia

5.1 Vytvorenie alebo pripojenie siete 
Pripojte zï¿½str ýky napï¿½jacej jednotky EHEIM b a svietidla powerLED+ c k LEDcontrol+e a.  
Pri pouï¿½itï¿½ dvojcestnï¿½ho rozde Óovaýa EHEIM d art. ý. 4200050 je moï¿½nï¿½ prevï¿½dzkova ê aj niekoÓko svietidiel 
powerLED+.  
Nie je sï¿½ Ćasàou dodï¿½vky! Dodrï¿½ujte maximï¿½lne za àaï¿½enie napï¿½jacej jednotky (pozri typovï¿½ ï¿½tï¿½tok napï¿½ -
jacej jednotky EHEIM svietidla).  
ZasuÉte sieêovï¿½ zï¿½str ýku napï¿½jacej jednotky EHEIM do zï¿½suvky. Rozsvieti sa stavovï¿½ LED diï¿½da e za-
riadenia LEDcontrol+e:  
ï¿‰ Stavovï¿½ indikï¿½tor LED blikï¿½ bielo: Vyh Óadï¿½va sa alebo sa vytvï¿½ra sie ê.  
ï¿‰ Stavovï¿½ indikï¿½tor LED svieti modro: Bola vytvorenï¿½ novï¿½ sie ê. 
 
5.2 Pripojenie k sieti Wi-Fi 
Otvorte sieêovï¿½ nastavenia koncovï¿½ho zariadenia (smartfï¿½n, tablet, notebook at ¿.). Pripojte koncovï¿½ zariadenie  
k sieti Wi-Fi (SSID) EHEIM light XXXXXXXX Zadajte bezpeýnostnï¿½ k Óï¿½ ý siete.  
Identifikï¿½tor SSID a k Óï¿½ ý zabezpeýenia siete nï¿½jdete na ï¿½tï¿½tku na zadnej strane zariadenia. Prï¿½padne mï¿½ï¿½ete  
naskenovaê kï¿½d QR 1 (pozri ï¿½tï¿½tok) a nadviaza ê spojenie.

 5.     Uvedenie do prevï¿½dzky
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5.3 Prï¿½stup na webovï¿½ lokalitu  
ï¿‰  Otvorte webovï¿½ prehliada ý a zadajte nasledujï¿½cu webovï¿½ adresu:  http://192.168.1.1  
    Prï¿½padne mï¿½ï¿½ete naskenova ê kï¿½d QR 2 (pozri ï¿½tï¿½tok) a otvori ê softvï¿½r v prehliada ýi.  

5.4 Spustenie konfigurï¿½cie  
Vo vï¿½bere jazyka vyberte poï¿½adovanï¿½ jazyk a pokra ýujte v ï¿½vodnej konfigurï¿½cii. Postupujte pod Óa pokynov.  
5.5 Vï¿½znam Stavovï¿½ LED diï¿½da  
ï¿‰ Stavovï¿½ LED blikï¿½ bielo: Vyh Óadï¿½va sa alebo sa vytvï¿½ra sie ê. 
ï¿‰ Stavovï¿½ LED svieti modro: Bola vytvorenï¿½ novï¿½ sie ê. 
ï¿‰ Stavovï¿½ LED svieti zeleno: Zariadenie je pripojenï¿½ k inï¿½mu digitï¿½lnemu zariadeniu EHEIM.

 6.     Funkcia dotykovï¿½ho po Ìa 

ï¿‰RESETOVA¤ 
Dotï¿½kajte sa dotykovï¿½ho po Óa f prstom pribliï¿½ne 8 aï¿½ 10 sekï¿½nd, kï¿½m sa nerozsvieti stavovï¿½ indikï¿½tor so  
zmenou farby. Ak sa stavovï¿½ indikï¿½tor rozsvieti na zeleno, resetovanie je dokon ýenï¿½ a zariadenie opï¿½ ê vytvorï¿½  
svoju sieê. Sieêovï¿½ bezpe ýnostnï¿½ k Óï¿½ ý (Key) a kï¿½d QR 1  sï¿½ neplatnï¿½. Pripojenie k sieti je moï¿½nï¿½ bez sie êovï¿½ho  
bezpeýnostnï¿½ho k Óï¿½ ýa.

                   V prï¿½pade likvidï¿½cie prï¿½stroja dodrï¿½iavajte prï¿½sluï¿½nï¿½ zï¿½konnï¿½ predpisy. Informï¿½cie pre likvidï¿½ciu elek-  
                   tricky�ch a elektronicky �ch prï¿½strojov v Eurï¿½pskom spolo ýenstve: V rï¿½mci Eurï¿½pskeho spolo ýenstva sa 
                   pre elektricky prevï¿½dzkovanï¿½ prï¿½stroje zadï¿½va likvidï¿½cia prostrednï¿½ctvom nï¿½rodny �ch regulï¿½ciï¿½, ktorï¿½  
                   sï¿½ zaloï¿½enï¿½ na Eï¿½ smernici 2012/19/Eï¿½ o elektronicky �ch stary �ch zariadeniach (WEEE). PodÓa toho  
                   sa prï¿½stroj nesmie zlikvidova ê s komunï¿½lnym alebo domovy �m odpadom. Prï¿½stroj sa odoberï¿½ bez-  
                   platne na komunï¿½lnych zberny �ch miestach, resp. zberny �ch dvoroch druhotny �ch surovï¿½n. Obal vy �robku 
                   pozostï¿½va z recyklovate Óny �ch materiï¿½lov. Zlikvidujte ho ekologicky a odovzdajte na opï¿½tovnï¿½ zhod-  
                   notenie.

 7.     Likvidï¿½cia  

 8.     Technickï¿½ ï¿½daje

EHEIM LEDcontrol+e 
Typ ý.                              4200140 
Vstup                              24V DC 
Vï¿½stup                             Max. 180 Wattov 

 
                                        
                                       B 97 x H 97 x T 28 mm 

 

                                       WiFi 2.4GHz ï¿½  IEEE802.11 b/g/n 
                                       Vyï¿½iarenï¿½ vysielacï¿½ vï¿½kon: <= 20 dBm  
                                       Frekvenýnï¿½ pï¿½sma: kanï¿½l 1 - 11 / 2412 MHz - 2462 MHz  
                                       Bezpeýnostnï¿½ k Óï¿½ ý: WPA, WPA2, WPA/WPA2
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EHEIM GmbH & Co. KG tï¿½mto vyhlasuje, ï¿½e rï¿½diovï¿½ riadiaca jednotka typu EHEIM LEDcontrol+e je v sï¿½lade  
so smernicou 2014/53/Eï¿½.   
ï¿½plnï¿½ znenie Eï¿½ vyhlï¿½senia o zhode je k dispozï¿½cii na tejto internetovej adrese dostupnï¿½ na: www.eheim.com
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 1.     Instruc�iuni generale de utilizare

1.1 Informa�ii privind utilizarea manualului de utilizare 
 

                 ï¿½nainte de a pune ï¿½n func õiune pentru prima datø aparatul, manualul de utilizare trebuie sø fi 
                  fost citit ái ï¿½n õeles ï¿½n ï¿½ntregime.   
Manualul de utilizare trebuie considerat parte a produsului ái pøstraõi-l ï¿½n siguran õø ái la ï¿½ndemï¿½n ø.  
Dacø cedaõi aparatul terõilor, ï¿½nmï¿½na õi ái manualul de utilizare. 

 
1.2 Explicarea simbolurilor  
Urmøtoarele simboluri se utilizeazø pe aparat: 
 

Aparatul poate fi utilizat doar ï¿½n ï¿½nc øperi pentru acvaristicø. 
 

Aparatul corespunde clasei de protecõie III. 
 

Echipamentul este aprobat ï¿½n conformitate cu reglement ørile ái directivele naÇionale relevante ái respectø 
standardele UE. 

 
Urmøtoarele simboluri ái cuvinte cheie se utilizeazø ï¿½n acest manual de utilizare:  
 

PERICOL! 
Simbolul indicø un pericol iminent care poate avea ca urmøri decesul sau accidente grave, dacø nu se 
iau møsurile corespunzøtoare. 

 
            ATEN¿IE! 

Simbolul indicø un pericol iminent care poate avea ca urmøri decesul sau accidente grave, dacø nu se  
iau møsurile corespunzøtoare. 

 
PRECAU¿IE! 
Indicaõie cu privire la pagube materiale. 

 
Indicaõii cu informaõii utile ái sfaturi. 

 
Convenõia de reprezentare: 
 

      A Trimitere la o imagine, aici imaginea A. 
 

Vi se solicitø acõiunea.

 2.     Domeniu de utilizare

Aparatul ái toate piesele incluse ï¿½n pachetul de livrare sunt destinate uzului privat ái pot fi utilizate exclusiv: 
 
ï¿‰ pentru controlul iluminørii acvariului dumneavoastrø 
ï¿‰ numai ï¿½n combina õie cu corpurile de iluminat EHEIM powerLED+ ái blocurile de alimentare EHEIM powersupply 
ï¿‰ ï¿½n conformitate cu datele tehnice  
 
EHEIM LEDcontrol+e este special conceput pentru operarea urmøtoarelor corpuri de iluminat:



EHEIM powerLED+ ï¿½ncepï¿½nd cu nr. de serie 17xx05  
Puteõi controla canalele de culoare separat unul de celølalt ái astfel sø programaõi atï¿½t culoarea luminii,  
cï¿½t ái curba de luminozitate.
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Acest aparat poate reprezenta o surs� de pericol pentru persoane Ûi bunuri, dac� 
acesta nu este utilizat ï¿½n mod conform sau dac � nu se respect� instruc�iunile de 
siguran��.  
Pentru siguran�a dumneavoastr�  
          ï¿‰  ¿ine�i ambalajul aparatului Ûi piesele mici la ï¿½ndemï¿½na copiilor sau a persoa-  
              nelor care nu sunt conÛtiente de ac�iunile lor, deoarece acest lucru poate fi 
              periculos (risc de sufocare!). A se �ine departe de animale.  
          ï¿‰  Acest aparat nu este destinat utiliz�rii de c�tre persoane (inclusiv copii) cu 
              capacit��i fizice, senzoriale sau mentale reduse sau cu lips� de experien�� Ûi 
              cunoÛtin�e, cu excep�ia cazului ï¿½n care acestea au fost supravegheate sau in-  
              struite cu privire la utilizarea aparatului de c�tre o persoan� responsabil� pen- 
              tru siguran�a lor. Copiii trebuie supraveghea�i pentru a se asigura c� nu se  
              joac� cu aparatul.  
          ï¿‰  Numai pentru pie�ele europene: 
              Acest aparat poate fi utilizat de copii de peste 3 ani sau de persoane cu 
               capacit��i fizice, senzoriale sau mentale reduse sau f�r� experien�� Ûi/sau 
               cunoÛtin�e dac� au fost instruite cu privire la uti lizarea ï¿½n siguran �� a aparatu- 
               lui Ûi a pericolelor aferente. Copiii nu se pot juca cu aparatul. Cur��area Ûi  
               ï¿½ntre �inerea de c�tre utilizatori nu poate fi efectuat� de copii decï¿½t dac � sunt 
               supraveghea¦i.  
          ï¿‰  Unitatea func�ioneaz� ï¿½mpreun � cu corpurile de iluminat EHEIM powerLED+ 
              Ûi cu blocurile de alimentare EHEIM powersupply. Respecta�i instruc�iunile de 
              utilizare ale corpului de iluminat, ï¿½n special capitolele privind siguran �a, pune- 
              rea ï¿½n func �iune, exploatarea Ûi ï¿½ntre �inerea!  
          ï¿‰  ï¿½nainte de utilizare, efectua �i o inspec�ie vizual� pentru a v� asigura c� unitatea, ï¿½n  
                special unitatea de alimentare Ûi fiÛa, nu sunt deteriorate.  
           ï¿‰  Nu utiliza�i aparatul dac� nu func�ioneaz� corect sau dac� este deteriorat.  
           ï¿‰  Nu utiliza�i niciodat� aparatul cu un cablu de re�ea sau o unitate de alimentare 
              deteriorat�.  
           ï¿‰  Repara�iile pot fi efectuate numai de c�tre un centru de service EHEIM.

 3.     Instruc�iuni de siguran��
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          ï¿‰  Nu transporta�i aparatul cu ajutorul cablurilor de conectare.  
           ï¿‰  Efectua�i numai lucr�rile descrise ï¿½n aceste instruc �iuni.  
           ï¿‰  Proteja�i cablul de alimentare de c�ldur�, ulei Ûi margini ascu�ite.  
           ï¿‰  Nu efectua�i niciodat� modific�ri tehnice la aparat.  
           ï¿‰  Utiliza�i numai piese de schimb Ûi accesorii originale pentru aparat.  
           ï¿‰  Dup� o scurgere de ap� sau dac� se declanÛeaz� dispozitivul de curent rezi- 
              dual, deconecta�i imediat toate dispozitivele din acvariu de la re�ea.  
           ï¿‰  Deconecta�i ï¿½ntotdeauna toate echipamentele din acvariu de la re �eaua 
              electric� atunci cï¿½nd nu sunt utilizate, ï¿½nainte de a instala sau de a scoate  
              echipamentele Ûi ï¿½nainte de orice opera �iune de cur��are sau ï¿½ntre �inere.  
        ï¿‰  Aparatul nu trebuie s� fie aÛezat pe sau ï¿½n interiorul capacului acvariului.   
          ï¿‰  Datele electrice ale unit��ii trebuie s� corespund� cu cele ale unit��ii de ali- 
              mentare. Ve�i g�si aceste date pe pl�cu�a de identificare, pe ambalaj sau ï¿½n  
              aceste instruc�iuni.

Unitatea funcõioneazø ï¿½mpreun ø cu corpurile de iluminat EHEIM powerLED+ ái cu blocurile de ali- 
mentare EHEIM powersupply. Respectaõi instrucõiunile de utilizare ale corpului de iluminat, ï¿½n spe-  
cial capitolele privind siguranõa, punerea ï¿½n func õiune, exploatarea ái ï¿½ntre õinerea!  
Pericol! ¸oc electric! 
Nu aáezaõi aparatul pe sau ï¿½n interiorul capacului acvariului!   

4.1 Cerin�e de sistem 
Dispozitive finale compatibile cu Wi-Fi (telefoane inteligente, tablete, notebook-uri etc.)

 4.     Instalare

5.1 Crearea sau conectarea re�elei 
Conectaõi fiáele de conectare ale blocului de alimentare EHEIM b ái ale lømpii powerLED+ c la LED-
control+e a.  
Atunci cï¿½nd se utilizeaz ø un distribuitor EHEIM cu 2 cøi d art. nr. 4200050, pot fi operate ái mai multe powerLED+.  
Nu este inclus ï¿½n volumul de livrare! Respecta �i sarcina maxim� a blocului de alimentare (a se vedea 
pl�cu�a de identificare a blocului de alimentare EHEIM a corpului de iluminat).  
Introduceõi átecherul de reõea al blocului de alimentare EHEIM ï¿½n priz ø. StatusLED e al LEDcontrol+e se 
aprinde:  
ï¿‰ LED-ul de stare clipeáte alb: Se cautø sau se creeazø o reõea. 
ï¿‰ LED-ul de stare se aprinde albastru: A fost creatø o reõea nouø.  
5.2 Conecta�i-v� la re�eaua Wi-Fi 
Deschideõi setørile de reõea ale dispozitivului dvs. final (telefon inteligent, tabletø, notebook etc.). Conectaõi dis 

 5.     Punerea ï¿½n func �iune
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pozitivul final la reõeaua Wi-Fi (SSID) EHEIM light XXXXXXXX Introduceõi cheia de securitate a reõelei.  
Veõi gøsi SSID-ul ái cheia de securitate a reõelei pe eticheta de pe partea din spate a unitøõii. Alternativ, puteõi 
scana codul QR 1 (a se vedea eticheta) pentru a stabili o conexiune.  
5.3 Accesarea site-ului web 

ï¿‰  Deschideõi browserul web ái introduceõi urmøtoarea adresø web: http://192.168.1.1  
    Alternativ, puteõi scana codul QR 2 (a se vedea eticheta) pentru a deschide software-ul ï¿½n browser.   

5.4 Configura�ia de pornire 
Selectaõi limba doritø ï¿½n selectarea limbii ái continuaõi cu configurarea iniõialø. Urmaõi instrucõiunile ï¿½n mod  
corespunzøtor.  
5.5 Semnifica�ie LED de stare 
ï¿‰ LED-ul de stare clipeáte alb: Se cautø sau se creeazø o reõea. 
ï¿‰ LED-ul de stare se aprinde albastru: A fost creatø o reõea nouø. 
ï¿‰ LED-ul de stare se aprinde verde: Aparatul este conectat la un alt aparat digital EHEIM.

 6.     Func�ia cï¿½mpului tactil

ï¿‰RESETARE 
Atingeõi cï¿½mpul tactil f cu un deget timp de aproximativ 8-10 secunde pï¿½n ø cï¿½nd LED-ul de stare se aprinde  
ï¿½n schimbare de culoare. Dac ø LED-ul de stare se aprinde ï¿½n verde, resetarea este complet ø ái aparatul ï¿½ ái 
creeazø din nou reõeaua. Cheia de securitate a reõelei (Key) ái codul QR 1 nu sunt valide. Conectarea la reõea 
este posibilø førø o cheie de securitate a reõelei.

                   ï¿½n cazul dezafect ørii aparatului respectaÇi prevederile legale. InformaÇii privind dezafectarea aparatelor  
                   electrice ái electronice ï¿½n Comunitatea European ø: ï¿½n Uniunea European ø, dezafectarea aparatelor  
                   acÇionate electric este reglementatø prin reglementøri naÇionale, care au la bazø Directiva UE  
                   2012/19/UE privind aparatura electricø veche (WEEE). Aparatul nu poate fi dezafectat ï¿½n gunoiul me-  
                   najer. Aparatul va fi preluat gratuit de compania de colectare. Ambalajul produsului este din materiale 
                   reciclabile. DezafectaÇi-le ï¿½n mod ecologic pentru a fi reutilizate.

 7.     Dezafectarea  

 8.     Date tehnice

EHEIM LEDcontrol+e 
Tipul nr.                           4200140 
Intrare                             24V DC 
Ieáire                              Max. 180 W 

 
                                        
                                       B 97 x H 97 x T 28 mm 

 

                                       WiFi 2.4GHz ï¿½  IEEE802.11 b/g/n 
                                       Puterea de emisie radiatø: <= 20 dBm 
                                       Benzile de frecvenõø: Canal 1 - 11 / 2412 MHz - 2462 MHz 
                                       Cheie de securitate: WPA, WPA2, WPA/WPA2
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EHEIM GmbH & Co. KG declarø prin prezenta cø unitatea de radiocomandø de tip EHEIM LEDcontrol+e 
este ï¿½n conformitate cu Directiva 2014/53/UE.  
 
Textul integral al Declaraõiei de conformitate UE este disponibil la urmøtoarea adresø de internet: 
www.eheim.com



Tu×rkï¿½e

 1.     KullanÔø½ c Ôø½ lar Èï¿½in Genel Bilgiler

1.1 KullanÔø½ m KÔø½ lavuzunun KullanÔø½ mÔø½  Èle Èlgili Bilgiler 
 

                 CihazÔø½  ilk kez kullanmadan ï¿½nce, kullan Ôø½ m kÔø½ lavuzunun tamamÔø½  okunmalÔø½  ve anlaîÔø½ lmalÔø½ dÔø½ r.  
                 KullanÔø½ m KÔø½ lavuzunu ï¿½r ï¿½n ï¿½n bir parï¿½as Ôø½  olarak deëerlendirin ve eriîilebilecek uygun bir yerde 
                 saklayÔø½ n.  
Aleti u ðï¿½u ðncu ð îahÔø½ slara veriyorsanÔø½ z bu KullanÔø½ m KÔø½ lavuzunu da aletle birlikte verin. 

 
1.2 Sembollerin aï¿½ Ôø½ klanmasÔø½   
Aletin u ðzerinde aîaëÔø½ daki semboller bulunmaktadÔø½ r: 
 

Alet sadece iï¿½ mekanlarda akvaryum uygulamalar Ôø½  iï¿½in kullan Ôø½ labilir. 
 
 

Cihaz koruma sÔø½ nÔø½ fÔø½  III'ye sahiptir. 
 

Cihaz, ilgili ulusal du ðzenlemelere ve yï¿½nergelere gï¿½re onaylanm Ôø½ îtÔø½ r ve AB standartlarÔø½ na  uygundur. 
 
Bu KullanÔø½ m KÔø½ lavuzunda aîaëÔø½ daki semboller ve uyarÔø½  sï¿½zcu ðkleri kullanÔø½ lmÔø½ îtÔø½ r: 
 

TEHLÈKE! 
Sembol, ï¿½lu ðm veya ciddi yaralanmayla sonuï¿½lanabilecek olas Ôø½  bir elektrik ï¿½arpmas Ôø½  tehlikesini belirtir. 

 
            UYARI! 

Sembol, orta ila ku ðï¿½u ðk ï¿½apl Ôø½  fiziksel yaralanmalara veya saëlÔø½ k riskine neden olabilecek bir yakÔø½ n tehlikeyi  
belirtir. 

 
DÈKKAT! 
Sembol, maddi hasar tehlikesini belirtir. 

 
 

YararlÔø½  bilgiler ve ipuï¿½lar Ôø½  iï¿½eren uyar Ôø½ . 
 
Gï¿½sterim îekli: 
 

      A Bir îekle atÔø½ f, burada atÔø½ f A îekline. 
 

Bir iîlem yapmanÔø½ z isteniyor.

 2.     KullanÔø½ m AlanÔø½

Alet ve teslimat kapsamÔø½ na dahil olan tu ðm parï¿½alar ï¿½zel amaï¿½la kullan Ôø½ lmak u ðzere tasarlanmÔø½ îtÔø½ r ve sadece 
aîaë Ôø½ daki durumlarda kullan Ôø½ labilir: 
 
ï¿‰ Akvaryum ayd Ôø½ nlatmas Ôø½ n Ôø½  kontrol etmek iï¿½in  
ï¿‰ sadece EHEIM powerLED+ armatï¿½rleri ve EHEIM powersupply gï¿½ï¿½ kaynaklar Ôø½  ile birlikte 
ï¿‰ Teknik verilere uygun olarak 
 
EHEIM LEDcontrol+e ï¿½zellikle a îaë Ôø½ daki torï¿½ iï¿½in tasarlanm Ôø½ îtÔø½ r:



17xx05 seri numaras Ôø½ ndan itibaren EHEIM powerLED+ 
Hem Ôø½ îÔø½ k rengini hem de parlaklÔø½ k geliîimini programlamak iï¿½in renk kanallar Ôø½ nÔø½  ayrÔø½  ayrÔø½  kontrol edebilirsiniz.
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Bu alet, usulu×ne uygun olmayan bir çekilde veya kullanÔø½ m amacÔø½ na uygun kullanÔø½ lmamasÔø½  
veya emniyet uyarÔø½ larÔø½ na uyulmamasÔø½  durumunda kiçiler ve maddi varlÔø½ klar iï¿½in risk  
oluçturabilir.  
Emniyetiniz iï¿½in   
          ï¿‰  Tehlikeli olabileceãinden (boãulma riski!), cihaz paketinin ve ku ×ï¿½u ×k parï¿½alar Ôø½ nÔø½ n  
               ï¿½ocuklar Ôø½ n veya ne yaptÔø½ klarÔø½ nÔø½ n farkÔø½ nda olmayan kiçilerin eline geï¿½mesine izin  
               vermeyin. Hayvanlardan uzak tutun.  
          ï¿‰  Bu cihaz, gï¿½venliklerinden sorumlu bir ki çi tarafÔø½ ndan cihazÔø½ n kullanÔø½ mÔø½ na 
               iliçkin gï¿½zetim veya talimat verilmedi ãi sï¿½rece, fiziksel, duyusal veya zihinsel  
               yetenekleri sÔø½ nÔø½ rlÔø½  veya deneyim ve bilgi eksikliãi olan kiçiler (ï¿½ocuklar dahil)  
               tarafÔø½ ndan kullanÔø½ lmak ï¿½zere tasarlanmam Ôø½ çtÔø½ r. gï¿½venliklerinden sorumludur.  
               ï¿½ocuklar Ôø½ n cihazla oynamadÔø½ klarÔø½ ndan emin olmak iï¿½in gï¿½zetim alt Ôø½ nda 
               tutulmalarÔø½  gerekir.  
          ï¿‰  Sadece Avrupa pazarlarÔø½  iï¿½indir:  
              Bu alet, gï¿½zetim alt Ôø½ nda olmalarÔø½  veya cihazÔø½ n emniyetli kullanÔø½ mÔø½  konusunda 
               bilgilendirilmiç olmamalarÔø½  ve ortaya ï¿½ Ôø½ kan tehlikeleri anlamalarÔø½  koçuluyla, 3 
               yaç ve u×zeri ï¿½ocuklar ve fiziksel, duyusal veya zihinsel yetenekleri azalm Ôø½ ç 
               veya deneyim ve bilgi eksikliãi olan kiçiler tarafÔø½ ndan kullanÔø½ labilir. ï¿½ocuklar Ôø½ n 
               aletle oynamalarÔø½ na izin verilmemelidir. Temizlik ve kullanÔø½ cÔø½  tarafÔø½ ndan bakÔø½ m, 
               gï¿½zetim alt Ôø½ na almadan ï¿½ocuklara yapt Ôø½ rÔø½ lmamalÔø½ dÔø½ r.  
          ï¿‰  Cihaz, EHEIM powerLED+ armatï¿½rleri ve EHEIM powersupply gï¿½ï¿½ kaynaklar Ôø½   
               ile birlikte kullanÔø½ lÔø½ r. Armatï¿½rï¿½n kullan Ôø½ m kÔø½ lavuzuna, ï¿½zellikle gï¿½venlik,  
               devreye alma, içletme ve bakÔø½ m bï¿½lï¿½mlerine uyulmal Ôø½ dÔø½ r!  
          ï¿‰  Kullanmadan ï¿½nce, ï¿½nitenin, ï¿½zellikle de gï¿½ï¿½ kayna ãÔø½  ï¿½nitesinin ve fi çin 
               hasarsÔø½ z olduãundan emin olmak iï¿½in gï¿½rsel bir inceleme yap Ôø½ n.  
           ï¿‰  Dï¿½zgï¿½n ï¿½al Ôø½ çmÔø½ yorsa veya hasarlÔø½ ysa cihazÔø½  kullanmayÔø½ n.  
           ï¿‰  ï¿½niteyi asla hasarl Ôø½  bir çebeke kablosu veya gï¿½ï¿½ kayna ãÔø½  ï¿½nitesi ile kullanmay Ôø½ n.  
           ï¿‰  OnarÔø½ mlar sadece bir EHEIM servis merkezi tarafÔø½ ndan gerï¿½ekle çtirilebilir.  
           ï¿‰  ï¿½niteyi ba ãlantÔø½  kablolarÔø½ ndan tutarak taçÔø½ mayÔø½ n.  
          ï¿‰  Sadece bu talimatlarda aï¿½ Ôø½ klanan içleri yapÔø½ n.  
           ï¿‰  ®ebeke kablosunu Ôø½ sÔø½ dan, yaãdan ve keskin kenarlardan koruyun.

 3.     Emniyet Uyar Ôø½ lar Ôø½



Tu×rkï¿½e

           ï¿‰  ï¿½nitede asla herhangi bir teknik de ãiçiklik yapmayÔø½ n.  
           ï¿‰  Cihaz iï¿½in sadece orijinal yedek parï¿½alar ve aksesuarlar kullan Ôø½ n.  
           ï¿‰  Bir su sÔø½ zÔø½ ntÔø½ sÔø½ ndan sonra veya kaï¿½ak ak Ôø½ m cihazÔø½  atarsa, akvaryumdaki tï¿½m  
              cihazlarÔø½  derhal çebekeden ayÔø½ rÔø½ n.  
           ï¿‰  KullanÔø½ lmadÔø½ ãÔø½ nda, ekipmanÔø½  takmadan veya ï¿½ Ôø½ karmadan ï¿½nce ve herhangi bir  
              temizlik veya bakÔø½ m ï¿½al Ôø½ çmasÔø½ ndan ï¿½nce akvaryumdaki tï¿½m ekipman Ôø½ n elektrik  
              baãlantÔø½ sÔø½ nÔø½  daima kesin.  
           ï¿‰  ï¿½nite akvaryum kapa ãÔø½ nÔø½ n ï¿½zerine veya iï¿½ine yerle çtirilmemelidir.  
        ï¿‰  ï¿½nitenin elektrik verileri gï¿½ï¿½ kayna ãÔø½  ï¿½nitesinin verileriyle e çleçmelidir. Bu ve- 
              rileri tip plakasÔø½ nda, ambalajda veya bu talimatlarda bulabilirsiniz.

ï¿½nite, EHEIM powerLED+ armatï¿½rleri ve EHEIM powersupply gï¿½ï¿½ kaynaklar Ôø½  ile birlikte ï¿½al Ôø½ îtÔø½ rÔø½ lÔø½ r. Ar- 
matï¿½rï¿½n kullan Ôø½ m kÔø½ lavuzunu, ï¿½zellikle gï¿½venlik, devreye alma, i îletme ve bakÔø½ m bï¿½lï¿½mlerini dikkate al Ôø½ n! 

 
Tehlike! Elektrik ï¿½arpmas Ôø½ ! 
CihazÔø½  akvaryum kapaëÔø½ nÔø½ n ï¿½zerine veya iï¿½ine yerle îtirmeyin!  

4.1 Sistem gereksinimleri 
Wi-Fi uyumlu son cihazlar (akÔø½ llÔø½  telefon, tablet, dizï¿½stï¿½ bilgisayar, vb.)

 4.     Montaj

5.1 Aã oluçturma veya baãlama 
EHEIM gï¿½ï¿½ kayna ë Ôø½  b ve powerLED+ El feneri c ve LEDcontrol+e a konnektï¿½rlerini ba ëlay Ôø½ n.  
EHEIM 2 bï¿½lï¿½cï¿½ d ï¿½rï¿½n no. 4200050 kullan Ôø½ larak daha fazla powerLED+ LED beslemek mï¿½mkï¿½ndï¿½r.  
 
Gï¿½ï¿½ kayna ãÔø½ nÔø½ n maksimum yï¿½kï¿½ne dikkat edin (EHEIM gï¿½ï¿½ kayna ãÔø½ nÔø½ n nominal deãer plakas Ôø½ na 
bak Ôø½ n) 
 
EHEIM gï¿½ï¿½ kayna ë Ôø½ n Ôø½ n îebeke konektï¿½rï¿½nï¿½ prize ba ëlay Ôø½ n. Durum LED'i e LEDcontrol+e yanar:  
ï¿‰ Durum LED'i beyaz yan Ôø½ p sï¿½nï¿½yor: kurulum veya a ë aramas Ôø½ . 
ï¿‰ Durum LED'i mavi: yeni bir aë oluîturuldu. 
 
5.2 Bir Wi-Fi aãÔø½ na baãlanma 
Son cihaz Ôø½ n (ak Ôø½ ll Ôø½  telefon, masaï¿½stï¿½, dizï¿½stï¿½ bilgisayar, vb.) a ë ayarlar Ôø½ n Ôø½  aï¿½ Ôø½ n. Son cihaz Ôø½  Wi-Fi aë Ôø½ na 
baëlay Ôø½ n (SSID) EHEIM light XXXXXXXX Aë gï¿½venlik anahtar Ôø½ n Ôø½  girin.  
SSID'yi ve aë gï¿½venlik anahtar Ôø½ n Ôø½  (Key) ï¿½nitenin arkas Ôø½ ndaki etikette bulabilirsiniz. QR kodu 1'i tarayarak 
da baëlant Ôø½  kurabilirsiniz (etikete bak Ôø½ n). 
 
5.3 Web sitesini ï¿½a ãÔø½ rma 

ï¿‰  Bir web taray Ôø½ cÔø½ sÔø½  aï¿½ Ôø½ n ve aîaë Ôø½ daki web adresini girin: http://192.168.1.1  
    AyrÔø½ ca QR kodu 2'yi (etikete bak Ôø½ n Ôø½ z) tarayabilir ve program Ôø½  taray Ôø½ cÔø½ n Ôø½ zda aï¿½abilirsiniz.

 5.     Devreye alma



Tu×rkï¿½e

5.4 Konfigï¿½rasyonu ï¿½al Ôø½ çtÔø½ r Ôø½ n 
Dil seï¿½imi penceresinde istedi ëiniz dili seï¿½in ve ilk yap Ôø½ land Ôø½ rmaya devam edin. Talimatlar Ôø½  izleyin. 
 
5.5 Durum LED'inin anlamÔø½  
ï¿‰ Durum LED'i beyaz yan Ôø½ p sï¿½nï¿½yor: kurulum veya a ë aramas Ôø½ . 
ï¿‰ Durum LED'i mavi: yeni bir aë oluîturuldu. 
ï¿‰ Durum LED'i yeîil: cihaz baîka bir EHEIM dijital cihaz Ôø½ na baël Ôø½

 6.     Dokunmatik panel fonksiyonlarÔø½

ï¿‰SIFIRLA 
Durum LED'i deëiîen bir renkte yanana kadar dokunmatik alana f parmaëÔø½ nÔø½ zla yaklaîÔø½ k 8-10 saniye 
dokunun. Durum LED'i yeîil yanarsa, sÔø½ fÔø½ rlama iîlemi tamamlanmÔø½ îtÔø½ r ve cihaz aëa yeniden baëlanÔø½ r. Aë 
gï¿½venlik anahtar Ôø½  (Anahtar) ve QR kodu 1 yanlÔø½ î. Aë gï¿½venlik anahtar Ôø½  olmadan aëa baëlantÔø½  mï¿½mkï¿½ndï¿½r.

                   CihazÔø½ n elden ï¿½ Ôø½ karÔø½ lmasÔø½  durumunda ilgili yasal du ðzenlemelere uyun. Avrupa Topluluëunda elektrikli  
                   ve elektronik cihazlarÔø½ n elden ï¿½ Ôø½ karÔø½ lmasÔø½ na iliîkin bilgiler: Avrupa Topluluëu iï¿½inde elektrikle ï¿½al Ôø½ îan 
                   cihazlarÔø½ n elden ï¿½ Ôø½ karÔø½ lmasÔø½ , atÔø½ k elektronik ekipman (WEEE) hakkÔø½ ndaki2012/19/EU AB Direktifiï¿½ne  
                   dayalÔø½  olarak ulusal du ðzenlemelerde belirtilmiîtir. Bundan sonra alet artÔø½ k belediye kanalÔø½ yla veya  
                   evsel atÔø½ klarla birlikte imha edilemez. Cihaz, belediyenin toplama noktalarÔø½ nda veya geri dï¿½nu ðîu ðm 
                   merkezlerinde u ðcretsiz olarak kabul edilir. ï¿½ru ðnu ðn ambalajÔø½  geri dï¿½nu ðîtuðru ðlebilir malzemelerden 
                   yapÔø½ lmÔø½ îtÔø½ r. BunlarÔø½  ï¿½evreye duyarl Ôø½  bir îekilde elden ï¿½ Ôø½ karÔø½ n ve geri dï¿½nu ðîtuðru ðn.

 7.     Elden ï¿½ Ôø½ karma   

 8.     Teknik Bilgiler

EHEIM LEDcontrol+e 
Tip No.                            4200140 
Giriî                                24V DC 
ï¿½ Ôø½ ktÔø½                                Maks. 180 watt 

 
                                        
                                       B 97 x H 97 x T 28 mm 

 

                                       WiFi 2.4GHz ï¿½  IEEE802.11 b/g/n 
                                       Yay Ôø½ lan iletim gï¿½cï¿½: <= 20 dBm  
                                       Frekans bantlar Ôø½ : Kanal 1 - 11 / 2412 MHz - 2462 MHz 
                                       Gï¿½venlik anahtar Ôø½ : WPA, WPA2, WPA/WPA2

EHEIM GmbH & Co. KG, EHEIM LEDcontrol+e tipi radyo kontrol ï¿½nitesinin 2014/53/EU say Ôø½ l Ôø½  Direktif ile 
uyumlu olduëunu beyan eder. 
 
AB Uygunluk Beyan Ôø½ n Ôø½ n tam metni aîaë Ôø½ daki internet adresinde mevcuttur: www.eheim.com
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 1.     Opï¿½te informacije za korisnika

1.1 Informacije o koriï¿½ Ùenju uputstva za upotrebu 
 

                 Pre nego ï¿½to ure Ûaj prvi put ukljuýite, morate sa razumevanjem da proýitate kompletno 
                 uputstvo za upotrebu.  
Posmatrajte uputstvo za upotrebu kao deo proizvoda i ýuvajte ga na lako dostupnom mestu.  
Kada ureÛaj predajete drugima na koriï¿½ çenje priloï¿½ite i ovo uputstvo za upotrebu.  

 
1.2 Objaï¿½njenje simbola   
Na ureÛaju su koriï¿½ çeni sledeçi simboli: 
 

UreÛaj sme da se koristi samo u zatvorenim prostorijama za akvaristiýka podruýja primene. 
 
 

UreÛaj odgovara klasi zaï¿½tite III.  
 

Oprema je odobrena u skladu sa relevantnim nacionalnim propisima i direktivama i usklaÛena je sa 
standardima EU. 

 
U uputstvu za upotrebu su koriï¿½ çeni sledeçi simboli i signalne reý: 
 

OPASNOST! 
Simbol ukazuje na preteçu opasnost od strujnog udara koja moï¿½e da ima za posledicu smrt i teï¿½ke te-  
lesne povrede. 

 
            UPOZORENJE! 

Simbol ukazuje na preteçu opasnost koja moï¿½e da ima za posledicu srednje do lakï¿½e telesne povrede  
ili opasnost po zdravlje. 

 
PAï¿½NJA!  
Simbol ukazuje na opasnost od materijalne ï¿½tete.  

 
 

Napomena sa korisnim informacijama i savetima. 
 
konvencija o zastupanju: 
 

      A Pozivanje na ilustraciju, ovde pozivanje na ilustraciju A. 
 

Od vas se traï¿½i da izvrï¿½ite akciju.

 2.     PodruĆje primene

UreÛaj i svi delovi ukljuýeni u obim isporuke su namenjeni za privatnu upotrebu i mogu se koristiti samo: 
 
ï¿‰ da kontroliï¿½ete osvetljenje vaï¿½eg akvarijuma  
ï¿‰ samo u vezi sa EHEIM powerLED+ svetlima i EHEIM powersupply napajanjima 
ï¿‰ u skladu sa tehniýkim podacima 
 
EHEIM LEDcontrol+e je specijalno dizajniran za rad sledec �ih svetala:



EHEIM powerLED+ od serijskog br. 17kk05 
Moï¿½ete kontrolisati kanale boja odvojeno jedan od drugog, a time i oba programirajte boju svetla kao i  
krivu osvetljenosti.
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Ovaj ureáaj moï¿½e da predstavlja opasnost za osobe i predmete ukoliko se nestru Ćno ili 
nena menski koristi ili kada se ne poï¿½tuju sigurnosne napomene.   
Za vaï¿½u sigurnost   
          ï¿‰  Pobrinite se da, zbog opasnosti koje mogu da nastanu, ambalaï¿½a i sitni delovi  
               ureáaja ne dospeju u ruke dece ili ljudi, koji nisu svesni svojih postupaka (opas- 
               nost od guï¿½enja!). Drï¿½ite podalje od ï¿½ivotinja.   
          ï¿‰  Ovaj ureáaj nije namenjen za upotrebu od strane osoba (ukljuĆujuc�i decu) sa 
               smanjenim fiziĆkim, Ćulnim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom is- 
               kustva i znanja, osim ako su pod nadzorom ili su dobili uputstva o upotrebi  
               ureáaja od lica odgovornog za njihovu bezbednost. Deca treba da budu pod  
               nadzorom kako bi se osiguralo da se ne igraju sa ureáajem.  
          ï¿‰  Samo za evropska trï¿½iï¿½ta:  
              Deca starija od 3 godina i osobe sa ograniĆenim fiziĆkim, osetnim ili mental- 
               nim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja smeju da koriste ovaj  
               ureáaj samo kada su pod nadzorom i kada su poduĆene o sigurnoj primeni  
               ureáaja i kada razumeju opasnosti do kojih moï¿½e da do áe. Zabraniti deci da 
               se igraju sa ureáajem. Ðiï¿½ Ùenje i korisniĆko odrï¿½avanje ne smeju da obavljaju  
               deca bez nadzora.  
          ï¿‰  Ureáaj se koristi u kombinaciji sa EHEIM powerLED+ svetlima i EHEIM  
               powersupply napajanjem. Obratite paï¿½nju na operaciju uputstva za svetlo,  
               posebno poglavlja o bezbednosti, Puï¿½tanje u rad, rad i odrï¿½avanje!   
          ï¿‰  Pre upotrebe, izvrï¿½ite vizuelnu inspekciju da biste se uverili da su ure áaj, po- 
               sebno napajanje i utikaĆ, neoï¿½tec �eni.  
           ï¿‰  Nemojte koristiti ureáaj ako ne radi ispravno ili ako je oï¿½tec �en.  
           ï¿‰  Nikada ne koristite ureáaj sa oï¿½tec �enim kablom za napajanje ili adapterom za  
               napajanje.  
           ï¿‰  Popravke sme da obavlja samo EHEIM servisni centar.  
           ï¿‰  Ne nosite ureáaj drï¿½ec �i ga za kablove za povezivanje.  
          ï¿‰  Izvodite samo radove koji su opisani u ovim uputstvima.  
           ï¿‰  Zaï¿½titite kabl za napajanje od toplote, ulja i oï¿½trih ivica.

 3.     Sigurnosne napomene
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           ï¿‰  Nikada nemojte praviti tehniĆke promene na ureáaju.  
           ï¿‰  Koristite samo originalne rezervne delove i pribor za ureáaj.  
           ï¿‰  Odmah iskljuĆite sve ureáaje u akvarijumu iz napajanja nakon curenja vode 
              ili ako se iskljuĆi zaï¿½titni ure áaj kvara.  
           ï¿‰  Uvek iskljuĆite sve ureáaje u akvarijumu iz napajanja kada nisu u upotrebi, pre 
                nego ï¿½to instalirate ili uklonite ure áaje i pre svih radova na Ćiï¿½c �enju i odrï¿½avanju.   
           ï¿‰  Ureáaj se ne sme postavljati na ili unutar poklopca akvarijuma.  
        ï¿‰  ElektriĆni podaci ureáaja moraju odgovarati podacima napajanja. Ove podatke 
              moï¿½ete pronac �i na natpisnoj ploĆici, pakovanju ili u ovim uputstvima.

UreÛaj radi u kombinaciji sa EHEIM powerLED+ svetlima i EHEIM poversupply paketima za napajanje.  
Pridrï¿½avajte se uputstva za upotrebu lampe posebno poglavlja o bezbednosti, puï¿½tanju u rad, radu i  
odrï¿½avanju!  

 
Opasnost! Strujni udar! 
Ne stavljajte ureÛaj na ili unutar poklopca akvarijuma!  

4.1 Sistemski zahtev 
Krajnji ureÛaji sa omoguc �enom Wi-Fi mreï¿½om (pametni telefon, tablet, notebook, itd.)

 4.     Skupï¿½tina

5.1 Napravite ili poveï¿½ite mreï¿½u  
Poveï¿½ite uti ýnice EHEIM strujnog paketa b i powerLED+ lampe c na LEDcontrol+e a.  
Kada koristite EHEIM 2-smerni razvodnik d br. 4200050, moï¿½e se koristiti i nekoliko powerLED+.  
 
Nije ukljuĆeno u isporuku! Obratite paï¿½nju na maksimalno opterec �enje agregata (pogledajte tipsku 
ploĆicu EHEIM agregata za napajanje) 
 
Ukljuýite mreï¿½ni utika ý EHEIM strujnog paketa u utiýnicu. Status LED e na LEDcontrol+e svetli:  
ï¿‰ Status LED treperi belo: mreï¿½a se traï¿½i ili kreira.  
ï¿‰ Status LED je plava: Nova mreï¿½a je kreirana.  
 
5.2 Poveï¿½ite se na Wi-Fi mreï¿½u  
Otvorite mreï¿½na podeï¿½avanja svog krajnjeg ure Ûaja (pametni telefon, sto, notebook, itd.). Poveï¿½ite krajnji ure Ûaj 
na Wi-Fi mreï¿½u (SSID) EHEIM light XXXXXXXX Unesite sigurnosni kod mreï¿½e (klju ý).  
Nac �i c �ete SSID i mreï¿½ni sigurnosni kod (klju ý) na nalepnici na poleÛini ureÛaja. Alternativno, takoÛe moï¿½ete ske -
nirati QR kod 1 (pogledajte nalepnicu) da biste uspostavili vezu. 
 
5.3 Otvaranje veb stranice 

ï¿‰  Otvorite svoj veb pretraï¿½iva ý i unesite sledec �u veb adresu: http://192.168.1.1  
    Alternativno, takoÛe moï¿½ete da skenirate QR kod 2 (pogledajte nalepnicu) da biste otvorili softver u  
    pregledaýu.

 5.     Instalacija
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5.4 Pokrenite konfiguraciju 
Izaberite ï¿½eljeni jezik u izboru jezika i nastavite sa po ýetnom konfiguracijom. Sledite uputstva u skladu sa tim. 
 
5.5 ZnaĆenje statusne LED diode 
ï¿‰ Status LED treperi belo: mreï¿½a se traï¿½i ili kreira.  
ï¿‰ Status LED svetli plavo: Nova mreï¿½a je kreirana.  
ï¿‰ Status LED svetli zeleno: UreÛaj je povezan sa drugim EHEIM digitalnim ureÛajem.

 6.     Funkcija dodirnog polja

ï¿‰RESETOVANJE 
Dodirnite dodirno polje f prstom oko 8 do 10 sekundi dok statusna LED lampica ne promeni boju. Ako sta- 
tusna LED lampica svetli zeleno, resetovanje je zavrï¿½eno i ure Ûaj ponovo kreira svoju mreï¿½u. Mreï¿½ni bezbed-  
nosni kljuý i QR kod 1 su nevaï¿½ec �i. Povezivanje na mreï¿½u je moguc �e bez mreï¿½nog bezbednosnog klju ýa 
(kljuýa).

                   U sluýaju bacanja ureÛaja poï¿½tujte vaï¿½e çe zakonske propise. Informacije o bacanju elektriýnih i elek- 
                   tronskih ureÛaja u Evropskoj zajednici: Unutar Evropske zajednice bacanje elektriýnih ureÛaja pod- 
                   leï¿½e nacionalnim pravilnicima zasnovanim na smernici EU 2012/19/EU o dotrajalim elektri ýnim 
                   ureÛajima (WEEE). Prema ovoj smernici ureÛaj ne sme viï¿½e da se baca zajedno sa komunalnim ili  
                   kuçnim smeçem. UreÛaj moï¿½e besplatno da se ostavi u komunalnim deponijama ili mestima za pri-  
                   kupljanje reciklaï¿½nog materijala. Ambalaï¿½a ure Ûaja je od materijala koji moï¿½e da se reciklira. Bacite  
                   je na naýin koji ne ï¿½teti ï¿½ivotnoj sredini, odnesite je na reciklaï¿½u.

 7.     Bacanje   

 8.     TehniĆke specifikacije

EHEIM LEDcontrol+e 
Tip br.                             4200140 
Ulazni                             24V DC 
Izlaz                                Maksimalno 180 vati 

 
                                        
                                       B 97 x H 97 x T 28 mm 

 

                                       WiFi 2.4GHz ï¿½  IEEE802.11 b/g/n 
                                       Snaga zraýenja: <= 20 dBm 
                                       Frekvencijski opsezi: kanal 1 - 11 / 2412 MHz - 2462 MHz 
                                       Bezbednosni kljuý: VPA, VPA2, VPA/VPA2

EHEIM GmbH & Co. KG ovim izjavljuje da je tip radio sistema EHEIM LEDcontrol+e usklaÛen sa Direktivom 
2014/53/EU.  
Kompletan tekst EU deklaracije o usaglaï¿½enosti dostupan je na sledec �oj internet adresi dostupno: www.eheim.com
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 1.     "1!A @<�B93A(@2 5A 7B>9?1@>?:2

1.1 �<�B93A(@2 5A 7B:5;A<?>B <A 9'8B;B6=>;B>B 5A ?8=7:BA>A(@2 
 

                 �?D<C ;4?@GAF1F>AGEG ;8B=FAD AF 8BE?G5BE@GEG @ D=B;>GFEF.C7, ;?G1DEDED C BD 9F- 
                 ;G9AF5ED AF5-;G<?G6AG B AD,G.  
�G@F ?4=G@G<BE@G D 1FBE GE ;?G<8=EF, B4&?FA7@F5ED ,G <G6?D, AF <GBE4;AG :7BEG.  
�G,FEG ;?D<GBEF@7ED ;?G<8=EF AF E?DEC >C.F, <F@F5ED C EG@F ?4=G@G<BE@G. 

 
1.2 �<A/?<@? <A =@3;B:@>?  
*>D<ACED BC:@G>C BF ;GBEF@DAC @4?&8 ;?G<8=EF: 
 

#BE?G5BE@GEG :G/D <F BD C9;G>9@F BF:G @ 9F=?CEC F=@F?CBEC1AC ;G:D'DAC7. 
 
 

#BE?G5BE@GEG ;?CAF<>D/C =4: =>FB AF 9F'CEF III. 
 

#BE?G5BE@GEG D G<G6?DAG 9F 8;GE?D6F @ B4GE@DEBE@CD B4B B4GE@DEACED AF.CGAF>AC ?F9;G?D<6C 
C <C?D=EC@C C GE,G@F?7 AF BEFA<F?ECED AF !*. 

 
� EG@F ?4=G@G<BE@G BF C9;G>9@FAC B>D<ACED BC:@G>C C BC,AF>AC <8:C: 
 

"�
 #" �! 
*C:@G>4E 8=F9@F 9F AD;GB?D<BE@DA ?CB= GE EG=G@ 8<F?, =G5EG :G/D <F <G@D<D <G B:4?E C>C 
ED/=F ED>DBAF ;G@?D<F. 

 
            ��������
��#��! 

*C:@G>4E 8=F9@F 9F AD;GB?D<BE@DA ?CB=, =G5EG :G/D <F <G@D<D <G B?D<AF <G >D=F ED>DBAF 
;G@?D<F C>C ?CB= 9F 9<?F@DEG. 

 
�#��
#��! 
*C:@G>4E 8=F9@F 9F ?CB= GE :FED?CF>AC 'DEC. 

 
 

#=F9FACD B ;G>D9AF CA G?:F.C7 C B4@DEC. 
 
�GA@DA.C7 9F ;?D<BEF@CED>BE@G: 
 

      A �G9G@F@FAD AF C>-BE?F.C7, E8= ;G9G@F@FAD AF C>-BE?F.C7 �. 
 

�D 64<DED ;G:G>DAC <F ;?D<;?CD:DED <D5BE@CD.

 2.     "1:A=> <A 79@:B)?<@?

#BE?G5BE@GEG C @BC1=C 1FBEC, @=>-1DAC @ G6&@FEF AF <GBEF@=FEF, BF ;?D<AF9AF1DAC 9F 1FBEAG ;G>9@FAD 
C D ?F9?D�DAG <F BD C9;G>9@FE BF:G: 
 
ï¿‰ 9F 8;?F@>DACD AF GB@DE>DACDEG AF @F�C7 F=@F?C8:  
ï¿‰ BF:G @ =G:6CAF.C7 B GB@DECED>AC ED>F EHEIM powerLED+ C 9F&?FA@F'C 6>G=G@D EHEIM powerupply  
ï¿‰ @ B4GE@DEBE@CD B ED&AC1DB=CED <FAAC 
 



EHEIM LEDcontrol+e D B;D.CF>AG ;?GD=EC?FA 9F 8;?F@>DACD AF B>D<ACED GB@DECED>AC ED>F:  
EHEIM powerLED+ B> =?9@?< � 17xx05 
�G/DED <F 8;?F@>7@FED .@DEG@CED =FAF>C GE<D>AG D<CA GE <?8, C ;G EG9C AF1CA <F ;?G,?F:C- 
?FED =F=EG .@DEF AF B@DE>CAFEF, EF=F C ,?F<CDAEF AF 7?=GBEEF.
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�B;A 4=>9B0=>;B 3B)? 6A 1'6? @5>B/<@8 <A B7A=<B=>@ 5A &B9A @ @34!?=>;B, A8B 
<? =? @57B:5;A 79A;@:<B @:@ <? =? @57B:5;A 7B 79?6<A5<A/?<@?, @:@ A8B <? =? 
=7A5;A> 48A5A<@2>A 5A 1?5B7A=<B=>.  
�A ;A�A>A 1?5B7A=<B=>  
          ï¿‰  "7A8B;8A>A <A 4=>9B0=>;B>B @ 3A:8@>? /A=>@ 6A <? 7B7A6A> ; 9'(?>? <A 
               6?(A @:@ &B9A, 8B@>B <? =A <A2=<B = 6?0=>;@2>A =@, >'0 8A>B >B;A 3B)? 
               6A 79?6=>A;:2;A 9@=8 5A >2& (9@=8 B> 5A64�A;A<?!). �A5?>? <A6A:?/ B> 
               )@;B><@.  
          ï¿‰  �B5@ 49?6 <? ? 79?6<A5<A/?< 5A @57B:5;A<? B> :@(A (;8:%/@>?:<B 6?(A) 
               = <A3A:?<@ �@5@/?=8@, =?>@;<@ @:@ 43=>;?<@ =7B=B1<B=>@ @:@ = <?6B- 
               =>A>'/?< B7@> @ 7B5<A<@2, B=;?< A8B <? =A 7B:4/@:@ <A65B9 @:@ @<- 
               =>948(@@ 5A @57B:5;A<?>B <A 49?6A B> :@(?, B>+B;B9<B 5A >2&<A>A 1?5- 
               B7A=<B=>. �?(A>A >921;A 6A 1'6A> <A1:%6A;A<@, 5A 6A =? +A9A<>@9A, /? 
               <23A 6A =@ @+9A2> = 49?6A.  
          ï¿‰   A3B 5A ?;9B7?0=8@>? 7A5A9@: 
               �B;A 4=>9B0=>;B 3B)? 6A =? @57B:5;A B> 6?(A <A ;'59A=> <A6 3 +B6@<@, 
               8A8>B @ B> :@(A = B+9A<@/?<@ �@5@/?=8@, =?>@;<@ @:@ 43=>;?<@ =7B=B1- 
               <B=>@, ='B>;?><B B> :@(A 1?5 6B=>A>'/<B B7@> @ 5<A<@2, =A3B A8B >B;A 
               =? =:4/;A 7B6 <A65B9A <A B14/?<B :@(?, A8B =A @<=>948>@9A<@ 5A 1?5- 
               B7A=<B>B 1B9A;?<? = 4=>9B0=>;B>B @ 9A51@9A> B7A=<B=>@>?, 79B- 
               @5>@/A!@ B> <?+B;B>B 7B:5;A<?. #? =? 9A59?�A;A 6?(A 6A @+9A2> = 
               4=>9B0=>;B>B. �B/@=>;A<?>B @ 7B669')8A>A B> =>9A<A <A 7B>9?1@>?:2 
               <? >921;A 6A =? @57':<2;A> B> 6?(A 1?5 <A65B9.  
          ï¿‰  �=>9B0=>;B>B =? @57B:5;A 5A?6<B = B=;?>@>?:@ EHEIM powerLED+ @ 5A- 
               &9A<;A!@ 1:B8B;? EHEIM powerupply.  7A5;A0>? @<=>948(@@>? 5A ?8=- 
               7:BA>A(@2 <A B=;?>@>?:<B>B >2:B, 7B-=7?(@A:<B +:A;@>? 5A 1?5B7A=- 
               <B=>, ;';?)6A<? ; ?8=7:BA>A(@2, ?8=7:BA>A(@2 @ 7B669')8A!  
          ï¿‰  �9?6@ 47B>9?1A @5;'9�?>? ;@54A:<A 79B;?98A, 5A 6A =? 4;?9@>?, /? 
               4=>9B0=>;B>B, B=B1?<B 5A&9A<;A!@2> 1:B8 @ !?7=?:'>, <? =A 7B;9?6?<@.  
           ï¿‰  #? @57B:5;A0>? 49?6A, A8B >B0 <? 9A1B>@ 79A;@:<B @:@ A8B ? 7B;9?6?<.

 3.     �8A5A<@2 5A 1?5B7A=<B=>



�':+A9=8@

          ï¿‰  #@8B+A <? @57B:5;A0>? 4=>9B0=>;B>B = 7B;9?6?< 39?)B; 8A1?: @:@ 5A- 
               &9A<;A! 1:B8.  
           ï¿‰  �B79A;8@>? 3B+A> 6A =? @5;'9�;A> =A3B B> =?9;@5?< (?<>'9 <A EHEIM.  
           ï¿‰  #? 79?<A=20>? 4=>9B0=>;B>B 5A =;'95;A!@>? 8A1?:@.  
          ï¿‰  �5;'9�;A0>? =A3B 6?0<B=>@>?, B7@=A<@ ; >?5@ @<=>948(@@.  
           ï¿‰  �A!@>?>? 5A&9A<;A!@2 8A1?: B> >B7:@<A, 3A=:B @ B=>9@ 9'1B;?.  
           ï¿‰  #@8B+A <? 79A;?>? >?&<@/?=8@ 79B3?<@ 7B 4=>9B0=>;B>B.  
           ï¿‰  �57B:5;A0>? =A3B B9@+@<A:<@ 9?5?9;<@ /A=>@ @ 79@<A6:?)<B=>@ 5A 
              49?6A  
           ï¿‰   :?6 @5>@/A<? <A ;B6A @:@ 79@ 5A6?0=>;A<? <A 4=>9B0=>;B>B 5A B=>A>'- 
              /?< >B8 <?5A1A;<B @58:%/?>? ;=@/8@ 4=>9B0=>;A ; A8;A9@43A B> ?:?8- 
              >9@/?=8A>A 39?)A.  
           ï¿‰  �@<A+@ @58:%/;A0>? (2:B>B B1B946;A<? ; A8;A9@43A B> ?:?8>9@/?=8A>A 
              39?)A, 8B+A>B <? =? @57B:5;A, 79?6@ 6A 3B<>@9A>? @:@ 6?3B<>@9A>? B1B- 
              946;A<?>B @ 79?6@ ;=28A8;@ 6?0<B=>@ 7B 7B/@=>;A<? @:@ 7B669')8A.  
           ï¿‰  �=>9B0=>;B>B <? >921;A 6A =? 7B=>A;2 ;'9&4 @:@ ;'>9? ; 8A7A8A <A A8- 
              ;A9@43A.  
        ï¿‰  �:?8>9@/?=8@>? 6A<<@ <A 4=>9B0=>;B>B >921;A 6A =';7A6A> = 6A<<@>? 
              <A 5A&9A<;A!@2 1:B8. �?5@ 6A<<@ !? <A3?9@>? <A >@7B;A>A >A1?:8A, <A 
              B7A8B;8A>A @:@ ; >?5@ @<=>948(@@.

#BE?G5BE@GEG BD C9;G>9@F 9FD<AG B GB@DECED>C EHEIM powerLED+ C 9F&?FA@F'C 6>G=G@D 
EHEIM powerupply. *;F9@F5ED CABE?8=.CCED 9F D=B;>GFEF.C7 AF GB@DECED>AGEG E7>G, GBG6DAG 
,>F@CED 9F 6D9G;FBAGBE, @4@D/<FAD @ D=B;>GFEF.C7, D=B;>GFEF.C7 C ;G<<?4/=F! 

 
"7A=<B=>! �B8B; 46A9! 
�D ;GBEF@75ED 8?D<F @4?&8 C>C @ =F;F=F AF F=@F?C8:F!  

4.1  @=>?3<@ @5@=8;A<@2 
=?F5AC 8BE?G5BE@F B ;G<<?4/=F AF Wi-Fi (B:F?E GA, EF6>DE, ;?DAGBC: =G:;-E4? C <?.)

 4.     �<=>A:A(@2

5.1  '56A;A<? @:@ =;'95;A<? <A 39?)A 
*@4?/DED 'D;BD>ACED B4D<CADAC7 AF 9F&?FA@F'C7 6>G= AF EHEIM b C AF >F:;FEF powerLED+ c 
=4: LEDcontrol+e a.  
�?C C9;G>9@FAD AF <@8;GBG1DA ?F9;?D<D>CED> EHEIM d F?E. � 4200050 :G,FE <F BD 8;?F@>7@FE C A7-
=G>=G >F:;C powerLED+.

 5.     �';?)6A<? ; ?8=7:BA>A(@2



�':+A9=8@

#? =A ;8:%/?<@ ; B1&;A>A <A 6B=>A;8A>A!  7A5;A0>? 3A8=@3A:<B>B <A>B;A9;A<? <A 5A&9A<;A!@2 
1:B8 (;@)>? >@7B;A>A >A1?:8A <A 5A&9A<;A!@2 1:B8 <A EHEIM <A B=;?>@>?:<B>B >2:B). 
 
�GBEF@DED 'D;BD>F AF 9F&?FA@F'C7 6>G= AF EHEIM @ =GAEF=EF. *@DEG<CG<4E 9F B4BEG7ACDLED e AF 
LEDcontrol+e B@DE@F:  
ï¿‰ *@DEG<CG<4E 9F B4BEG7ACDEG :C,F @ 67>G: �4?BC BD C>C BD B49<F@F :?D/F.  
ï¿‰ *@DEG<CG<4E 9F B4BEG7ACDEG B@DE@F @ BCA2G: *49<F<DAF D AG@F :?D/F. 
 
5.2  ;'95;A<? = Wi-Fi 39?)A 
�E@G?DED :?D/G@CED AFBE?G5=C AF =?F5AGEG BC 8BE?G5BE@G (B:F?E GA, EF6>DE, ;?DAGBC: =G:;-E4? C 
<?.). *@4?9@FAD AF =?F5AGEG 8BE?G5BE@G =4: Wi-Fi :?D/FEF (SSID) EHEIM light XXXXXXXX �4@D<DED 
=>-1F 9F BC,8?AGBE AF :?D/FEF.  
SSID C =>-14E 9F :?D/G@F BC,8?AGBE BF ;GBG1DAC AF DEC=DEF AF ,4?6F AF 8BE?G5BE@GEG. �G/DED B4'G 
EF=F <F B=FAC?FED QR =G<F 1 (@C/ED DEC=DEF), 9F <F 8BEFAG@CED @?49=F. 
 
5.3 �B=>'7 6B 4?1=A0>A 

ï¿‰   �E@G?DED 8D6 6?F894?F BC C @4@D<DED B>D<AC7 8D6 F<?DB: http://192.168.1.1  
     �G/DED B4'G EF=F <F B=FAC?FED QR =G<F 2 (@C/ED DEC=DEF), 9F <F GE@G?CED BG E8D?F @ 6?F894?F. 

 
5.4 #A/A:<A 8B<�@+49A(@2 
�96D?DED /D>FAC7 D9C= @ :DA-EG 9F C96G? AF D9C= C ;?G<4>/DED B ;4?@GAF1F>AFEF =GA C,8?F.C7. *>D<-
@F5ED CABE?8=.CCED ;G ;G<&G<7' AF1CA. 
 
5.5 �<A/?<@?  ;?>B6@B6 5A ='=>B2<@?>B 
ï¿‰ *@DEG<CG<4E 9F B4BEG7ACDEG :C,F @ 67>G: �4?BC BD C>C BD B49<F@F :?D/F. 
ï¿‰ *@DEG<CG<4E 9F B4BEG7ACDEG B@DEC @ BCA2G: *49<F<DAF D AG@F :?D/F. 
ï¿‰ *@DEG<CG<4E 9F B4BEG7ACDEG B@DEC @ 9D>DAG: #BE?G5BE@GEG D B@4?9FAG B <?8,G .C ?G@G 8BE?G5BE@G  

EHEIM.

 6.     	4<8(@2 <A =?<5B9<B>B 7B:?

ï¿‰�� �� 
�G=GBADED B ;?4BE BDA9G?AGEG ;G>D f 9F G=G>G 8 <G 10 BD=8A<C, <G=FEG B@DEG<CG<4E 9F B4BEG7ACDEG 
B@DEAD @ ?F9>C1DA .@7E. �=G B@DEG<CG<4E 9F B4BEG7ACDEG B@DEAD @ 9D>DAG, A8>C?FADEG D 9F@4?�DAG 
C :F�CAFEF GEAG@G B49<F@F B@G7EF :?D/F. �>-14E 9F :?D/G@F BC,8?AGBE (Key) C QR 8B6 1 BF AD@F- 
>C<AC. *@4?9@FADEG =4: :?D/FEF D @49:G/AG 6D9 =>-1 9F :?D/G@F BC,8?AGBE.

                   �?C G6D9@?D/<FAD AF 8BE?G5BE@GEG, B;F9@F5ED B4GE@DEACED ;?F@AC ?F9;G?D<6C. �A G?:F- 
                   .C7 GEAGBAG G6D9@?D/<FADEG AF D>D=E?C1DB=C C D>D=E?GAAC 8?D<C @ !@?G;D5B=FEF G6'- 
                   AGBE: � ?F:=CED AF !@?G;D5B=FEF G6'AGBE G6D9@?D/<FADEG AF D>D=E?C1DB=C 8?D<C D ?D,- 
                   >F:DAEC?FAG GE AF.CGAF>AFEF ;?F@AF 8?D<6F, 6F9C?FAF AF �C?D=EC@F 2012/19 / !* GEAGBAG 
                   GE;F<4.C GE D>D=E?C1DB=G C D>D=E?GAAG G6G?8<@FAD (�!!�). *;G?D< EF9C <C?D=EC@F AD BD 
                   ?F9?D�F@F 8BE?G5BE@GEG <F BD C9&@4?>7 9FD<AG B 6CEG@CED GE;F<4.C. �G :G/D <F 64<D ;?D- 
                   <F<DAG 6D9;>FEAG @ G6'CAB=CED ;8A=EG@D 9F G6?F6GE=F C ?D.C=>C?FAD AF GE;F<4.C. �;F- 
                   =G@=FEF AF ;?G<8=EF D C9?F6GEDAF GE ?D.C=>C?8D:C :FED?CF>C. �7 B>D<@F <F 64<D G6D9- 
                   @?D<DAF ;G D=G>G,C1DA AF1CA C>C ;?D<F<DAF 9F ?D.C=>C?FAD.

 7.     "1?5;9?)6A<?   



 8.     �?&<@/?=8@ 6A<<@

�':+A9=8@

EHEIM LEDcontrol+e 
�C; �.                            4200140 
�&G<                               24V DC 
�9&G<                             �F=B. 180 @FEF 

 
                                        
                                       B 97 x H 97 x T 28 mm 

 

                                       WiFi 2.4GHz ï¿½  IEEE802.11 b/g/n 
                                       �9>41DAF :G'AGBE: <= 20 dBm 
                                       
DBEGEAC >DAEC: �FAF> 1 - 11 / 2412 MHz - 2462 MHz  
                                       �>-1 9F BC,8?AGBE: WPA, WPA2, WPA/WPA2

EHEIM GmbH & Co. KG <D=>F?C?F, 1D ?F<CG8;?F@>7D:C7E 6>G= EC; EHEIM LEDcontrol+e D @ B4GE-
@DEBE@CD B �C?D=EC@F 2014/53/!*. 
 
�4>AC7E ED=BE AF !* <D=>F?F.C7EF 9F B4GE@DEBE@CD D <GBE4;DA AF B>D<AC7 CAED?ADE F<?DB: 
www.eheim.com 



�4==8@0

 1.     "1!@? 48A5A<@2 6:2 7B:.5B;A>?:2

1.1 "1!@? 48A5A<@2 6:2 7B:.5B;A>?:2 
 

                 �D?D< ;D?@0: @@G<G: 8BE?G5BE@F @ "=B;>8FEF.C- A8/AG ;G>AGBE2- ;?G1CEFE2 C ;G- 
                 A7E2 ?8=G@G<BE@G;G "=B;>8FEF.CC.  
�8=G@G<BE@G ;G "=B;>8FEF.CC B>D<8DE ?FBB:FE?C@FE2 =F= 1FBE2 ;?G<8=EF C F==8?FEAG &?FACE2 
@ <GBE8;AG: :DBED.  
�FAAGD ?8=G@G<BE@G ;G "=B;>8FEF.CC B>D<8DE ;?C=>F<0@FE2 = 8BE?G5BE@8 ;?C D,G <F>2AD5�D5 
;D?D<F1D E?DE2D5 BEG?GAD. 

 
1.2 "1'2=<?<@? =@3;B:B;  
�F 8BE?G5BE@D CB;G>298-EB7 B>D<8-'CD BC:@G>0: 
 

#BE?G5BE@G ;G<>D/CE CB;G>29G@FAC- EG>2=G <>7 .D>D5 F=@F?C8:CBEC=C @A8E?C ;G:D'DAC5. 
 

#BE?G5BE@G ;?CAF<>D/CE = =>FBB8 9F'CE0 III. 
 

#BE?G5BE@G ?F9?D�DAG = CB;G>29G@FAC- BG,>FBAG BGGE@DEBE@8-'C: AF.CGAF>2A0: ;?D<;CBF- 
AC7: C <C?D=EC@F: C BGGE@DEBE@8DE BEFA<F?EF: !*  
#BE?G5BE@G BGGE@DEBE@8DE ;?C:DAC:0: E?D6G@FAC7: 6D9G;FBAGBEC C ED&AC1DB=C: ?D,>F:DA- 
EF: !@?F9C5B=G,G "=GAG:C1DB=G,G BG-9F. 

 
� <FAAG: ?8=G@G<BE@D ;G G6B>8/C@FAC- CB;G>298-EB7 B>D<8-'CD BC:@G>0 C BC,AF>2A0D B>G@F: 
 

"�A #" ��! 
*C:@G> 8=F90@FDE AF 8,?G/F-'8- G;FBAGBE2 8<F?F EG=G:, =GEG?F7 :G/DE ;G@>D12 9F BG6G5 
B:D?E2 C>C E7/D>0D E?F@:0.  
��������
��#��! 
*C:@G> 8=F90@FDE AF 8,?G/F-'8- G;FBAGBE2, =GEG?F7 :G/DE ;G@>D12 9F BG6G5 E?F@:0 >D,=G5 
C B?D<AD5 E7/DBEC C>C ?CB= <>7 9<G?G@27.  
" �"�"
#"! 
*C:@G> 8=F90@FDE AF G;FBAGBE2 :FED?CF>2AG,G8'D?6F. 

 
 

#=F9FACD B ;G>D9AG5 CA G?:F.CD5 C BG@DEF:C. 
 
�?CA.C;0 GEG6?F/DAC7: 
 

      A *B0>=F AF C9G6?F/DACD, 9<DB2 BB0>=F AF ?CB8AG= A.  
#=F9FACD AF @0;G>ADACD <D5BE@C7.

 2.     "1:A=>. 79@3?<?<@2

#BE?G5BE@G C @BD <DEF>C, @&G<7'CD @ =G:;>D=E ;GBEF@=C, ;?D<8B:GE?DA0 <>7 ;?C:DADAC7 @ 1FBEAG5 
B D?D C :G,8E CB;G>29G@FE2B7 CB=>-1CED>2AG:



ï¿‰ <>7 8;?F@>DAC7 GB@D'DACD: F=@F?C8:F 
ï¿‰ EG>2=G @ BG1DEFACC BG B@DEC>2AC=F:C EHEIM powerLED+ C 6>G=F:C ;CEFAC7 EHEIM powersupply 
ï¿‰ ;?C BG6>-<DACC ED&AC1DB=C& &F?F=ED?CBEC= 
 
EHEIM LEDcontrol+e B;D.CF>2AG ?F9?F6GEFA <>7 ?F6GE0 B>D<8-'C& >F:;:  

EHEIM powerLED+ = =?9@0<B+B <B3?9A 17xx05 
�0 :G/D�2 8;?F@>7E2 .@DEG@0:C =FAF>F:C GE<D>2AG, 1EG60 9F;?G,?F::C?G@FE2 =F= .@DE  
B@DEF, EF= C ?F9@CECD 7?=GBEC.

�4==8@0

"> �>B+B 4=>9B0=>;A 3B+4> @=&B6@>. B7A=<B=>@ 6:2 :%6?0 @ @34!?=>;A, ?=:@ 
B<B @=7B:.54?>=2 <?<A6:?)A!@3 B19A5B3 @ <? 7B <A5<A/?<@%, @:@ ?=:@ <? =B-
1:%6A%>=2 48A5A<@2 7B >?&<@8? 1?5B7A=<B=>@.  
�:2 ;A�?0 1?5B7A=<B=>@  
          ï¿‰  #? 6B74=8A>. 7B7A6A<@2 47A8B;8@ @ 3?:8@& 6?>A:?0 4=>9B0=>;A ; 948@ 
               6?>?0 @:@ :@(, 8B>B9-? <? B=B5<A%> 7B=:?6=>;@2 =;B@& 6?0=>;@0, >A8 
               8A8 �>B 3B)?> 1->. B7A=<B (B7A=<B=>. 464�.2!). �?9)A>. ;6A:?8? B> 
               )@;B><-&.  
          ï¿‰  �>B 4=>9B0=>;B <? 79?6<A5<A/?<B 6:2 @=7B:.5B;A<@2 :%6.3@ (;8:%- 
               /A2 6?>?0) = B+9A<@/?<<-3@ �@5@/?=8@3@, =?<=B9<-3@ @:@ 43=>;?<- 
               <-3@ =7B=B1<B=>23@, A >A8)? = <?6B=>A>B/<-3 =:4&B3 @/@:@ 5<A<@23@. 
               �>B ;B53B)<B >B:.8B 7B6 <?7B=9?6=>;?<<-3 <A1:%6?<@?3 /?:B;?8A, 
               B>;?>=>;?<<B+B 5A 1?5B7A=<B=>., @:@ 7B=:? @<=>948>A)A >A8B+B /?:B- 
               ;?8A B >B3, 8A8 7B:.5B;A>.=2 4=>9B0=>;B3.  
          ï¿‰  �B:.8B 6:2 ?;9B7?0=8@& 9-<8B;: 
               �A<<-3 4=>9B0=>;B3 3B+4> 7B:.5B;A>.=2 6?>@ =>A9�? 3 :?> @ :@(A = 
               B+9A<@/?<<-3@ �@5@/?=8@3@, =?<=B9<-3@ @:@ 43=>;?<<-3@ =7B=B1- 
               <B=>23@, A >A8)? = <?6B=>A>B/<-3 B7->B3 @/@:@ 5<A<@23@, >B:.8B ?=:@ 
               B<@ <A&B62>=2 7B6 79@=3B>9B3 @:@ ?=:@ @3 1-:@ 9A5'2=<?<- 79A;@:A 
                 1?5B7A=<B+B B19A!?<@2 = 4=>9B0=>;B3 @ B<@ B=B5<A:@ B7A=<B=>@, @=&B62- 
                 !@? B> 4=>9B0=>;A. #?:.52 6B74=8A>., />B1- 6?>@ @+9A:@ = 4=>9B0=>;B3. 
                 "/@=>84 @ 7B:.5B;A>?:.=8B? >?&B1=:4)@;A<@? 5A79?!A?>=2 ;-7B:<2>. 
                 6?>23, 5A @=8:%/?<@?3 =:4/A?;, 8B+6A B<@ <A&B62>=2 7B6 79@=3B>9B3.  
          ï¿‰  �=>9B0=>;B @=7B:.54?>=2 =B;3?=><B =B =;?>@:.<@8A3@ EHEIM powerLED+ @ 
                 1:B8A3@ 7@>A<@2 EHEIM powersupply.  B1:%6A0 @<=>948(@% 7B �8=7:4A>A- 
                 (@@ =;?>@:.<@8A, ; /A=><B=>@, +:A;- B 1?5B7A=<B=>@, ;;B6? ; �8=7:4A>A(@%, 
                 �8=7:4A>A(@@ @ B1=:4)@;A<@?!  

 3.     �8A5A<@2 7B >?&<@8? 1?5B7A=<B=>@



�4==8@0

          ï¿‰  �?9?6 @=7B:.5B;A<@?3 ;@54A:.<B B=3B>9@ 4=>9B0=>;B <A 79?63?> 7B- 
               ;9?)6?<@0, B=B1?<<B 1:B8 7@>A<@2 @ 9A5'?3.  
           ï¿‰  #? @=7B:.540 4=>9B0=>;B, ?=:@ B<B <? 9A1B>A?> 6B:)<-3 B19A5B3 @:@ 
               7B;9?)6?<B.  
          ï¿‰  #@8B+6A <? @=7B:.540>? 4=>9B0=>;B = 7B;9?)6?<<-3 8A1?:?3 7@>A<@2 
               @:@ A6A7>?9.  
           ï¿‰  �?3B<> 9A59?�A?>=2 ;-7B:<2>. @=8:%/@>?:.<B =7?(@A:@=>A3 =?9;@=- 
               <B0 =:4)1- EHEIM.  
          ï¿‰  #@8B+6A <? 7?9?<B=@ 4=>9B0=>;B 5A =B?6@<@>?:.<-? 8A1?:@.  
           ï¿‰  �-7B:<20 >B:.8B >? 9A1B>-, 8B>B9-? B7@=A<- ; �>B0 @<=>948(@@.  
           ï¿‰  #@8B+6A <? ;<B=@ >?&<@/?=8@? @53?<?<@2 ; 4=>9B0=>;B.  
           ï¿‰  �=7B:.540 >B:.8B B9@+@<A:.<-? 5A7A=<-? /A=>@ @ A8=?==4A9- 6:2 
              4=>9B0=>;A.  
           ï¿‰  � =:4/A? 7B7A6A<@2 ;B6- ;<4>9. @:@ 79@ A8>@;A(@@ >B8B;B+B 79B>?8- 
              >B9A, B>8:%/@ ;=? 4=>9B0=>;A ; A8;A9@43? B> �:?8>9B=?>@.  
           ï¿‰  �A8 79A;@:B, B>8:%/A0 ;=? 79@1B9- ; A8;A9@43? B> =?>@: 8B+6A B<@ <? 
              @=7B:.54%>=2, 7?9?6 4=>A<B;8B0 @:@ 6?3B<>A)?3 79@1B9B; @ 7?9?6 
              >?3, 8A8 ;=? 9A1B>- 7B 9?3B<>4 @ >?&<@/?=8B34 B1=:4)@;A<@%  
           ï¿‰  �=>9B0=>;B <? 6B:)<B 9A=7B:A+A>.=2 <A 89-�8? A8;A9@43A @:@ 
              ;<4>9@ <?+B.  
        ï¿‰  �:?8>9@/?=8@? 6A<<-? 4=>9B0=>;A 6B:)<- =B;7A6A>. = 6A<<-3@ 1:B8A 
              7@>A<@2. �>@ 6A<<-? 3B)<B <A0>@ <A �@93?<<B0 >A1:@/8?, <A 47A8B;8? 
              @:@ ; 6A<<B3 948B;B6=>;?.

#BE?G5BE@G ?F6GEFDE @ BG1DEFACC BG B@DEC>2AC=F:C EHEIM powerLED+ C CBEG1AC=F:C ;C- 
EFAC7 EHEIM powersupply. *G6>-<F5ED CABE?8=.C- ;G "=B;>8FEF.CC B@DEC>2AC=F, GBG- 
6DAAG ,>F@0 ;G ED&AC=D 6D9G;FBAGBEC, @@G<8 @ "=B;>8FEF.C-, "=B;>8FEF.CC C ED&AC1D- 
B=G:8 G6B>8/C@FAC-! 

 
"7A=<B=>.! �:?8>9@5A(@2! 
�D =>F<C ;?C6G? AF =?0�=8 F=@F?C8:F C>C @A8E?2 AD,G! 

 
4.1  @=>?3<-? >9?1B;A<@2 
�D?:CAF>2A0D 8BE?G5BE@F, BG@:DBEC:0D B @F5- F�5 (B:F?E GA, ;>FA�DE, AG8E68= C E.<.)

 4.     �B<>A)



�4==8@0

5.1 �>B1- =B56A>. =?>. @:@ 7B68:%/@>.=2 
*GD<CAC ?F94D:0 6>G=F ;CEFAC7 EHEIM b C  GAF?7 PowerLED+ c C LEDcontrol+e a. 
 
�?C CB;G>29G@FACC 2-?F9@DE@CED>7 EHEIM d F?E.4200050 :G/AG 9F;CEFE2 6G>2�DD =G>C1DBE@G 
PowerLED+. 
 
� 8B37:?8> <? ;&B6@>!  B1:%6A0 3A8=@3A:.<4% <A+94584 @=>B/<@8A 7@>A<@2 (=3. >A1:@/84 
>@7A @=>B/<@8A 7@>A<@2 EHEIM). 
 
�BEF@2 BDED@G5 ?F94D: 6>G=F ;CEFAC7 EHEIM @ ?G9DE=8. �G?CE B@DEG<CG< BGBEG7AC7 e LEDcon-
trol+e: 
 
ï¿‰ *@DEG<CG< BGBEG7AC7 :C,FDE 6D>0:: 8BEFAG@=F C>C ;GCB= BDEC. 
ï¿‰ *@DEG<CG< BGBEG7AC7 ,G?CE BCAC: .@DEG:: 
0>F BG9<FAF AG@F7 BDE2. 
 
5.2 �B68:%/@=. 8 =?>@ ;A0-�A�0 
�E=?G5 BDED@0D AFBE?G5=C =GAD1AG,G 8BE?G5BE@F (B:F?E GAF, AFBEG>2AG,G =G:;2-ED?F, AG8E68=F 
C E.<.). �G<=>-1C =GAD1AGD 8BE?G5BE@G = BDEC @F5- F�5 (SSID) EHEIM light XXXXXXXX �@D<C =>-1 
6D9G;FBAGBEC BDEC. 
 
SSID C =>-1 6D9G;FBAGBEC BDEC (Key) �0 AF5<DED AF "EC=DE=D AF 9F<AD5 ;FAD>C 8BE?G5BE@F. �0 
EF=/D :G/D�2 8BEFAG@CE2 BGD<CADACD, GEB=FAC?G@F@ QR-=G< 1 (B:. "EC=DE=8). 
 
5.3 �-5B; ;?1-=>9A<@(- 

ï¿‰  �E=?G5 @D6-6?F89D? C @@D<C B>D<8-'C5 @D6-F<?DB: http://192.168.1.1 
 

    � =F1DBE@D F>2ED?AFEC@0 E0 EF=/D :G/D�2 GEB=FAC?G@FE2 QR-=G< 2 (B:. "EC=DE=8) C GE- 
    =?0E2 ;?G,?F::8 @ 6?F89D?D. 

 
5.4 #A/A:.<A2 8B<�@+49A(@2 
� @06G?D 790=F @06D?C A8/A05 790= C ;?G<G>/F5 AF1F>2A8- AFBE?G5=8. *>D<85 CABE?8=.C7:. 
 
5.5 �<A/?<@? =;?>B6@B6<B+B @<6@8A>B9A =B=>B2<@2 
ï¿‰ *@DEG<CG< BGBEG7AC7 :C,FDE 6D>0:: 8BEFAG@=F C>C ;GCB= BDEC. 
ï¿‰ *@DEG<CG< BGBEG7AC7 ,G?CE BCAC: .@DEG:: 
0>F BG9<FAF AG@F7 BDE2. 
ï¿‰ *@DEG<CG< BGBEG7AC7 ,G?CE 9D>DA0:: 8BE?G5BE@G ;G<=>-1DAG = <?8,G:8 .C ?G@G:8 8BE?G5- 

BE@8 EHEIM

 5.     �;B6 ; �8=7:4A>A(@%

 6.     	4<8(@@ =?<=B9<B0 7A<?:@

ï¿‰ ��"  
�?C=FBF5B7 ;F>2.D: = BDABG?AG:8 ;G>- f @ ED1DACD ;?C:D?AG 8-10 BD=8A<, ;G=F B@DEG<CG< 
BGBEG7AC7 AD 9F,G?CEB7, C9:DAC@ .@DE. !B>C B@DEG<CG< BGBEG7AC7 9F,G?CEB7 9D>DA0:, B6?GB 9F- 
@D?�DA, C 8BE?G5BE@G @GBBEFAG@CE BDE2. �>-1 6D9G;FBAGBEC BDEC (Key) C QR-8B6 1 AD<D5BE@C 
ED>2A0. �G<=>-1DACD = BDEC @G9:G/AG 6D9 =>-1F BDED@G5 6D9G;FBAGBEC.



                   � B>81FD 8EC>C9F.CC 8BE?G5BE@F BG6>-<F5ED BGGE@DEBE@8-'CD ;?F@G@0D ;?D<;CBFAC7. �A- 
                    G?:F.C7 G6 8EC>C9F.CC ">D=E?C1DB=C& C ">D=E?GAA0& ;?C6G?G@ @ !@?G;D5B=G: *G-9D: � 
                   !@?G;D5B=G: *G-9D 8EC>C9F.C7 8BE?G5BE@ B ">D=E?G;?C@G<G: ?D,>F:DAEC?8DEB7 AF.CG- 
                   AF>2A0:C ;?F@C>F:C, =GEG?0D GBAG@0@F-EB7 AF �C?D=EC@D !* 2012/19/ !* G6 GEB>8/C@- 
                   �C& ">D=E?GAA0& ;?C6G?F& (WEEE). �G"EG:8 8BE?G5BE@G AD>297 8EC>C9C?G@FE2 @:DBED B 
                   60EG@0:C GE&G<F:C. #BE?G5BE@G 6DB;>FEAG ;?CAC:FDEB7 ;8A=EF:C B6G?F =G::8AF>2A0& 
                   B>8/6 C>C ;8A=EF:C B6G?F @EG?B0?27. #;F=G@=F BGBEGCE C9 ;?C,G<A0& <>7 ;D?D?F6GE=C C 
                   @EG?C1AG,G CB;G>29G@FAC7 :FED?CF>G@. !D B>D<8DE 8EC>C9C?G@FE2 <G;8BEC:0:C B "=G>G- 
                   ,C1DB=G5 EG1=C 9?DAC7 B;GBG- 6F:C C AF;?F@>7E2 AF ;D?D?F6GE=8.

 7.     �>@:@5A(@2   

 8.     �?&<@/?=8@? &A9A8>?9@=>@8@

�4==8@0

EHEIM LEDcontrol+e 
�C; ADE.                         4200140 
�&G<                               24V DC 
�0&G<                            �F=BC:F>2AG 180 @FEE 

 
                                        
                                       B 97 x H 97 x T 28 mm 

 

                                       WiFi 2.4GHz ï¿½  IEEE802.11 b/g/n 
                                       �9>81FD:F7 :G'AGBE2 ;D?D<F1C: <= 20 <
:  
                                       
FBEGEA0D <CF;F9GA0: 1 - 11 =FAF>0 / 2412 ��. - 2462 ��.  
                                       �>-1 6D9G;FBAGBEC: WPA, WPA2, WPA/WPA2

EHEIM GmbH & Co. KG AFBEG7'C: 9F7@>7DE, 1EG 6>G= ?F<CG8;?F@>DAC7 EC;F EHEIM LEDcontrol+e 
BGGE@DEBE@8DE �C?D=EC@D 2014/53/EU. 
 
�G>A05 ED=BE �D=>F?F.CC BGGE@DEBE@C7 !* <GBE8;DA ;G B>D<8-'D:8 CAED?ADE-F<?DB8: 
www.eheim.com. 
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ï¿‰ ����
��	
�� 
ï¿‰ 5ĤEHEIM powerLED+ŧĨťEHEIM powersupplyũĳ�Ĭňţ 
ï¿‰ Ūÿ·�_Ç¹
à¼Ŀňţ 
 
EHEIM LEDcontrol+eĎ'ØçśŠŤĿŧĨâŭ{
Ű 
 

EHEIM powerLED+
ʹ͑Ŏç17xx05 
�ŢŤæå��ĘŖìûů6â²ŧăĘŖťŏ�jÅĪĽ¥9Ű 
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EHEIM LEDcontrol+e 
#Á¥ŎŰ                     4200140 
Ļĸ                                24V DC 
ĻR                                f�ßó 180 F 

                                                                                B 97 x H 97 x T 28 T% 
 

                                       WiFi 2.4GHz ï¿½  IEEE802.11 b/g/n 
                                       h±a±ßóŝ<=20 dBm  
                                       �Wŝìû1 - 11 / 2412 MHz - 2462 MHz 
                                       ŇŕľĴŝWPAŘWPA2ŘWPA/WPA2

EHEIM GmbH & Co. KGñäº�ůEHEIM LEDcontrol+eÁÎÅũ��ÛöŗĬšą2014/53/EUŰ  
ĲýŗĬ�º�
ŕoŢŪŤĿ/0ūĔÃõğ www.eheim.com
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 1.     Ɉϡ ȌǦ˭ ƍƃ

1.1 ǮǺ ˙˓˚ ȌǦȋ ƥ˵ ˼ƾ 
 

                 ȑȏț ʪǳ ȌǦƤȐ șȋ ȌǦ ǈǡǅț ʗșŲ Ʉǆǘ ȗȞȟ.  
                  ǮǺ ˙˓˚ǲ ǾǒȒ Ɉƿ̄ ƷȐ˷ ǗșƤ˷ ˉʴƤȐ ɚʒ ȑǙȋ ƾȡƤ́̇̀.  
ȐȐț Ǿ3˭ȋɇ șʯƤǰ ƋƮ Ȩ ǮǺ ˙˓˚ǲ ǽƘ șʯƤ́̇̀. 

 
1.2 Ȑŷ ǙƆ  
ȐȐȋǅ ȌǦƨǰ Ȑŷǰ ȟǳˡ ˋȔȞȟ: 
 

Ȩ ȐȐǰ ɓˎȋǅʥ ȌǦǜǘ Ƥ˗, ȕȪȡ șǦȨǆǘ ȗȞȟ. 
 

Ȩ ȐȐǰ ƾŷ ˞Ȃ III ˸Ȟȟ. 
 

Ȩ ȐȐǰ ȡʍ ʨǝ ˖˼ ƶ ƍƃȋ ˟˻ ǶȹƨǄ˽˗, EU ˜Ɛǲ ƐȕȗȞȟ. 
 
Ȩ ǮǺ ˙˓˚ȋǰ ȟǳˡ ˋƢ Ȑŷ ƶ ǔŷǝ ȌǦ˘Ȟȟ.  

Ƨ˦ 
Ȩ Ȑŷǰ ȌɻȨ˹ ˩̆ǲ ˪ˣȄ ȕ Ǹǰ ˇș Ƨ˦Ȩ Ǹǳǲ ˹ ˢˍȞȟ.  
Ƌ˷ 
Ȩ Ȑŷǰ ˩̆ ˳ǰ ɂȼ̆Ȓ Ƨ˦ǲ ˪ˣȄ ȕ Ǹǰ Ƨ˦ǲ ˹ˢˍ Ȟȟ.Ű 

 
ȅȒ 
Ȩ Ȑŷǰ ʬȶƔ ˅̆Ȓ Ƨ˦ǲ ˹ˢˍȞȟ. 

 
 ƣǦ˵ ˼ƾǤ Ɋǲ ȐɍƤ́̇̀. 
 
˜ɧ Ȑŷ: 
 

      A ǿʡ ˤǮ, ƷȐǅǰ ǿʡ A ˤǮ. 
 

Ǯȏț ȫƤ˻ǰ ɹ̇ƍǝ ˜̇˘Ȟȟ.

 2.     ʒω ƍư
Ƹǎ ɨƧȋ ʓǽɶ ȑȏ ƶ ˕ʁ ƿǒƢ ƆǶǦȨ˗ ȟǳ ǦƦ̄ʥ ȌǦȄ ȕ ǸȔȞȟ.  
ï¿‰ ȕȪȡȒ Ǯǡǲ ǾǆƤȣȥ 
ï¿‰ EHEIM powerLED+ ǮǡȐǫ ƶ EHEIM powersupply șȇ ȉȂ ȑȏǤ ǽƘ ȌǦǜǘ ȗȞȟ. 
ï¿‰ Ȑȧ ȢȨƑ Ɛȕ 
 
EHEIM LEDcontrol+eǰ ȟǳ ǮǡȐǫț ǺǭƤȐ Ƨǜ ƗƽŲ ǈƌƨǄȔȞȟ:  

�� �� 17xx05 �� EHEIM powerLED+ 
˾̆ ƅƞǲ ƆƽƔ˽̄ ǾǆȄ ȕ Ǹ˽ɴ̄ ʲƢ ˾̆ˡ ʲȐ ǿ˻ȢȨɞǲ ˕ʦ Ǐ̄ǿˣɳȄ ȕ 
ǸȔȞȟ. 
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ȐȐț ιϔ ȌǦƤ˔˹ ȒƦ˵ ƥ̄ ȌǦƤƍ ɑ˔˹ Ǘșƍƃ ƣȒƤƍ ɑǲ ƋƮ
ȌϪˡ ˮɢȋ ƥ˵ Ƨ˦Ȩ Ȩ ȐȐȋǅ ϒ Ȅ ȕ ǸȔȞȟ   
ɬǔȒ Ǘșǲ Ƨǜ  
          ï¿‰  Ǿǒ ʓȑȨ˹ ǺƢ ƿǒǲ ǆϩȨ ˳ǰ ˭ǔȒ ϧǭȋ ƥǜ χɪʆɇ ǶƍƤ

ƍ ϔƤǰ˭Ȓ ˅Ȩ πƍ ɑǰ γȋ ƾȡƤ́̇̀ ǿϋƍ ɑǲ ƋƮ Ƨ˦ Ȩ
ϒ˰Ȅ ȕ ǸȔȞȟ(ȶɔ Ƨ !˦) ϡȣǭʬˡ ˉαƤƍ ɑƦʈ ƾȡƤ́̇ ̀   

          ï¿‰  Ȩ ȑȏǰ ǔϕ ˇȻ ˳ǰ ˼ǔ ʶƭȨ ˃ƤƨǄ˔˹ Ƌ˦ˡ ƍɔȨ ƿȪ˵
ȌϪ(ǆϩȨ ʓǽ)Ȩ ˇϣǲ ϥ˔˹ Ǘșǲ Ȱ˲ƍǰ ȌϪ˽̄ƿƑ ȑȏ Ȍ
Ǧȋ ȡ˵ ƍƃǲ ϥƍ ɑǰ ˵ ȌǦƤƦʈ ˷Ǘƨƍ ɑϟȔȞȟ ǆϩȨǝ
ȑȏț ǝƍ˷ ηƍ ɑƦʈ ˇϣǜǘ ȗȞȟ   

          ï¿‰  ƣʐ ̇ȑ șǦ  
              Ȩ ȐȐǰ 3ϙ ḜȒ ǆϩȨǝ ȌǦȄ ȕ Ǹ˽˹ ǔϕƔ ˼ǔƔ ʶƭȨ Ǿ

˵ɶ ȌϪ (ϢȨ ʓ ǽ)Ȩ˹ Ǘșǲ ξɬƤǰ ȌϪȒ ˇϣǲ ϥƍ ϢȞƤ˔
˹ ǿ ȌϪ˽̄ƿƑ ȑ ɣ ȌǦ ǟɥȋ ƥ˵ ƍ̇ț ϥƍɑƢ Ƌ˦Ȩ˹ ƍɔ
Ȩ ʣǰ ȌϪǲ Ƨ˵ ɆȨ ϢλȞ ȟ ǆϩȨǝ Ȩ ȑɣ ț ǝƍ˷ ˂ǰ Ɇǲ
ɩǦƤƍ ˛́̇̀ ǆϩȨǝ ˇϣ ʣȨ ϗǙ Ƥ˔˹ ȌǦ˭ ƣƍƾȕț ȕ
ϧƤƍ ɑƦʈ Ƥ́̇̀   

          ï¿‰  Ȩ ȑȏǰ ǮǡȐǫ ƶ șȇ ȉȂ
ȑȏǤ ǽƘ ǺǭȗȞȟ ǮǡȐǫȒ ȌǦ ǈǡǅ ƗŲ Ǘș ̇ʒș Ǻǭ
ƶ ƣƍƾȕȋ ȡ˵ ȯƑț ƐȕƤ́̇̀!  

          ï¿‰  ȌǦƤȐ șȋ ςǗ ʩȌț ȕϧƤƷ ȑȏ ƗŲ șȇ ϝˡ ǩȊǿǝ ˅̆ƨ
ƍ ɑϟǰƍ ŵǶƤ́̇̀   

           ï¿‰  Ǿƥ̄ ǺǭƤƍ ɑ˔˹ ˅̆ɶ ƋƮ ȑȏț ȌǦƤƍ ˛́̇̀
           ï¿‰  ˅̆ɶ șȇ ˧˱˹ șȇ ǆτƑ̄ ȑȏț ȌǦƤƍ ˛́̇̀   
           ï¿‰  ȕʠǰ ǅɣˬ ɠƑȋǅʥ ȕϧȄ ȕ ǸȔȞȟ   
           ï¿‰  ǣǪ άȨ˒̄ ȑȏț ʒϡƤƍ ˛́̇̀   
           ï¿‰  Ȩ ƍƃȋ ǈǡɶ ǺϚʥ ȕϧƤ́̇̀   
           ï¿‰  ʚ Ȑώ ƶ ζέ̄ʒ ˕ǅʠ̄ƿƑ șȇ ˧˱ț ƾŷƤ́̇̀
           ï¿‰  ȑȏț ȐȧƔ˽̄ ϐƋƤƍ ˛́̇̀   
           ï¿‰  ȑȏǦ ˼ǒ ψɣ ƿǒ ƶ ύϙǅʠʥ ȌǦƤ́̇̀

 3.     Ǘș ƍƃ
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           ï¿‰  ʬȨ ˆ˔˹ νϛ șϛ ȑȏǝ ǺǭƤȥ ȕȪȡȒ ˕ʁ ȑȏț șȇ ȉȂ ȑȏ
ȋǅ δ̇ ǁʠƤ́̇̀   

           ï¿‰  ȌǦƤƍ ɑǲ ʛ ȑȏț ǈȏ ˳ǰ Ǿ˔ƤȐ ș ˕ʁ ϗǙ ƶ ƣƍ ȡʠ Ǻ
Ϛ șȋ Ϙ̆ ȕȪȡȒ ˕ʁ ȑȏț șȇ ȉȂ ȑȏȋǅ ǁʠƤ́̇̀   

           ï¿‰  ȑȏț ȕȪȡ ɰƆ Ƨ ˳ǰ ˎƿȋ ʦǆǅǰ Ǘ ˘Ȟȟ   
           ï¿‰  ȑȏȒ șȐ ȢȨƑǰ Ǵƫ ϝȒ ȢȨƑǤ Ɉȏǜǘ ȗȞȟ Ȩ ȢȨƑǰ ǡ

Ψ ʓȑ ˳ǰ Ȩ ƍƃȋǅ ȴǲ ȕ ǸȔȞȟ Ű

Ȩ ȑȏǰ EHEIM powerLED+ ǮǡȐǫ ƶ EHEIM powersupply șȇ ȉȂ ȑȏǤ ǽƘ ǺǭȗȞȟ. 
ǮǡȐǫȒ ȌǦ ǈǡǅ, ƗŲ Ǘș, ̇ʒș, Ǻǭ ƶ ƣƍƾȕȋ ȡ˵ ȯƑț ƐȕƤ́̇̀!  
Ƨ˦! șȐ ήί! 
ȑȏț ȕȪȡ ɰƆ Ƨ ˳ǰ ˎƿȋ ʦƍ ˛́̇̀!  

4.1 ̇ˬΪ υǫ ȌϘ 
Wi-Fi ƍȇ ˫ˏ ȑȏ(ˬ˛̈ʙ, ˺˒ɿ, ˂̈ʾ ˞)

 4.     ƉΫ

5.1 ̂̈ƫ̃ ˰ǉ ˳ǰ ǣǪ 
EHEIM șȇ ȉȂ ȑȏ bȒ ǩȊǿ ǣǪƿǤ powerLED+ ƪǏ cț LEDcontrol+e aȋ ǣǪȗȞȟ.  
EHEIM ǋǟŽ ǁƸȐd Ǿǒ ƻŷ 4200050ǲ ȌǦȄ ƋƮ ƷȊ ƆȒ ǴƫLED+ț ǺǭȄ ȕƦ ǸȔȞȟ.  
Ƹǎ ɨƧȋ ʓǽƨƍ ɑȔȞȟ! șȇ ȉȂ ȑȏȒ ˫ƥ ƿƤț ƐȕƤ́̇̀(ǮǡȐǫȒ șȇ ȉȂ
ȑȏ ƣź ǩʎȨ̈ ˤǮ)  
 
EHEIM șȇ ȉȂ ȑȏȒ ȅ ǩȊǿț Ǚƀȋ ƛȔȞȟ. LEDcontrol+eȒ StatusLED eǝ ŶƉȞȟ: 
 
ï¿‰ ̆˺ LEDǝ ʮ˾˽̄ ˁʰ˲: ̂̈ƫ̃ț ʩ˾Ƥ˔˹ ˰ǉ ˩˸Ȟȟ. 
ï¿‰ ̆˺ LEDǝ Ǵʕ˾˲: ˆ ̂̈ƫ̃ǝ ˰ǉƨǄȔȞȟ. 
 
5.2 ̂̈ƫ̃ȋ ǣǪ 
˫ˏ ȑȏ(ˬ˛̈ʙ, ɀȨ˒, ˂̈ʾ ˞)Ȓ ̂̈ƫ̃ ǈ˼ǲ ɌȞȟ. ˫ˏ ȑȏț WiFi ̂̈ƫ̃(SSID)ȋ ǣǪ
Ƥ́̇̀. EHEIM light XXXXXXXX ̂̈ƫ̃ ƾǗ ˧˱(Ƅ)ț ˸ƭƤ́̇̀.  
ȑȏ ɽȥȒ ʎȨ˒ȋǅ SSID ƶ ̂ ̈ƫ  ̃ƾǗ ˧ (˱Ƅ)ț ȴǲ ȕ ǸȔȞȟ. ˳ ǰ QR ˧  ˱1(˻  yʕ Ǯ)ǲ ˬ ʟƤƷ 
ǣǪǲ ǈ˼Ȅ ȕƦ ǸȔȞȟ. 
 
5.3 ʝ ȌȨ̈ ǟƳ 

ï¿‰   ʝ ʿ˻Ʈ˃ț ʚ˷ ȟǳ ʝ ȅǙț ˸ƭƤ́̇̀: http://192.168.1.1  
    ˳ǰ QR ˧˱ 2(˻ʸ ˤǮ)ț ˬʟƤƷ ʿ˻Ʈ˃ȋǅ ǙǏ̈ɋǆț ʚ ȕƦ ǸȔȞȟ.  

5.4 ǫǉ ̇Ǻ 
Ǜǆ Ȏʼȋǅ ȇƤǰ Ǜǆț ȎʼƤ˷ ˪Ȑ ǫǉǲ ƌˈȗȞȟ. ǿȋ ˟˻ ƍƃǲ ˟ʆ́̇̀.

 5.     ǈȏ



˵ʨǆ

 6.     Ƒȏ ə˱ Ȑʶ
ï¿‰˪Ȑθ 

̆˺ LEDȒ ˾̆Ȩ ɪɜ ʛɗƍ Ɏ 8~10˪ ǭǗ ˅ǝʋ˽̄ Ƒȏ ə˱ fǲ ƑȏƤ́̇̀. ̆˺ LEDǝ 
ʺ˾˽̄ Ŷƍȥ ˮǈ˼Ȩ ʗˠƨ˷ ȑȏǝ ̂̈ƫ̃ț ȟ̇ ˰ǉȗȞȟ. ̂̈ƫ̃ ƾǗ Ƅ ƶ QR ˧˱ 1 
Ȩ ƣȱƤƍ ɑȔȞȟ. ̂̈ƫ̃ ƾǗƄ(key) ʣȨƦ ̂̈ƫ̃ ˉˈȨ ǝʶȗȞȟ. 

                 ȐȐț ˶ȐȄ ʛǰ Ȼ ɥʉ ˖˼ȋ ƣȒȗȞȟ. ƣʐ ǣȗȒ șȐ ƶ ș˭ ȐȐ ʪʠȋ ȡ˵ ˼ 
                 ƾ : ƣʐ  ǣȗ  ˎȋǅ , șȐ  Ǻǭ  ȑȏȒ  ˶Ȑǰ  ˶șȐ  ƶ  ș˭  ȑɣȋ  ȡ˵  EU ƍƃ 
                 2012/19/EUȋ ʴ˔˵ ʨǝ ˖˼ȋ Ȓǜ ȡʠ˘Ȟȟ. ǜɬ ȐȐǰ ɭ Ḝ ƍǟ˭ȏ ˳ǰ ǝ˼ 
                 Ǧ ˶Ȑʬ̄ ˶ȐȄ ȕ ʣȔȞȟ. ȐȐǰ ̇ʂ ȕƉ ƍȽȨ˹ ˮːǦ ɠƑȋǅ Ʊˠ̄ ɩǦɸ 
                 Ɇ ˸Ȟȟ. Ǿǒ ʓȑƢ ˮːǦ ǝʶ˵ ˮˠ̄ ǫǉƨǆ ǸȔȞȟ. ɖƋƔ˽̄ Ȱ˲ˇ Ǹǰ ǟ 
                 ɔ˽̄ ˶ȐƤ˷ ˮːǦȄ ȕ Ǹ Ʀʈ Ƥ́̇̀.

 7.     ˶Ȑ   

 8.     Ȑȧ Ȍǋ

5.5 ̆˺ Ȓ Ȓϑ 
ï¿‰ ̆˺ LEDǝ ʮ˾˽̄ ˁʰ˲: ̂̈ƫ̃ț ʩ˾Ƥ˔˹ ˰ǉ ˩˸Ȟȟ. 
ï¿‰ ̆˺ LEDǝ Ǵʕ˾˲: ˆ ̂̈ƫ̃ǝ ˰ǉƨǄȔȞȟ. 
ï¿‰ ̆˺ LEDǝ ʺ˾˽̄ Ŷȵ: ȑȏǝ ȟʅ EHEIM ʃƍȿ ȑȏȋ ǣǪƨǄȔȞȟ.

EHEIM LEDcontrol+e 
˕ɲ ƻŷ                        4200140 
˸ƭ                                24V DC 
ɢȭ                                ˫ƥ 180Ǥ̈ 

                                                                                B 97 x H 97 x T 28 mm 
 

                                       WiFi 2.4GHz ï¿½  IEEE802.11 b/g/n 
                                       ǟȌ ǎǔ șƭ: <= 20dBm  
                                       ȅǴȕ ƥư: ƅƞ 1 - 11 / 2412MHz - 2462MHz  
                                       ƾǗ Ƅ: WPA, WPA2, WPA/WPA2

EHEIM GmbH & Co. KGǰ ƱȎ Ǿǆ ȑȏ ƣź EHEIM LEDcontrol+eǝ ƍƃ 2014/53/EUț Ɛȕǽǲ Ȏ
ǛȗȞȟ.  
EU Ɣȗǉ ȎǛ șƳƢ ȟǳ ǶƑƠ ȅǙ(www.eheim.com)ȋǅ ŵǶȄ ȕ ǸȔȞȟ.



ï¿‰ EHEIM.                                                                                                                             73 81 530 / 03.23 - avw

EHEIM GmbH & Co. KG  
Plochinger Str. 54 
73779  Deizisau 
             Germany 
Tel.   +49 7153/70 02-01 
Fax   +49 7153/70 02-174

www.eheim.com

 
Vervielfï¿½ltigungen oder Kopien ï¿½ auch auszugsweise ï¿½  
nur mit ausdrï¿½cklicher Genehmigung des Herstellers.  

 
Reproduction or copying ï¿½ even parts thereof ï¿½  

only with the express permission of the producer. 
 

Les reproductions, copies et utilisations de nos logos et 
matï¿½riels et produits dï¿½rivï¿½s sont interdits ï¿½ lï¿½exploitation,  
de toute nature, et sont soumises au prï¿½alable, par ï¿½crit,  

au consentement et ï¿½ lï¿½approbation du fabricant.


